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Đvod 

Tato PŚ²ruļka pro pŚ²jemce finanļn² podpory z Operaļn²ho programu VzdŊl§v§n² pro 

konkurenceschopnost (d§le jen PŚ²ruļka pro pŚ²jemce) je urļena vġem, kteŚ² budou realizovat 

Individu§ln² projekty (zejm®na Individu§ln² projekty ostatn² ï IPo)1 a Grantov® projekty (GP) 

podporovan® Operaļn²m programem VzdŊl§v§n² pro konkurenceschopnost (OP VK), to 

znamen§ tŊm, kteŚ² jiģ ¼spŊġnŊ proġli celĨm procesem zpracov§n², pŚedloģen² a schv§len² 

projektov® ģ§dosti. PŚ²ruļka pro pŚ²jemce tak navazuje na PŚ²ruļku pro ģadatele o finanļn² 

podporu z OP VK, se kterou se mŊli ģadatel®/pŚ²jemci moģnost sezn§mit jiģ ve st§diu pŚ²pravy 

projektov® ģ§dosti. 

Hlavn² pravidla a postupy z§vazn® pro pŚ²jemce i jejich pŚ²padn® partnery v procesu realizace 

projektu a v procesu ļerp§n² finanļn² podpory jsou uvedeny v pr§vn²m aktu, kterĨ 

s pŚ²jemcem uzav²r§ poskytovatel dotace po jej²m schv§len². S tŊmito podm²nkami se pŚ²jemci 

podpory musej² sezn§mit jeġtŊ pŚed zapoļet²m realizace projektu. 

Đļelem t®to pŚ²ruļky je nav§zat na tento prvn² krok a vyloģit ļi popsat pravidla ļerp§n² 

finanļn²ch prostŚedkŢ pro Individu§ln² a Grantov® projekty realizovan® v r§mci OP VK, 

poļ²naje jejich schv§len²m pŚes realizaci projektovĨch aktivit aģ po uzavŚen² projektŢ, a to ve 

vŊtġ² ġ²Śi, neģ je tomu v pr§vn²m aktu. PŚ²ruļka pro pŚ²jemce m§ tak® slouģit jako vod²tko 

v pŚ²padŊ, ģe by vĨklad a obsah nŊkterĨch term²nŢ v pr§vn²m aktu nebyl pro pŚ²jemce zcela 

zŚejmĨ. 

Podm²nkami uvedenĨmi v pr§vn²m aktu a postupy, kter® jsou obsahem PŚ²ruļky pro pŚ²jemce, 

jsou povinni se Ś²dit vġichni realiz§toŚi projektŢ ï tj. pŚ²jemci finanļn² podpory z OP VK, ale 

tak® jejich partneŚi. Proto je dŢleģit®, aby s tŊmito dokumenty byli skuteļnŊ dobŚe 

obezn§meni a pŚi realizaci projektu z nich vģdy vych§zeli. PŚ²jemce se mus² Ś²dit t®ģ dalġ²mi 

pravidly, uvedenĨmi v MetodickĨch dopisech OP VK (viz www.msmt.cz). 

PŚ²ruļka stanovuje a vysvŊtluje pravidla, kter§ se tĨkaj² realizace projektu z hlediska 

pŚ²jemce, kterĨ ruļ² za ¼spŊġnou realizaci projektu, za hospod§rn® nakl§d§n² s finanļn²mi 

prostŚedky a za dosaģen² pl§novanĨch vĨstupŢ a vĨsledkŢ projektu. Z§roveŔ je povinnost² 

pŚ²jemce ¼spŊġnĨ postup realizace projektu dokladovat poskytovateli dotace formou, kterou 

tento poskytovatel dotace poģaduje. 

V pŚ²padŊ nesrovnalost² a probl®mŢ, kter® by vyplynuly z nedodrģov§n² tŊchto z§vaznĨch 

pravidel a postupŢ, je poskytovatel dotace opr§vnŊn vŢļi pŚ²jemci uplatnit patŚiļn® postupy a 

sankce. C²lem PŚ²ruļky pro pŚ²jemce je, aby k takovĨm probl®mŢm na stranŊ pŚ²jemce 

nedoch§zelo, a proto kromŊ hlavn²ch pravidel a postupŢ upozorŔuje tak® na nŊkter§ ¼skal², 

pŚ²padnŊ potenci§ln² rizika, se kterĨmi by se pŚ²jemci mohli pŚi realizaci projektŢ setkat, a 

uv§d² tak® postupy, jak se s tŊmito ¼skal²mi vypoŚ§dat. 

PŚ²ruļka pro pŚ²jemce je rozdŊlena do nŊkolika okruhŢ, ve kterĨch jsou zpracov§na pravidla 

a podm²nky, tĨkaj²c² se toho kter®ho okruhu ï uzav²r§n² smluvn²ho vztahu s poskytovatelem 

podpory, procesy a pravidla realizace projektu, projektov®ho Ś²zen², finanļn²ho Ś²zen² (vļetnŊ 

problematiky veŚejn® podpory a podpory de minimis), d§le pravidla a postupy, kter® mus² 

pŚ²jemce dodrģovat pŚi vĨbŊru dodavatelŢ, vztahy s partnery a pr§ce s c²lovĨmi skupinami, 

povinnosti vztahuj²c² se k monitorov§n² realizace a udrģitelnosti projektu a povinn® archivaci 

                                                 

1 Individu§ln² projekty n§rodn² (IPn) ï V pŚ²padŊ IPn jsou nŊkter® podm²nky realizace projektŢ oġetŚeny 

zvl§ġtn²mi metodickĨmi pokyny pro pŚ²jemce. Vzhledem ke specifik§m IPn nejsou v t®to PŚ²ruļce pro 

pŚ²jemce zvl§ġtn² postupy pro nŊ platn® uv§dŊny. 

http://www.msmt.cz/
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projektov® dokumentace a v neposledn² ŚadŊ tak® pravidla pro prov§dŊn² informaļn²ch a 

propagaļn²ch aktivit. 

V souvislosti s vĨġe zm²nŊnĨmi okruhy PŚ²ruļka pro pŚ²jemce tak® zmiŔuje pr§va 

poskytovatele dotace ï monitorov§n² a realizace kontrol projektŢ, pŚ²padnŊ uvalen² sankc² pŚi 

zjiġtŊn² nedostatkŢ a nesrovnalost² pŚi realizaci projektu na stranŊ pŚ²jemce. 

Nen² bohuģel v moģnostech t®to PŚ²ruļky pro pŚ²jemce, aby podchytila veġker® aspekty 

realizace projektŢ, kter® budou vzhledem k moģnostem danĨm OP VK ļasto velmi rozd²ln®, 

soustŚeŅuje se tedy pŚedevġ²m na obecn§ pravidla a podm²nky, kter§ mus² kaģdĨ pŚ²jemce 

naplŔovat za vġech okolnost². 

V pŚ²padŊ specifickĨch potŚeb nebo pravidel, kter® tato PŚ²ruļka nezmiŔuje, lze vģdy jen 

doporuļit, aby se pŚ²jemce obr§til na poskytovatele dotace s konkr®tn²m dotazem, tĨkaj²c²m 

se jeho projektu. Seznam relevantn²ch kontaktŢ pro OP VK je dostupnĨ na webu MĠMT 

www.msmt.cz. 
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1. Proces od rozhodnut² o pŚidŊlen² finanļn² podpory po uzavŚen² 

smluvn²ho z§vazku 

1.1 Poskytnut² finanļn² podpory ģadateli 

PŚidŊlov§n² finanļn²ch prostŚedkŢ z Operaļn²ho programu VzdŊl§v§n² pro 

konkurenceschopnost se Ś²d² podm²nkami OP VK a d§le vych§z² z Metodiky finanļn²ch tokŢ 

a kontroly programŢ spolufinancovanĨch ze SF, Fondu soudrģnosti a Evropsk®ho ryb§Śsk®ho 

fondu na programov® obdob² 2007ï2013. 

Ģadatel2 se s nŊkterĨmi z§kladn²mi podm²nkami platnĨmi pro pŚidŊlov§n² finanļn² podpory 

seznamuje jiģ v procesu pŚ²pravy a pŚedloģen² projektov® ģ§dosti. 

V pŚ²padŊ schv§len² projektu k financov§n² je dŢleģit®, aby se ¼spŊġnĨ ģadatel (a tedy budouc² 

pŚ²jemce dotace) podrobnŊ sezn§mil s dalġ²mi dokumenty, kter® obsahuj² podm²nky a 

pravidla, jimiģ se bude muset pŚi realizaci projektu Ś²dit. 

Jedn§ se o dokumenty: 

Á Operaļn² program VzdŊl§v§n² pro konkurenceschopnost; 

Á Prov§dŊc² dokument OP VK; 

Á a zejm®na tato PŚ²ruļka pro pŚ²jemce. 

Tyto dokumenty jsou pro pŚ²jemce z§vazn® a jsou volnŊ pŚ²stupn® na webovĨch str§nk§ch 

ř²d²c²ho org§nu OP VK, kterĨm je Ministerstvo ġkolstv², ml§deģe a tŊlovĨchovy ĻR (řO) ï 

www.msmt.cz, pŚ²padnŊ na webovĨch str§nk§ch jednotlivĨch ZprostŚedkuj²c²ch subjektŢ ï 

krajŢ (ZS). 

NŊkter® z tŊchto dokumentŢ mohou bĨt prŢbŊģnŊ aktualizov§ny. Aktualizace budou 

zveŚejŔov§ny na webovĨch str§nk§ch řO a ZS. V pŚ²padŊ potŚeby aktu§ln²ho Śeġen² konkr®tn² 

z§leģitosti uveden® v PŚ²ruļce pro pŚ²jemce mŢģe bĨt vyd§n MetodickĨ dopis, kterĨ tuto 

z§leģitost podrobnŊ rozpracov§v§. Metodick® dopisy budou zveŚejŔov§ny na webovĨch 

str§nk§ch řO nebo ZS. 

Z§vazn§ je vģdy ta verze jmenovanĨch dokumentŢ, kter§ je uvedena v pr§vn²m aktu. 

SouļasnŊ se pŚ²jemce dotace jeġtŊ pŚed zah§jen²m realizace projektu mus² sezn§mit se znŊn²m 

pr§vn²ho aktu, uzav²ran®ho mezi poskytovatelem podpory a pŚ²jemcem, kterĨ obsahuje hlavn² 

podm²nky pŚidŊlen² finanļn² podpory a hlavn² povinnosti pŚ²jemce. 

KromŊ vĨġe uvedenĨch dokumentŢ je pŚ²jemce povinen Ś²dit se pŚi realizaci projektŢ tak® 

platnou legislativou Ļesk® republiky. 

 

1.2 Formy pŚidŊlen² finanļn²ch prostŚedkŢ 

Finanļn² podpora bude pŚ²jemci poskytnuta v n§vaznosti na schv§len² pŚedloģen® ģ§dosti 

o dotaci a na z§kladŊ uzavŚen² pr§vn²ho aktu mezi poskytovatelem podpory a pŚ²jemcem. 

Poskytovatelem podpory je buŅ MĠMT nebo v pŚ²padŊ grantovĨch projektŢ urļenĨ 

zprostŚedkuj²c² subjekt. 

                                                 

2 Term²n ģadatel je zde uģ²v§n pro subjekt, kterĨ pŚedkl§dal ģ§dost poskytovateli dotace. T²mto term²nem je 

subjekt oznaļov§n v prŢbŊhu zpracov§n² projektov® ģ§dosti, jej²ho pŚedloģen² poskytovateli dotace a 

n§slednŊ v prŢbŊhu schvalov§n² ģ§dosti a uzav²r§n² pr§vn²ho aktu s poskytovatelem dotace. V okamģiku 

uzavŚen² pr§vn²ho aktu se ģadatel st§v§ pŚ²jemcem. 

http://www.msmt.cz/
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Jednotliv® typy pr§vn²ch aktŢ upravuj² vztahy mezi poskytovatelem dotace (řO/ZS) a 

pŚ²jemcem. Forma tŊchto pr§vn²ch aktŢ se liġ² podle typu subjektŢ (poskytovatele a pŚ²jemce) 

a je zpracov§na na z§kladŊ metodik pro prov§dŊn² OP VK, naŚ²zen² ES a platn® legislativy 

ĻR. 

Na z§kladŊ vĨsledkŢ hodnocen² projektovĨch ģ§dost² a jejich schv§len² k financov§n² 

vypracov§v§ ř²d²c² org§n OP VK n§vrh Rozhodnut² o poskytnut² dotace/OpatŚen² Vrchn²ho 

Śeditele (v pŚ²padŊ Individu§ln²ch projektŢ) nebo v pŚ²padŊ GrantovĨch projektŢ 

ZprostŚedkuj²c² subjekt pŚiprav² Smlouvu o realizaci grantov®ho projektu v r§mci OP VK (pro 

¼ļely t®to PŚ²ruļky pro pŚ²jemce je v nŊkterĨch pŚ²padech pouģ²v§n term²n pr§vn² akt nam²sto 

vyjmenov§n² jednotlivĨch typŢ tŊchto pr§vn²ch aktŢ). 

Ģadateli, jehoģ projekt bude schv§len, budou finanļn² prostŚedky podpory poskytnuty na 

z§kladŊ tŊchto pr§vn²ch aktŢ, vģdy v z§vislosti na typu projektu, kterĨ byl schv§len. 

Vġechny typy pr§vn²ch aktŢ musej² obsahovat oznaļen² pŚ²jemce dotace (vļetnŊ uveden² 

statut§rn²ch org§nŢ/z§stupcŢ), ¼ļel, na kterĨ je dotace poskytov§na, vĨġi poskytnut® podpory, 

zpŢsob poskytov§n² prostŚedkŢ na projekt, z§vaznou dobu realizace podpoŚen®ho projektu, 

povinnosti pŚ²jemce dotace, podm²nky pro uģit² dotace a sankce za neplnŊn² podm²nek 

pr§vn²ch aktŢ. 

 

1.3  VyrozumŊn² o schv§len² ģ§dosti o finanļn² podporu z OP VK 

ř²d²c² org§n nebo ZprostŚedkuj²c² subjekt zveŚejn² po ukonļen² procesu schvalov§n² 

projektovĨch ģ§dost² a sestaven² definitivn²ho seznamu podpoŚenĨch ģ§dost² tento seznam na 

svĨch webovĨch str§nk§ch. Tento seznam podpoŚenĨch projektŢ slouģ² pouze jako pŚedbŊģn§ 

informace pro ¼spŊġn® ģadatele.  

O schv§len² pŚidŊlen² dotace je n§slednŊ ģadatel vyrozumŊn formou ĂVyrozumŊn² o schv§len² 

ģ§dosti o finanļn² podporu z OP VKñ. Toto VyrozumŊn² je ģadateli (resp. statut§rn²mu 

z§stupci uveden®mu v ģ§dosti o finanļn² podporu) zasl§no v  p²semn® formŊ. 

VyrozumŊn² obsahuje napŚ. n§sleduj²c² ¼daje: 

Á informaci o schv§len² projektu pro financov§n² s uveden²m registraļn²ho ļ²sla projektu 

a ļ²sla jednac²ho; 

Á vĨġi ļ§stky schv§len® podpory, kter§ bude projektu pŚidŊlena (mŢģe bĨt niģġ² neģ 

rozpoļet uvedenĨ v ģ§dosti); 

Á informaci o zmŊn§ch v projektu poģadovanĨch vĨbŊrovou komis² (pŚ²padn§ zmŊna 

rozpoļtu)  ï kr§cen², ¼prava indik§torŢ a vŊcnĨch aktivit); 

Á vĨzvu k zaloģen² samostatn®ho ¼ļtu projektu (pokud je poģadov§n); 

Á seznam a vzory doplŔuj²c²ch podkladŢ pro uzavŚen² pr§vn²ho aktu o poskytnut² 

podpory (vļetnŊ lhŢty pro jejich dod§n²); 

Á informace tĨkaj²c² se zah§jen² a ukonļen² projektu a zpŢsobilosti vĨdajŢ; 

Á n§vrh Rozhodnut² o poskytnut² dotace/OpatŚen² Vrchn²ho Śeditele nebo Smlouvy 

o realizaci grantov®ho projektu (pŚ²padnŊ s poģadavkem o doplnŊn² relevantn²ch ¼dajŢ 

ï identifikaļn² ¼daje, zastupuj²c² osoba, adresa, kl²ļov® aktivity, ļ²slo ¼ļtu projektu). 
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1.3.1 GrantovĨ projekt / individu§ln² projekt 

Ģadatel, jehoģ grantovĨ/individu§ln² projekt byl vybr§n k financov§n², obdrģ² od 

poskytovatele podpory do 10 pracovn²ch dnŢ od schv§len² projektŢ Usnesen²m Zastupitelstva 

kraje/ ř²d²c²m org§nem (zastoupenĨm odborem CERA) vĨsledky o rozhodnut² pŚidŊlen² 

finanļn² podpory formou ĂVyrozumŊn² o schv§len² ģ§dosti o finanļn² podporu z OP VKñ.  

VyrozumŊn² obsahuje vĨġe uveden® informace vļetnŊ seznamu dokladŢ potŚebnĨch 

k uzavŚen² Smlouvy o realizaci GP/Rozhodnut² o poskytnut² finanļn² dotace/OpatŚen² 

vrchn²ho Śeditele sekce IV v r§mci OP VK. PŚ²jemce je povinen zpracovat tyto doklady3 a 

dodat je zpŊt poskytovateli podpory ve lhŢtŊ stanoven® poskytovatelem podpory. V opaļn®m 

pŚ²padŊ bude podpora nab²dnuta jin®mu ģadateli vybran®mu ze Z§sobn²ku projektŢ. 

 

1.4  Doklady potŚebn® ke smluvn²mu zajiġtŊn² pŚidŊlen² podpory (zajiġtŊn² pr§vn²ho 

aktu) 

ĐspŊġn² ģadatel® musej² pŚed podeps§n²m odpov²daj²c²ch pr§vn²ch aktŢ zaslat poskytovateli 

dotace vġechny poģadovan® doklady, kter® poskytovatel dotace uvedl ve VyrozumŊn² 

o schv§len² ģ§dosti o finanļn² podporu z OP VK. Tyto dokumenty musej² ģadatel® odeslat ve 

lhŢtŊ stanoven® poskytovatelem, jinak se vystavuj² moģnosti, ģe finanļn² podpora bude 

poskytnuta jin®mu projektu, vybran®mu ze Z§sobn²ku projektŢ. 

Seznam podkladŢ potŚebnĨch pro pŚ²pravu a uzavŚen² pr§vn²ho aktu mŢģe bĨt konkretizov§n 

a uveden jiģ ve vĨzvŊ k pŚedkl§d§n² ģ§dost². N§slednŊ je tento seznam uveden i ve 

VyrozumŊn²ch, ke kterĨm jsou zpravidla pŚikl§d§ny i vzory ļi z§vazn® formul§Śe tŊchto 

dokumentŢ. 

K poģadovanĨm dokumentŢm patŚ²: 

GrantovĨ projekt/ individu§ln² projekt: 

a) Ļestn® prohl§ġen² nebo potvrzen² 

Á o bezdluģnosti vŢļi org§nŢm st§tn² spr§vy a samospr§vy a zdravotn²m 

pojiġŠovn§m ï poskytovatel podpory mŢģe m²sto ļestn®ho prohl§ġen² poģadovat 

potvrzen² o bezdluģnosti. TakovĨm potvrzen²m je potom potvrzen² Finanļn²ho 

¼Śadu, Spr§vy soci§ln²ho zabezpeļen², zdravotn²ch pojiġŠoven o vypoŚ§d§n² 

z§vazkŢ ģadatele (u zdravotn²ch pojiġŠoven se jedn§ o vġechny zdravotn² 

pojiġŠovny, u kterĨch dŚ²ve byl a nyn² je ģadatel evidov§n jako pl§tce zdravotn²ho 

pojiġtŊn² apod.) ï aktualizovan® po dni doruļen² VyrozumŊn² o schv§len² 

ģ§dosti o finanļn² podporu z OP VK. Poģadovan§ varianta dokladu bude 

stanovena na z§kladŊ posouzen² pr§vn² formy pŚ²jemce a bude 

konkretizov§na v textu VyrozumŊn². 

Á o tom, ģe na schv§lenĨ projekt ļi na identick® vĨstupy nebo aktivity ģadatel 

neļerp§ jin® veŚejn® prostŚedky. 

                                                 

3 V pŚ²padŊ individu§ln²ch projektŢ zas²l§ ģadatel tyto podklady v zalepen® ob§lce s uveden²m ļ.j. VyrozumŊn² a 

pozn§mkou ĂNEOTEVĉRATñna pŚedn² stranŊ ob§lky doporuļenŊ na odbor CERA (MĠMT). AlternativnŊ je 

moģno doruļit podklady osobnŊ do podatelny MĠMT. V pŚ²padŊ grantovĨch projektŢ upravuje podm²nky dod§n² 

poskytovatel. 
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b) Smlouva o partnerstv² ï v pŚ²padŊ, ģe je relevantn², smlouva mus² bĨt podeps§na 

nejpozdŊji souļasnŊ s uzavŚen²m pr§vn²ho aktu, pokud poskytovatel dotace nestanov² 

jinak. 

c) Prohl§ġen² o velikosti podniku ï je-li relevantn². 

d) Prohl§ġen² o z§vaģnĨch form§ln²ch zmŊn§ch, kter® nastaly od doby pod§n² ģ§dosti 

(zmŊnovĨ list), je-li relevantn².. MŢģe se jednat o zmŊny: 

1) v identifikaci projektu:  

Á v pr§vn² formŊ ģadatele; 

Á ve statut§rn²ch z§stupc²ch; 

Á v s²dle ģadatele apod.; 

Á zmŊnŊ ģadatele v pl§tce DPH apod.  

2) ve vlastn²m projektu, kter® vyplĨvaj² z rozhodnut² vĨbŊrov® komise (nejedn§ se 

o zmŊny, kter® ģadatel navrhuje s§m): 

Á ¼prava rozpoļtu projektu vļetnŊ popisu z§sadn²ch zmŊn projektu 

zpŢsobenĨch zkr§cen²m rozpoļtu v pŚ²padŊ, ģe vĨbŊrov§ komise podm²nila 

doporuļen² projektu k financov§n² ¼pravou (kr§cen²m) rozpoļetu projektu. 

Á ¼prava rozpoļtu projektu v n§vaznosti na poģadavek poskytovatele dotace 

ohlednŊ upŚesnŊn² jednotlivĨch poloģek/podpoloģek rozpoļtu ļi jejich 

uveden² do souladu s aktu§ln²mi pravidly OP VK (napŚ. dodrģen² 

limitŢ jednotlivĨch kapitol rozpoļtu). 

3) zmŊny ve vlastn²m projektu maj²c² charakter podstatnĨch ļi nepodstatnĨch 

zmŊn zpŢsoben® napŚ. ļasovou prodlevou mezi pod§n²m ģ§dosti a zah§jen²m 

realizace projektu. 

e) Smlouva o zŚ²zen² samostatn®ho bankovn²ho ¼ļtu/pod¼ļtu projektu 4 ï ovŊŚen§ 

kopie smlouvy s bankou nebo formul§Ś finanļn² identifikace potvrzenĨ bankou5, tj. 

informace o samostatn®m bankovn²m ¼ļtu nebo pod¼ļtu urļen®m pro finanļn² 

operace spojen® se schv§lenĨm projektem, pokud banka neuzav²r§ s klientem smlouvu 

o zŚ²zen² ¼ļtu. 

Veġker® dokumenty musej² bĨt pŚikl§d§ny ve formŊ origin§lu nebo ovŊŚen® kopie. 

Dalġ² povinn® pŚ²lohy mohou bĨt specifikov§ny ve VyrozumŊn². 

 

1.5  PŚidŊlen² finanļn² podpory 

Grantov® projekty/ Individu§ln² projekty 

Po dod§n² poģadovanĨch dokladŢ ģadatelem poskytovatel podpory zah§j² kompletaci a 

pŚ²pravu podkladŢ pro uzavŚen² Smlouvy o realizaci grantov®ho projektu v r§mci OP VK/ 

Rozhodnut² o poskytnut² dotace/OpatŚen² vrchn²ho Śeditele. Po ukonļen² tohoto procesu mŢģe 

bĨt smlouva/rozhodnut²/opatŚen² podeps§no.  

Smlouva/rozhodnut²/opatŚen² mŢģe bĨt pŚ²jemci zasl§no poġtou nebo pŚed§no osobnŊ. Postup 

pro pŚed§n² smlouvy/rozhodnut²/opatŚen² komunikuje projektovĨ manaģer poskytovatele 

                                                 

4 Neplat² pro IPn. 

5 Je akceptov§n i jinĨ dokument vydanĨ bankou, obsahuj²c² vġechny relevantn² informace.  
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podpory s kontaktn² osobou, uvedenou pŚ²jemcem v projektov® ģ§dosti, a to buŅ telefonicky 

nebo e-mailem. 

Po pŚevzet² smlouvy/opatŚen² pŚ²jemce dotace smlouvu/opatŚen² v z§vazn® lhŢtŊ (do 5 

pracovn²ch dnŢ) podep²ġe a pŚed§ zpŊt poskytovateli dotace. 

Pokud v uveden® lhŢtŊ nebo z jinĨch dŢvodŢ smlouvu neuzavŚe, zŚ²k§ se t²m schv§len® dotace 

a finanļn² podpora bude nab²dnuta jin®mu projektu vybran®mu ze Z§sobn²ku projektŢ. 

Podpisem Smlouvy o realizaci grantov®ho projektu v r§mci OP VK se ģadatel st§v§ 

pŚ²jemcem finanļn² podpory a je povinen Ś²dit se pŚi realizaci projektu z§vaznĨmi 

podm²nkami uvedenĨmi ve SmlouvŊ a v PŚ²ruļce pro pŚ²jemce. 

Po pŚevzet² Rozhodnut² zaġle pŚ²jemce do 10 pracovn²ch dnŢ poskytovateli podpory 

Prohl§ġen² pŚ²jemce dotace, kter® potvrzuje akceptaci dan®ho pr§vn²ho aktu pŚ²jemcem. 

PŚ²lohou Smlouvy/rozhodnut²/opatŚen² jsou napŚ.: monitorovac² indik§tory, schv§len§ ģ§dost 

o GP/IP, kopie smlouvy o zŚ²zen² ¼ļtu, pŚedļ²sl² ¼ļtu6 nebo formul§Ś finanļn² identifikace, 

kopie schv§len® ģ§dosti o finanļn² podporu z OP VK, prohl§ġen² o zmŊn§ch v projektu vļetnŊ 

upraven®ho rozpoļtu, prohl§ġen² pŚ²jemce dotace, prohl§ġen² o bezdluģnosti, prohl§ġen² 

o velikosti podniku, pŚ²padnŊ doklad o ļ²sle ¼ļtu zŚizovatele pŚ²jemce. D§le mŢģe bĨt 

pŚ²lohou Smlouva o partnerstv², pŚ²padnŊ dalġ² pŚ²lohy. 

 

2. Procesy a pravidla realizace projektu 

2.1  Doba realizace projektu 

2.1.1 Zah§jen² projektu 

Za zah§jen² realizace Grantov®ho projektu je povaģov§no datum zah§jen² realizace projektu 

uveden® ve SmlouvŊ o realizaci grantov®ho projektu, nejdŚ²ve vġak datum podpisu Smlouvy 

o realizaci grantov®ho projektu v r§mci OP VK (napŚ. v pŚ²padŊ, kdy je pr§vn² akt uzavŚen a 

podeps§n v ļasov®m pŚedstihu pŚed pl§novanĨm zah§jen²m projektu podle schv§len® ģ§dosti, 

nebo v pŚ²padŊ, kdy Smlouva je podeps§na k datu pozdŊjġ²mu, neģ je datum zah§jen² projektu 

uveden® v projektov® ģ§dosti).  

Za zah§jen² realizace Individu§ln²ho projektu je povaģov§no nejdŚ²ve datum akceptace 

Rozhodnut² o poskytnut² dotace/OpatŚen² vrchn²ho Śeditele, podpisem opr§vnŊn® osoby ze 

strany pŚ²jemce formou Prohl§ġen² pŚ²jemce dotace, nen²-li ve schv§len®m projektu uvedeno 

datum pozdŊjġ². 

K pŚ²sluġn®mu dni zah§jen² realizace projektu vznikaj² u projektŢ zpŢsobil® vĨdaje. 

K tomuto dni mohou bĨt zah§jeny ļinnosti souvisej²c² s realizac² aktivit projektu (den, kdy 

zaļne realizace aktivit projektu, resp. zaļne poskytov§n² sluģeb a zaļnou vznikat vĨdaje 

spojen® s projektem).  

VĨdaje projektu vznikl® a uhrazen® pŚed t²mto datem nebudou z OP VK hrazeny. Za 

zpŢsobil® vĨdaje se povaģuj² pouze vĨdaje projektu vznikl® bŊhem realizace projektu, tj. 

mezi dnem zah§jen² a dnem ukonļen² projektu (s vĨjimkami uvedenĨmi v ļ§sti 2.1.2 ï 

Ukonļen² projektu nebo nen²-li v pr§vn²m aktu o poskytnut² dotace stanoveno jinak) tak, jak 

jsou tyto term²ny uvedeny v pr§vn²m aktu. 

                                                 

6 Plat² pouze u IPn 
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Pouh® schv§len² ģ§dosti o finanļn² podporu nen² datem zaļ§tku zpŢsobilosti vĨdajŢ. 

 

2.1.2 Ukonļen² projektu 

PŚ²jemce je povinen ukonļit realizaci projektu nejpozdŊji ke dni uveden®mu v pr§vn²m aktu 

o poskytnut² podpory jako den ukonļen² projektu. 

ZmŊna data ukonļen² projektu  na pozdŊjġ² (zejm®na pokud se vztahuje k prodlouģen² trv§n² 

projektu nad r§mec stanovenĨ pr§vn²m aktem) je podstatnou zmŊnou projektu a je moģn§ 

pouze v Ś§dnŊ zdŢvodnŊnĨch pŚ²padech po schv§len² t®to zmŊny poskytovatelem. 

V pŚ²padŊ, ģe dojde ke zmŊnŊ data ukonļen² projektu, a pokud je tato zmŊna poskytovatelem 

podpory schv§lena, plat² pro zpŢsobilost vĨdajŢ projektu novŊ stanovenĨ term²n ukonļen² 

projektu podle ¼pravy pr§vn²ho aktu. 

Doba od zah§jen² projektu do ukonļen² projektu podle data uveden®ho v pr§vn²m aktu je 

rozhodnou dobou pro prohl§ġen² vĨdajŢ projektu za zpŢsobil®. 

ZpŢsobilĨmi vĨdaji jsou tak® takov® vĨdaje, kter® byly uskuteļnŊny po ukonļen² projektu, ale 

jejich vŊcn® plnŊn² souvis² s obdob²m, ve kter®m se projekt realizoval, a jsou vy¼ļtov§ny 

nejpozdŊji se z§vŊreļnou ģ§dost² o platbu (napŚ. z§vŊreļnĨ audit, mzdy pracovn²kŢ projektu 

za posledn² mŊs²c realizace projektu a pŚ²padnŊ z§lohov® faktury ï viz kap. 5.6.1.2).  

 

2.1.3 D®lka trv§n² projektŢ 

Maxim§ln² moģn§ d®lka trv§n² jednotlivĨch typŢ projektŢ je uvedena v n§sleduj²c² tabulce: 

 

Grantov® projekty realizovan® v r§mci Glob§ln²ch 

grantŢ 

3 roky 

Individu§ln² projekty (Prioritn² osa 1, 3, 4a, 4b) stanoveno 

ve VĨzvŊ 

Individu§ln² projekty (Prioritn² osa 2) 3 roky 

 

řO doporuļuje, aby vġechny projekty byly ukonļeny nejpozdŊji do 30. 6. 2015 z dŢvodu 

zajiġtŊn² dostateļn®ho ļasu na pŚ²pravu z§vŊreļn® zpr§vy a dokumentace k uzavŚen² cel®ho 

programov®ho obdob². 

 

2.2 Ukonļen² projektu v jin®m reģimu 

Realizace projektŢ podporovanĨch v r§mci OP VK mŢģe bĨt ukonļena oproti term²nŢm 

uvedenĨm v pr§vn²ch aktech i dŚ²ve. PŚedļasn® ukonļen² realizace projektu zpravidla souvis² 

s neplnŊn²m podm²nek pr§vn²ch aktŢ a sankcemi, kter® poskytovatel podpory uplatn² vŢļi 

pŚ²jemci. 

Pokud pŚ²jemce nerealizuje projekt v souladu se smluvn²mi podm²nkami, vyhrazuje si 

poskytovatel podpory pr§vo pozastavit platby nebo finanļn² podporu odejmout. Pokud 

pŚ²jemce nepln² podm²nky pr§vn²ho aktu, mŢģe si poskytovatel podpory vyģ§dat pln® nebo 
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ļ§steļn® vr§cen² jiģ vyplacen® ļ§stky podpory. VĨġe moģn® udŊlen® sankce je uvedena 

v pr§vn²m aktu o poskytnut² finanļn² podpory. 

PŚ²jemce i poskytovatel podpory jsou opr§vnŊni pŚedļasnŊ ukonļit pr§ce na projektu a jeho 

financov§n², avġak pouze ze z§vaģnĨch dŢvodŢ. 

 

2.2.1 Ukonļen² projektu pŚ²jemcem 

PŚ²jemce mŢģe ve vĨjimeļnĨch pŚ²padech a pouze ze z§vaģnĨch dŢvodŢ podat n§vrh na 

pŚedļasn® ukonļen² realizace projektu, a to p²semnŊ k ruk§m poskytovatele podpory formou 

n§vrhu zmŊny pr§vn²ho aktu. Souļ§st² n§vrhu na ukonļen² projektu mus² bĨt podrobn® 

zdŢvodnŊn² a stanoven² lhŢty (nejvĨġe vġak dvoumŊs²ļn²) na uzavŚen² aktivit projektu, tj. 

lhŢty pro ukonļen² realizace projektu. 

Poskytovatel podpory posoud² n§vrh vļetnŊ zdŢvodnŊn² a lhŢty a vyj§dŚ² se k nŊmu. Dnem 

uzavŚen² nebo akceptace zmŊnov®ho pr§vn²ho aktu (Dodatek ke SmlouvŊ o realizaci GP/ 

Rozhodnut² o zmŊnŊ Rozhodnut²) zaļ²n§ bŊģet lhŢta pro uzavŚen² aktivit projektu. 

PŚ²jemci budou v pŚ²padŊ akceptace n§vrhu na pŚedļasn® ukonļen² realizace projektu 

poskytovatelem a po uzavŚen² pŚ²sluġn®ho dodatku/¼pravy pr§vn²ho aktu proplaceny finanļn² 

prostŚedky za tu ļ§st projektu, kter§ jiģ byla provedena v souladu s pr§vn²m aktem, s t²m, ģe 

poskytovatel mŢģe podm²nit vyplacen² pomŊrn® ļ§sti finanļn² podpory nebo ponech§n² si jiģ 

vyplacen® ļ§sti podpory pŚ²jemcem alespoŔ ļ§steļnĨm dosaģen²m c²lŢ projektu 

odpov²daj²c²m vynaloģenĨm prostŚedkŢm. N§rok pŚ²jemce dotace na proplacen² prostŚedkŢ 

bude posuzov§n individu§lnŊ. 

Finanļn² vypoŚ§d§n² jiģ poskytnutĨch prostŚedkŢ prob²h§ v souladu se z§konem ļ. 218/2000 

Sb., o rozpoļtovĨch pravidlech a o zmŊnŊ nŊkterĨch souvisej²c²ch z§konŢ (rozpoļtov§ 

pravidla) ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, nebo v souladu se z§konem ļ. 250/2000 Sb., o 

rozpoļtovĨch pravidlech ¼zemn²ch rozpoļtŢ, a s pŚ²sluġnĨmi prov§dŊc²mi pŚedpisy. Pokud 

byl projekt financov§n v reģimu z§lohov§n², mus² pŚ²jemce pŚi vy¼ļtov§n² z§lohy, pŚ²padnŊ 

posledn² prŢbŊģn® platby, oddŊlenŊ evidovat vĨdaje uskuteļnŊn® po dni odesl§n² n§vrhu na 

ukonļen² projektu. K tomuto vy¼ļtov§n² mus² bĨt pŚiloģen koment§Ś odŢvodŔuj²c² 

uskuteļnŊn® vĨdaje. Vy¼ļtov§n² tŊchto vĨdajŢ, pokud nebudou Ś§dnŊ zdŢvodnŊny, nemus² 

bĨt poskytovatelem podpory akceptov§no. 

Poskytnut® z§lohy a prŢbŊģn® platby musej² bĨt Ś§dnŊ vy¼ļtov§ny a prostŚedky nevyuģit® ve 

prospŊch projektu do jeho ukonļen² musej² bĨt do 20 pracovn²ch dnŢ po ukonļen² projektu 

vr§ceny pŚ²jemcem na ¼ļet poskytovatele podpory uvedenĨ v pr§vn²m aktu o poskytnut² 

podpory. V pŚ²padŊ, ģe prostŚedky proch§zej² pŚes ¼ļet zŚizovatele (obec/kraj) se term²n 

prodluģuje o dalġ²ch 20 pracovn²ch dnŢ. 

 

2.2.2 Neopr§vnŊn® pŚedļasn® ukonļen² realizace projektu 

Neopr§vnŊn® pŚedļasn® ukonļen² realizace projektu, napŚ. v pŚ²padŊ, ģe nebudou dodrģeny 

vĨġe uveden® podm²nky pro pŚedļasn® ukonļen² projektu, je povaģov§no za poruġen² 

podm²nek pr§vn²ho aktu o poskytnut² podpory. V takov®m pŚ²padŊ je pŚ²jemce povinen 

neopr§vnŊnŊ vyplacen® finanļn² prostŚedky vr§tit v pln® vĨġi a ve lhŢtŊ stanoven® 

poskytovatelem. 
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2.2.3 Pozastaven² podpory z OP VK 

Poskytovatel podpory je opr§vnŊn vznikl® podezŚen² na poruġen² rozpoļtov® k§znŊ ve smyslu 

z§kona ļ. 218/2000 Sb., o rozpoļtovĨch pravidlech a o zmŊnŊ nŊkterĨch souvisej²c²ch z§konŢ 

(rozpoļtov§ pravidla) ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, pŚ²padnŊ z§kona ļ. 250/2000 Sb., o 

rozpoļtovĨch pravidlech ¼zemn²ch rozpoļtŢ, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, nebo podezŚen² 

na poruġen² dalġ²ch povinnost² pŚ²jemce dotace uvedenĨch v pr§vn²m aktu o poskytnut² 

podpory, kter® nemaj² charakter poruġen² rozpoļtov® k§znŊ, provŊŚit a: 

Á vyzvat pŚ²jemce dotace k okamģit® n§pravŊ zjiġtŊnĨch nedostatkŢ vļetnŊ stanoven² lhŢty 

k n§pravŊ; 

Á preventivnŊ pozastavit platby pŚ²jemci podpory. 

 

2.2.4 Ukonļen² projektu poskytovatelem finanļn² podpory 

V pŚ²padŊ, ģe nedojde k n§pravŊ zjiġtŊnĨch nedostatkŢ ve stanoven® lhŢtŊ, mŢģe poskytovatel 

podpory vypovŊdŊt pr§vn² akt o poskytnut² podpory s dvoumŊs²ļn² vĨpovŊdn² lhŢtou na 

ukonļen² aktivit projektu. 

Tato lhŢta zaļ²n§ bŊģet dnem doruļen² vĨpovŊdi pŚ²jemci, tj. dnem pŚevzet² doporuļen® 

z§silky, pŚ²padnŊ dnem odm²tnut² pŚevzet² doporuļen® z§silky nebo dnem marn®ho uplynut² 

lhŢty pro vyzvednut² doporuļen® z§silky (tj. 15 denn² lhŢty bŊģ²c² ode dne prvn²ho pokusu 

o doruļen²). 

N§rok pŚ²jemce na proplacen² zpŢsobilĨch vĨdajŢ ve vĨġi, kter§ odpov²d§ hodnotŊ dokonļen® 

ļ§sti projektu, bude posuzov§n poskytovatelem individu§lnŊ. 

PrŢbŊģn® ģ§dosti o platby musej² bĨt Ś§dnŊ vy¼ļtov§ny a prostŚedky nevyuģit® ve prospŊch 

projektu do jeho ukonļen² musej² bĨt do 20 pracovn²ch dnŢ po ukonļen² projektu vr§ceny 

pŚ²jemcem na ¼ļet poskytovatele. V pŚ²padŊ, ģe prostŚedky proch§zej² pŚes ¼ļet zŚizovatele 

(obec/kraj) se term²n prodluģuje o dalġ²ch 20 pracovn²ch dnŢ. 

 

2.2.5 ř²zen² o odnŊt² podpory 

V pŚ²padech poruġen² pravidel z§kona ļ. 218/2000 Sb., o rozpoļtovĨch pravidlech a o zmŊnŊ 

nŊkterĨch souvisej²c²ch z§konŢ (rozpoļtov§ pravidla) ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, mŢģe bĨt 

zah§jeno Ś²zen² o odnŊt² podpory. 

ř²zen² o odnŊt² podpory mŢģe bĨt zah§jeno, pokud doġlo po poskytnut² podpory: 

Á k v§z§n² prostŚedkŢ st§tn²ho rozpoļtu; 

Á ke zjiġtŊn², ģe ¼daje, na jejichģ z§kladŊ byla finanļn² podpora poskytnuta, byly 

ne¼pln® nebo nepravdiv®; 

Á ke zjiġtŊn², ģe pr§vn² akt o poskytnut² dotace byl vyd§n v rozporu se z§konem nebo 

pr§vem ES; 

Á ke zjiġtŊn², ģe nemŢģe bĨt splnŊn Ś§dnŊ nebo vļas ¼ļel, na kterĨ byla dotace 

poskytnuta, pokud jiģ nedoġlo k poruġen² rozpoļtov® k§znŊ. 
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2.2.6 Odstoupen² od pr§vn²ho aktu, ukonļen² pr§vn²ho aktu dohodou 

Poskytovatel podpory mŢģe v krajn²m pŚ²padŊ odstoupit od pr§vn²ho aktu okamģitŊ, bez 

poskytnut² dodateļn® lhŢty ke zjedn§n² n§pravy, jestliģe: 

Á pŚ²jemce dotace bezdŢvodnŊ, dlouhodobŊ a opakovanŊ nepln² nŊkterou ze svĨch 

povinnost² uvedenĨch v pr§vn²m aktu o poskytnut² podpory, zejm®na nepod§v§ 

prŢbŊģn® monitorovac² zpr§vy a ģ§dosti o platby, a to ani bŊhem 20 pracovn²ch dnŢ 

n§sleduj²c²ch po doruļen² p²semn® vĨzvy pŚ²jemci7, smŊŚuj²c² k n§pravŊ plnŊn² jeho 

povinnost², pŚ²padnŊ v t®to lhŢtŊ nepod§ uspokojiv® vysvŊtlen²; pŚ²jemce nenapln² 

monitorovac² indik§tory ve stanoven® dobŊ; 

Á pŚ²jemce je v ¼padku nebo v likvidaci nebo v jin® podobn® situaci smŊŚuj²c² k jeho 

z§niku;  

Á pŚ²jemce zmŊn² pr§vn² formu, aniģ by tuto skuteļnost doloģil poskytovateli podpory; 

Á kontrola zjist², ģe se pŚ²jemce dopustil finanļn²ch podvodŢ nebo jinĨch nekalĨch 

jedn§n²; 

Á se pŚ²jemce, jeho statut§rn² org§n nebo jeho zamŊstnanec dopust² trestn®ho ļinu, jehoģ 

skutkov§ podstata souvis² s realizac² projektu, a je za nŊj pravomocnŊ odsouzen; 

Á projekt jiģ nesplŔuje podm²nky, za nichģ byla finanļn² podpora pŚidŊlena, a pŚ²jemce 

dotace nenavrhne jeho uspokojuj²c² modifikaci k dosaģen² pŢvodn²ch c²lŢ projektu. 

Poskytovatel je d§le opr§vnŊn odstoupit od pr§vn²ho aktu z dŢvodu poruġen² jinĨch 

povinnost² vyplĨvaj²c²ch pro pŚ²jemce z pr§vn²ho aktu, jestliģe pŚ²jemce nezjedn§ jejich 

n§pravu ani na z§kladŊ vĨzvy poskytovatele ve lhŢtŊ stanoven® ve vĨzvŊ. 

Odstoupen² bude vypracov§no v p²semn® podobŊ a musej² v nŊm bĨt uvedeny dŢvody 

odstoupen². Odstoupen² se st§v§ ¼ļinnĨm dnem jeho doruļen² pŚ²jemci. 

Odstoupen²m se pr§vn² akt ruġ². V takov®m pŚ²padŊ je pŚ²jemce povinen vr§tit poskytnutou 

finanļn² podporu ve vĨġi vġech doposud proplacenĨch prostŚedkŢ ve lhŢtŊ, kterou urļ² 

poskytovatel v odstoupen². 

Odstoupen²m od pr§vn²ho aktu nezanik§ pr§vo na n§hradu ġkody nebo na uplatnŊn² sankc².  

Pr§vn² akt o poskytnut² podpory lze zruġit rovnŊģ dohodou mezi poskytovatelem a pŚ²jemcem. 

Tato dohoda mus² bĨt p²semn§ a musej² v n² bĨt uvedeny dŢvody, kter® vedly k ukonļen² 

¼ļinnosti pr§vn²ho aktu vļetnŊ vz§jemn®ho vypoŚ§d§n² pr§v a z§vazkŢ. 

 

2.3 Harmonogram projektu 

PŚ²jemce je povinen realizovat projekt v souladu se schv§lenĨm harmonogramem projektu, 

kterĨ je souļ§st² pr§vn²ho aktu. K zajiġtŊn² bezprobl®mov® a plynul® realizace projektu podle 

pl§novan®ho harmonogramu slouģ² n§stroje pro Ś²zen² projektu, a to zejm®na n§stroje, kter® 

zajiġŠuj² efektivn² komunikaci mezi pŚ²jemcem a jeho partnery. 

V pŚ²padŊ, ģe bŊhem realizace projektu doch§z² ke zmŊn§m vŢļi pŢvodnŊ pl§novan®mu 

harmonogramu, zejm®na napŚ. k prodlev§m v realizaci jednotlivĨch aktivit, kter® vġak 

nemaj² vliv na dosaģen² c²lŢ a naplnŊn² monitorovac²ch indik§torŢ projektu  (napŚ. 

                                                 

7 Za den doruļen² se povaģuje den pŚevzet² doporuļen® z§silky, pŚ²padnŊ den odm²tnut² pŚevzet² doporuļen® 

z§silky nebo den marn®ho uplynut² lhŢty pro vyzvednut² doporuļen® z§silky (tj. 15 denn² lhŢty bŊģ²c² ode 

dne prvn²ho pokusu o doruļen²). 
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prodlouģen² realizace kl²ļov® aktivity projektu, v r§mci kter® mŊlo bĨt uskuteļnŊno 

a dokonļeno vĨbŊrov® Ś²zen², z dŢvodu n§mitkov®ho Ś²zen² s ne¼spŊġnĨm pŚedkladatelem 

nab²dky), je moģn® takov® zmŊny, kter® se uskuteļn² v mez²ch schv§len®ho 

harmonogramu (tedy mezi dnem zah§jen² a ukonļen² projektu podle pr§vn²ho aktu), 

povaģovat za zmŊny nepodstatn®. 

Pokud by takov§ zmŊna mŊla vliv na prodlouģen² doby realizace cel®ho projektu, jedn§ 

se o podstatnou zmŊnu projektu a pŚ²jemce dotace je povinen pŚi realizaci takov® zmŊny 

postupovat podle podm²nek uvedenĨch d§le v t®to PŚ²ruļce pro pŚ²jemce. 

V r§mci harmonogramu projektu a jeho pŚ²padnĨch zmŊn nen² moģn® zruġit aktivity nebo 

zav§dŊt nov®, kter® nebyly souļ§st² harmonogramu v pŢvodnŊ schv§len®m projektu. 

ZmŊna data ukonļen² projektu je podstatnou zmŊnou projektu. PŚi zmŊnŊ d®lky trv§n² 

projektu a data jeho ukonļen² nen² moģn® pŚes§hnout maxim§ln² povolenou d®lku 

trv§n² projektŢ podle typu (viz ļ§st 2.1.3 ï D®lka trv§n² projektŢ). 

 

2.4 N§mitky pŚ²jemcŢ a jejich Śeġen² 

Pro Śeġen² n§mitek k procesŢm implementace Operaļn²ho programu VzdŊl§v§n² pro 

konkurenceschopnost jsou stanoveny n§sleduj²c² postupy a pravidla. ObecnŊ plat², ģe pŚ²jemci 

Śeġ² sv® n§mitky (st²ģnosti) s poskytovatelem (v pŚ²padŊ individu§ln²ch projektŢ s odborem 46 

CERA MĠMT, v pŚ²padŊ grantovĨch projektŢ s pŚ²sluġnĨm poskytovatelem dotace). 

 

2.4.1 N§mitky vŢļi kr§cen² ļ§stky v ģ§dosti o platbu 

V pŚ²padŊ kr§cen² ļ§stky, o n²ģ pŚ²jemce poģ§dal v ģ§dosti o platbu, jsou dŢvody kr§cen² 

ģadateli vģdy p²semnŊ nebo elektronicky sdŊleny. PŚ²jemce mŢģe vzn®st n§mitku vŢļi kr§cen² 

ļ§stky v ģ§dosti o platbu do kalend§Śn²ch 30 dnŢ od doruļen² vyrozumŊn² o kr§cen². 

a) Individu§ln² projekty 

Vznese-li pŚ²jemce individu§ln²ho projektu i pŚes zdŢvodnŊn² kr§cen² ļ§stky v ģ§dosti o 

platbu n§mitky, je postup kr§cen² ovŊŚen do 10 pracovn²ch dnŢ od pŚijet² n§mitky jinĨm 

finanļn²m manaģerem v odboru 46 CERA MĠMT neģ t²m, kterĨ ģ§dost o platbu dan®ho 

pŚ²jemce vyŚizoval. O vĨsledku proġetŚen² je pŚ²jemce informov§n do 5 pracovn²ch dnŢ od 

ukonļen² ovŊŚen² finanļn²m manaģerem v odboru 46 CERA MĠMT. 

b) Grantov® projekty 

Vznese-li pŚ²jemce grantov®ho projektu i pŚes zdŢvodnŊn² kr§cen² ļ§stky v ģ§dosti 

o platbu n§mitky, je postup kr§cen² ovŊŚen do 10 pracovn²ch dnŢ od pŚijet² n§mitky jinĨm 

finanļn²m manaģerem ZprostŚedkuj²c²ho subjektu kraje neģ t²m, kterĨ ģ§dost o platbu dan®ho 

pŚ²jemce vyŚizoval. O vĨsledku proġetŚen² je pŚ²jemce informov§n do 5 pracovn²ch dnŢ od 

ukonļen² ovŊŚen² finanļn²m manaģerem ZprostŚedkuj²c²ho subjektu kraje. 
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2.4.2 Ostatn² n§mitky 

V pŚ²padŊ vznesen² jak®koli jin® n§mitky je postupov§no n§sledovnŊ: 

 

a) Individu§ln² projekty 

N§mitky (st²ģnosti) pŚ²jemcŢ individu§ln²ch projektŢ Śeġ² v prv® instanci odbor 46 CERA 

MĠMT, resp. povŊŚenĨ pracovn²k tohoto odboru. Do 10 pracovn²ch dnŢ od pŚijet² n§mitky 

provede jej² provŊŚen²/proġetŚen² a o vĨsledku a eventueln²ch pŚijatĨch opatŚen²ch informuje 

pŚ²jemce (do 5 pracovn²ch dnŢ od ukonļen² provŊŚen²).  

b) Grantov® projekty 

N§mitky (st²ģnosti) pŚ²jemcŢ grantovĨch projektŢ Śeġ² v prv® instanci pŚ²sluġnĨ 

ZprostŚedkuj²c² subjekt - kraj, resp. vŊcnŊ pŚ²sluġnĨ pracovn²k kraje. Do 10 pracovn²ch dnŢ od 

pŚijet² n§mitky provede jej² provŊŚen²/proġetŚen² a o vĨsledku a eventueln²ch pŚijatĨch 

opatŚen²ch informuje pŚ²jemce (do 5 pracovn²ch dnŢ od ukonļen² provŊŚen²).  

 

c) SpoleļnĨ postup pro individu§ln² i grantov® projekty  

V pŚ²padŊ, ģe pŚ²jemce individu§ln²ho nebo grantov®ho projektu nen² s Śeġen²m n§mitky 

(st²ģnosti) subjektem v prv® instanci (tj. ZprostŚedkuj²c²m subjektem -  krajem nebo odborem 

46 CERA MĠMT) uspokojen, obrac² se na odbor 41 Ś²zen² Operaļn²ho programu VzdŊl§v§n² 

pro konkurenceschopnost MĠMT. Dle povahy n§mitky (st²ģnosti) je Śeditelem tohoto odboru 

povŊŚen pracovn²k, kterĨ se zabĨv§ proġetŚen²m.  

PovŊŚenĨ pracovn²k odboru 41 Ś²zen² OP VK MĠMT do 10 pracovn²ch dnŢ od pŚijet² 

n§mitky provede jej² provŊŚen²/proġetŚen². Jako podklad je tento urļenĨ pracovn²k opr§vnŊn 

vyģ§dat si od pŚ²sluġn®ho ZprostŚedkuj²c²ho subjektu kraje/odboru 46 CERA MĠMT 

informaci o postupu a vĨsledku Śeġen² n§mitky z jeho strany ļi pŚ²padn® dalġ² materi§ly 

tĨkaj²c² se t®to z§leģitosti. O vĨsledku a eventueln²ch pŚijatĨch opatŚen²ch informuje odbor 

Ś²zen² OP VK MĠMT pŚ²sluġn®ho pŚ²jemce i subjekt, kterĨ Śeġil n§mitku v prvn² instanci (do 

5 pracovn²ch dnŢ od ukonļen² provŊŚen²).  
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3. Procesy a pravidla projektov®ho Ś²zen² 

3.1 Popis vhodnĨch postupŢ a metod pro zajiġtŊn² projektov®ho Ś²zen² 

Kl²ļovou funkc² pro zabezpeļen² kvalitn²ho Ś²zen² a realizace projektu je funkce hlavn²ho 

manaģera projektu. Na zkuġenostech, schopnostech a autoritŊ tohoto pracovn²ka z§vis² 

¼spŊġnost pŚ²jemce pŚi realizaci projektu. 

Hlavn² manaģer projektu by mŊl ve spolupr§ci s projektovĨm tĨmem nastavit takov® postupy 

a procesy, aby byl zabezpeļen hladkĨ prŢbŊh projektu, dodrģov§n² harmonogramu pŚi 

realizaci projektu, prŢbŊģn® monitorov§n² dosahovanĨch monitorovac²ch indik§torŢ pŚi 

vyrovnan®m zapojen² vġech partnerŢ projektu a vġech pracovn²kŢ projektu (delegov§n² ¼kolŢ) 

a souļasnŊ aby bylo zabezpeļeno operativn² Śeġen² pŚ²padnĨch probl®mŢ pŚi realizaci projektu 

a vļasn® nastaven² n§pravnĨch opatŚen². 

Hlavn² manaģer by mŊl spolu s projektovĨm tĨmem nastavit tak® komunikaļn² kan§ly 

a n§stroje komunikace pro vġechny ¼rovnŊ Ś²zen² a realizace projektu: 

Á komunikace s poskytovatelem dotace; 

Á komunikace s projektovĨm tĨmem; 

Á komunikace s dalġ²mi pracovn²ky zapojenĨmi do projektu (odborn² pracovn²ci, lektoŚi); 

Á komunikace s veden²m organizace/managementem podniku (zabezpeļen² podpory 

realizace projektu veden²m organizace/podniku a prosazen² projektov®ho Ś²zen² do 

organizaļn² struktury organizace/podniku); 

Á komunikace s partnerem. 

VhodnĨm n§strojem pro Ś²zen² projektu jsou pŚedevġ²m pracovn² schŢzky projektov®ho tĨmu 

(uģġ²ho projektov®ho tĨmu sloģen®ho z Ś²d²c²ch pracovn²kŢ), pracovn² schŢzky ġirġ²ho 

projektov®ho tĨmu (vġech pracovn²kŢ projektu), individu§ln² jedn§n² s jednotlivĨmi 

pracovn²ky. 

Tyto schŢzky mohou bĨt zamŊŚen® na sledov§n² postupu projektu a naplŔov§n² 

monitorovac²ch indik§torŢ, na finanļn² Ś²zen² projektu a ļerp§n² rozpoļtu, hodnocen² a 

pŚidŊlov§n² ¼kolŢ v r§mci projektu, analĨzu chyb a Śeġen² nestandardn²ch situac² (evaluace 

v r§mci projektu). 

Je vhodn®, aby hlavn² manaģer projektu jiģ pŚi zah§jen² projektu stanovil periodicitu kon§n² 

a formu vĨstupu tŊchto schŢzek (z§pis z jedn§n², zpr§va z jedn§n²). 

V r§mci projektov®ho tĨmu je tak® vhodn® nastavit pravidla pro Śeġen² spornĨch nebo 

nestandardn²ch situac² ï rozhodov§n² o takovĨch situac²ch mŢģe napŚ. prob²hat formou 

hlasov§n², kdy kaģdĨ ļlen projektov®ho tĨmu m§ jeden hlas a v pŚ²padŊ rovn®ho poļtu hlasŢ 

je rozhoduj²c²m hlas hlavn²ho manaģera projektu. 

DŢleģitĨm n§strojem pro Ś²zen² projektu je tak® vhodn® nastaven² komunikace vnŊ i uvnitŚ 

projektu. Jiģ pŚed zah§jen²m projektu by mŊlo bĨt stanoveno, kdo je kontaktn² osobou pro 

komunikaci s poskytovatelem podpory, jak® formy komunikace budou voleny pro konkr®tn² 

oblasti (¼stn², telefonick§, e-mailov§), jak® informace budou sd²leny a jak® dokumenty budou 

zpracov§v§ny (harmonogram prac², obŊģn²k, refer§t, z§pis ze schŢzky apod.), souļasnŊ je 

vhodn® stanovit, kdo je za zpracov§n² dokumentŢ a komunikaci v jednotlivĨch oblastech 

zodpovŊdnĨ, jak® jsou lhŢty pro odezvu a kdo bude pŚ²jemcem konkr®tn²ch dokumentŢ. 

Pro pr§ci uģġ²ho i ġirġ²ho projektov®ho tĨmu je potŚebn®, aby pŚ²jemce i jeho partneŚi jiģ pŚi 

pŚ²pravŊ projektu pŚedv²dali pŚ²padn§ rizika spojen§ s Ś²zen²m projektu, a to i v oblasti 
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lidskĨch zdrojŢ. PŚ²jemce mus² bĨt schopen v pŚ²padŊ zmŊn v lidskĨch zdroj²ch, napŚ. pŚi 

odchodu hlavn²ho manaģera z organizace nebo v pŚ²padŊ jeho dlouhodob® nemoci, zajistit 

vhodn®ho zastupuj²c²ho pracovn²ka nebo n§stupce, jehoģ zkuġenosti a schopnosti zajist² dalġ² 

realizaci projektu. V pŚ²padŊ, ģe se v prŢbŊhu realizace projektu prok§ģe n²zk§ kompetentnost 

nŊkter®ho Ś²d²c²ho pracovn²ka, kter§ by mohla m²t za n§sledek ohroģen² projektu v jeho 

realizaci, je rovnŊģ nutn® z dŢvodu zajiġtŊn² bezprobl®mov® realizace projektu jmenovat do 

dan® funkce nov®ho pracovn²ka, kterĨ realizaci projektu zabezpeļ². 

PŚ²jemce by mŊl vŊnovat dostateļnŊ velkou pozornost i zvolen² vhodn®ho veden² administrace 

projektu a dohl²ģet na jej² Ś§dn® veden². V pŚ²padŊ person§ln²ch zmŊn bŊhem projektu se tak 

eliminuje riziko ztr§ty dŢleģitĨch informac², a to pŚedevġ²m v oblasti ¼ļetnictv² ļi zad§vac²ch 

Ś²zen². 

Pro Ś²zen² projektu je tak® vhodn® zajistit intern² monitorov§n² a naplŔov§n² dosaģenĨch 

monitorovac²ch indik§torŢ projektu. Sledov§n² dosaģen® ¼rovnŊ monitorovac²ch indik§torŢ 

mŢģe bĨt v kompetenci administr§tora projektu, kterĨ o nich informuje a referuje pŚi 

pravidelnĨch schŢzk§ch projektov®ho tĨmu.  

Toto intern² monitorov§n² mŢģe vļas upozornit na oblasti a probl®my, kter® se pŚi realizaci 

projektu vyskytly a v dlouhodobŊjġ²m horizontu by mohly ohrozit splnŊn² vĨslednĨch 

pl§novanĨch monitorovac²ch indik§torŢ a c²lŢ projektu. 

Podle zjiġtŊn² vyplĨvaj²c²ch z intern²ho monitorov§n² jsou v r§mci projektov®ho tĨmu 

diskutov§ny a schvalov§ny pŚ²padn® zmŊny projektu nebo jsou nastavov§na jin§ n§pravn§ 

opatŚen², kter§ musej² bĨt vģdy pŚijata projektovĨm i partnerskĨm tĨmem.  

Toto sledov§n² monitorovac²ch indik§torŢ projektu vych§z² ze z§vazku, kterĨ je uveden 

v projektov® ģ§dosti a v pr§vn²m aktu.8 

 

3.2  ZmŊny projektu a doplnŊn² projektu 

PŚ²jemce mŢģe v n§vaznosti na intern² monitorov§n² realizace projektu a na monitorov§n² 

projektu formou monitorovac²ch zpr§v, v pŚ²padŊ, kdy je zjevn®, ģe v realizovan®m projektu 

doch§z² k odchylk§m od schv§len® ģ§dosti a podm²nek stanovenĨch pr§vn²m aktem, 

realizovat n§pravn§ opatŚen² formou nepodstatn® nebo podstatn® zmŊny projektu. N§vrhy 

podstatnĨch zmŊn musej² bĨt schv§leny vġemi partnery projektu, a to v p²semn® formŊ 

s podpisem statut§rn²ho z§stupce nebo statut§rn²ho org§nu organizace partnera/partnerŢ. 

 

3.2.1 Nepodstatn® zmŊny projektu 

PŚ²jemce je opr§vnŊn projekt upravit nebo pozmŊnit bez pŚedchoz²ho souhlasu poskytovatele 

podpory, ale pouze za pŚedpokladu, ģe takov§ zmŊna neovlivn² dosaģen² c²lŢ projektu a 

nedotkne se povinnost² plynouc²ch z pr§vn²ho aktu (naplŔov§n² schv§lenĨch monitorovac²ch 

indik§torŢ). Tyto zmŊny maj² charakter nepodstatnĨch zmŊn. 

PŚ²jemce je nicm®nŊ i v pŚ²padŊ tŊchto nepodstatnĨch zmŊn projektu povinen o takov® zmŊnŊ 

p²semnŊ informovat v nejbliģġ² prŢbŊģn® monitorovac² zpr§vŊ poskytovatele podpory, pokud 

                                                 

8  Syst®m monitorovac²ch indik§torŢ, indik§tory pro jednotliv® oblasti podpory a jejich vĨklad, n§vod, jak tyto 

indik§tory sledovat, jsou uvedeny v kapitole Monitorov§n² projektu a monitorovac² zpr§vy. 
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u konkr®tn² n²ģe uveden® nepodstatn® zmŊny nen² poģadov§n term²n kratġ². V tŊchto 

pŚ²padech je moģn® vyuģ²t k zasl§n² informace p²semnou formu nebo formu e-mailu. 

Souļ§st² tŊchto informac² mus² bĨt zdŢvodnŊn², proļ ke zmŊnŊ doġlo, uveden² ¼ļinnosti 

zmŊny a pŚ²padnŊ doloģen² dalġ² dokumentace, kter§ se k proveden® zmŊnŊ v§ģe a je 

poģadov§na poskytovatelem podpory. 

 

Za nepodstatnou zmŊnu projektu, kter§ nezakl§d§ pŚedem povinnost schv§len² ze strany 

poskytovatele podpory a n§slednou zmŊnu nebo doplnŊn² pr§vn²ho aktu o poskytnut² 

podpory, a je oznamov§na v nejbliģġ² monitorovac² zpr§vŊ (kromŊ uvedenĨch vĨjimek, kter® 

jsou oznamov§ny neprodlenŊ), je povaģov§na: 

Á nepodstatn§ zmŊna rozpoļtu (viz bl²ģe kapitola 5.5.1); 

Á zmŊna kontaktn²ch ¼dajŢ pŚ²jemce ï adresy, telefonn²ho ļ²sla pŚ²jemce dotace ï 

oznamov§no neprodlenŊ; 

Á zmŊna s²dla pŚ²jemce ï oznamov§no neprodlenŊ; 

Á zmŊna kontaktn² osoby projektu a manaģera projektu ï oznamov§no neprodlenŊ; 

Á zmŊna auditora (pokud je povinnost² pŚ²jemce projektu nechat prov®st audit); 

Á zmŊna harmonogramu realizace projektu tĨkaj²c² se jednotlivĨch aktivit 
(nejedn§ se o prodlouģen² celkov® doby realizace projektu). Pokud k tomu dojde, 

bude souļ§st² ozn§men² o zmŊnŊ pŚepracovanĨ harmonogram v elektronick® i listinn® 

podobŊ; 

Á zmŊna smlouvy pŚ²jemce s partnerem maj²c² charakter nepodstatn® zmŊny 
(pŚ²jemce je povinen doloģit poskytovateli kopii nov® smlouvy s partnerem a popsat 

tuto zmŊnu v textu nejbliģġ² monitorovac² zpr§vy); 

Á zmŊna n§zvu projektu (ve vĨjimeļnĨch pŚ²padech); 

Á zmŊna n§zvu subjektu pŚ²jemce - pŚ²jemce o t®to zmŊnŊ dopŚedu informuje 

poskytovatele dotace (poskytovatel dotace je opr§vnŊn n§slednŊ po ozn§men² t®to 

zmŊny zah§jit proces ¼pravy nebo doplnŊn² pr§vn²ho aktu o poskytnut² podpory 

v reģimu podstatnĨch zmŊn); 

Á zmŊna ve statutu pl§tce DPH -  ģadatel se stal / pŚestal bĨt pl§tcem DPH (ve 

vztahu k aktivit§m projektu);  

Á zmŊna statut§rn²ho z§stupce ï pŚ²jemce je povinen do 5 pracovn²ch dnŢ zaslat 

ozn§men² o zmŊnŊ statut§rn²ho z§stupce spolu s podklady, kter® tuto zmŊnu prokazuj² 

(poskytovatel dotace je opr§vnŊn n§slednŊ po ozn§men² t®to zmŊny zah§jit 

proces ¼pravy nebo doplnŊn² pr§vn²ho aktu o poskytnut² podpory v reģimu 

podstatnĨch zmŊn); 

Á dalġ² zmŊny, kter® neovlivn² dosaģen² monitorovac²ch indik§torŢ a plnŊn² c²lŢ 

projektu. 

V pŚ²padŊ, ģe poskytovatel podpory zjist², ģe ozn§men§/proveden§ nepodstatn§ zmŊna 

projektu nen² v souladu s podm²nkami OP VK, pr§vn²ho aktu ļi PŚ²ruļky pro pŚ²jemce, vyzve 

poskytovatel dotace pŚ²jemce k n§pravŊ.  
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3.2.2 Podstatn® zmŊny projektu 

Podstatn§ zmŊna je takov§ zmŊna projektu (v jeho kl²ļovĨch aktivit§ch, rozpoļtu, financov§n² 

ļi jinĨch oblastech), kter§ vĨraznŊji mŊn² charakter a obsah projektu oproti schv§len® ģ§dosti. 

Podstatn§ zmŊna projektu zakl§d§ povinnost upravit nebo doplnit pr§vn² akt o poskytnut² 

podpory. 

ZmŊna, kter§ m§ charakter podstatn® zmŊny projektu nesm² bĨt provedena pŚed jej²m 

schv§len²m poskytovatelem podpory a pŚed proveden²m ¼pravy nebo doplnŊn²m 

pr§vn²ho aktu o poskytnut² podpory. 

PŚ²jemce informuje o navrhovanĨch zmŊn§ch poskytovatele podpory, vļetnŊ zdŢvodnŊn², 

proļ je o schv§len² navrhovanĨch podstatnĨch zmŊn ģ§d§no.  

Podstatn® zmŊny projektu musej² bĨt odsouhlaseny partnery pŚ²jemce jeġtŊ pŚed pod§n²m 

pŚ²sluġnĨch n§vrhŢ zmŊn projektu, a to v p²semn® formŊ s podpisem statut§rn²ho z§stupce 

nebo statut§rn²ho org§nu organizac²/partnerŢ. V pŚ²padŊ, ģe takov®ho souhlasu nebylo 

dosaģeno, mus² pŚ²jemce tuto informaci uv®st pŚi pŚedkl§d§n² ģ§dosti o schv§len² zmŊn 

a odŢvodnit, proļ k z²sk§n² souhlasu partnerŢ nedoġlo. 

Ģ§dost o schv§len² podstatn® zmŊny projektu (vzor viz PŚ²loha) s vŊcnĨm n§vrhem zmŊny 

a zdŢvodnŊn²m t®to zmŊny a s dalġ²mi dokumenty (zmŊnovĨ rozpoļet, zmŊnovĨ 

harmonogram) doruļ² pŚ²jemce poskytovateli podpory. Ģ§dost o podstatnou zmŊnu projektu 

mŢģe bĨt poskytovateli podpory pŚedloģena nejpozdŊji 60 kalend§Śn²ch dnŢ pŚed term²nem 

ukonļen² projektu. 

Navrhovan§ podstatn§ zmŊna projektu mus² m²t tŊsnou vazbu na charakter a hlavn² c²le 

projektu, kter® jsou pŚedmŊtem pŢvodn²ho schv§len®ho projektu a pr§vn²ho aktu. 

Poskytovatel podpory n§vrh zmŊny zv§ģ², pŚ²padnŊ jej po diskusi s pŚ²jemcem uprav², a pokud 

navrhovanou zmŊnu schv§l², vyd§ odpov²daj²c² ¼pravu nebo doplnŊn² pr§vn²ho aktu. Tento 

dodatek/¼prava pr§vn²ho aktu nabĨv§ ¼ļinnosti dnem podpisu obŊma stranami. 

Rozhodnut² o schv§len²/neschv§len² zmŊn probŊhne do 30 pracovn²ch dn²9 od pŚedloģen² 

ģ§dosti v p²semn® podobŊ. PŚ²jemce bude p²semnŊ informov§n poskytovatelem podpory 

nejpozdŊji do 5 pracovn²ch dnŢ od rozhodnut² poskytovatele. 

Podstatn® zmŊny projektu nesm² pŚ²jemce prov®st pŚed jejich odsouhlasen²m poskytovatelem 

podpory. Odsouhlasen² zmŊn nelze prov®st se zpŊtnou platnost². VĨjimkou je 

odsouhlasen² zmŊny zaļ§tku realizace projektu nebo zmŊn, jejichģ pŚ²ļinu pŚ²jemce 

nemohl ovlivnit.  

Jestliģe pŚ²jemce provede podstatn® zmŊny projektu pŚed jejich odsouhlasen²m 

poskytovatelem podpory, nebudou tyto zmŊny uzn§ny jako platn® a pŚ²jemce se jejich 

realizac² vystavuje riziku pŚ²padn®ho odnŊt² finanļn² podpory. 

PŚijat® zmŊny projektu mohou v®st k ¼prav§m struktury rozpoļtu, tedy napŚ. k jeho sn²ģen², 

v souvislosti s rozsahem a charakterem navrhovanĨch podstatnĨch zmŊn, avġak navĨġen² 

celkovĨch zpŢsobilĨch vĨdajŢ v rozpoļtu projektu nen² moģn®. 

Podstatnou zmŊnou projektu je: 

Á zmŊna pr§vn² formy pŚ²jemce;  

                                                 

9 V odŢvodnŊnĨch pŚ²padech si poskytovatel dotace vyhrazuje pr§vo prodlouģen² dan® lhŢty, napŚ. v pŚ²padech 

zmŊn z§vaznĨch mzdovĨch limitŢ. O prodlouģen² lhŢty bude poskytovatel dotace pŚ²jemce vļas informovat. 
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Á zmŊna pŚ²jemce projektu  - ve vĨjimeļnĨch a dostateļnŊ odŢvodnŊnĨch pŚ²padech je 

moģn® projekt realizovat novĨm pŚ²jemcem, kterĨ nebyl uvedenĨ v projektov® ģ§dosti 

(tzn.dojde-li k transformaci subjektu pŢvodn²ho pŚ²jemce a vzniku n§stupnick® 

organizace napŚ. v pŚ²padŊ optimalizace ġkol); 

Á zmŊna tĨkaj²c² se monitorovac²ch indik§torŢ (zruġen² povinnĨch indik§torŢ nen² 

moģn®);  

Á zapojen² nov®ho partnera do projektu ï ve vĨjimeļnĨch a dostateļnŊ 

odŢvodnŊnĨch pŚ²padech je moģn® do projektu zapojit nov®ho partnera, kterĨ nebyl 

uveden v projektov® ģ§dosti (napŚ. dojde-li  k transformaci subjektu partnera a vzniku 

n§stupnick® organizace nebo vĨmŊnŊ partnera za jin®ho partnera pŚi zachov§n² vġech 

povinnost² a z§vazkŢ); pŚi t®to zmŊnŊ nesm² doj²t k naruġen² principŢ partnerstv² 

uvedenĨch v PŚ²ruļce pro ģadatele ļi v kapitole 4 t®to PŚ²ruļky; 

Á podstatn§ zmŊna rozpoļtu (viz bl²ģe kapitola 5.5.2); 

Á zmŊna zaļ§tku realizace projektu; 

Á zmŊna data ukonļen² projektu ï n§rokovat navĨġen² poskytnutĨch prostŚedkŢ 

podpory nen² moģn® ani v pŚ²padŊ prodlouģen² projektu (do maxim§ln² moģn® 

doby trv§n²); 

Á zmŊna projektov®ho ¼ļtu ï z§mŊr zmŊnit bankovn² ¼ļet/pod¼ļet je pŚ²jemce povinen 

pŚedem ozn§mit poskytovateli podpory. PŚ²jemce zaġle do 5 pracovn²ch dnŢ od 

realizace zmŊny poskytovateli podpory ozn§men² o proveden® zmŊnŊ ¼ļtu, jehoģ 

souļ§st² mus² bĨt ovŊŚen§ kopie smlouvy o zŚ²zen² nov®ho ¼ļtu nebo formul§Ś 

finanļn² identifikace a doloģen² pŚevodu vġech prostŚedkŢ z pŢvodn²ho ¼ļtu projektu. 

ZmŊna ¼ļtu mus² bĨt specifikov§na v n§slednĨch ģ§dostech o platbu. V pŚ²padŊ, ģe 

zmŊna banky je vynucena uzavŚen²m bankovn²ch operac² banky, u kter® byl otevŚen 

pŢvodn² ¼ļet projektu, ozn§m² to pŚ²jemce bezodkladnŊ a do 5 pracovn²ch dnŢ zaġle 

poskytovateli podpory ozn§men² o proveden® zmŊnŊ projektov®ho ¼ļtu, jehoģ souļ§st² 

mus² bĨt kopie smlouvy o zŚ²zen² nov®ho ¼ļtu nebo formul§Ś finanļn² identifikace 

potvrzenĨ bankou; 

Á zmŊna smlouvy pŚ²jemce s partnerem, maj²c² charakter podstatn® zmŊny (ģadatel 

je povinen doloģit s ģ§dost² o podstatnou zmŊnu n§vrh nov® smlouvy s partnerem); 

Á odstoupen² partnera v prŢbŊhu realizace projektu;  

Á v pŚ²padŊ pochybnost² se m§ za to, ģe jde o zmŊnu podstatnou. 

PŚ²jemce je d§le povinen poskytovatele p²semnŊ informovat o kaģd® zmŊnŊ, rozhodn® pro 

poskytov§n² finanļn²ch prostŚedkŢ na projekt, do 5 pracovn²ch dnŢ ode dne, kdy se o zmŊnŊ 

dovŊdŊl. 
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4. Typy partnerstv² pŚi realizaci projektu a vz§jemn® vztahy pŚ²jemce dotace 

a partnera 

4.1  Principy a podm²nky partnerstv² 

4.1.1 Principy partnerstv² 

Partnerstv² v r§mci OP VK je smluvn² vztah mezi dvŊma nebo v²ce subjekty (veŚejnĨmi ļi 

soukromĨmi), kterĨ je zaloģen na spoleļn® odpovŊdnosti za realizaci projektu v prŢbŊhu 

cel®ho projektov®ho cyklu. PartneŚi se spoleļnŊ pod²lej² na pŚ²pravŊ a realizaci projektu 

ve f§zi zpracov§n² projektov® ģ§dosti, ve f§zi jeho realizace i ve f§zi ukonļen² projektu. 

PartneŚi se pod²lej² rovnŊģ na zajiġtŊn² udrģitelnosti projektu, jsou-li k  tomu zav§z§ni 

partnerskou smlouvou.  

Đļast partnerŢ v projektu mus² bĨt opodstatnŊn§ a nezastupiteln§. Jejich pŚ²nos pro realizaci 

projektu mus² spoļ²vat v zajiġtŊn² aktivit, bez jejichģ realizace by nebylo dosaģeno c²lŢ a 

monitorovac²ch indik§torŢ projektu a z§roveŔ je pŚ²jemce nemŢģe zajistit s§m vlastn²mi zdroji 

a silami. VĨbŊrov§ komise/Expertn² skupina doporuļuje projekty k realizaci na z§kladŊ 

posouzen² projektu jako celku, tzn. vļetnŊ posouzen² nezastupitelnosti role partnera.  

V pŚ²padŊ, ģe partner z projektu odstoup² pŚed uzavŚen²m pr§vn²ho aktu mezi ģadatelem a 

poskytovatelem, ztr§c² ģadatel n§rok na finanļn² podporu (projekt jiģ neodpov²d§ podobŊ, 

v jak® byl doporuļen ke schv§len² a n§slednŊ ve vazbŊ na toto doporuļen² schv§len 

poskytovatelem dotace).    

PŚedpokl§d§ se, ģe spolupr§ce partnerŢ pod²lej²c²ch se na realizaci projektu bude pokraļovat i 

po ukonļen² projektovĨch aktivit, napŚ. v r§mci zajiġtŊn² udrģitelnosti projektu 

(monitorovac²ch indik§torŢ a aktivit projektu). 

 

4.1.2 Podm²nky partnerstv² 

 PŚ²jemce spoleļnŊ s partnerem/partnery realizuj² alespoŔ 51 % aktivit projektu, pŚiļemģ 

pŚ²jemce realizuje pŚevaģuj²c² ļ§st aktivit projektu, pokud vĨzva nestanov² jinak (neplat² pro 

IPn). 

Partnerstv² nesm² bĨt zaloģeno pouze na zabezpeļen² bŊģn® administrace projektu (zejm®na 

zpracov§n² monitorovac²ch zpr§v, finanļn² Ś²zen² projektu, ¼ļetnictv², administrativn² agenda 

apod.), d§le nesm² bĨt zaloģeno na poskytov§n² bŊģnĨch sluģeb (publicita projektu, IT sluģby, 

¼ļetn² sluģby, audit apod.) nebo na dod§vk§ch zboģ². 

Partnerem nen² dodavatel, kterĨ je v r§mci projektŢ poskytovatelem sluģby ļi 

dodavatelem zaŚ²zen² a vybaven² na komerļn² b§zi. Partner nesm² bĨt dodavatelem 

bŊģnŊ komerļnŊ poskytovanĨch dod§vek, sluģeb ļi stavebn²ch prac² (napŚ. dod§vka 

pap²ru, vytiġtŊn² propagaļn²ch tiskovin, proveden² stavebn²ch ¼prav prostor potŚebnĨch pro 

realizaci projektu apod.) ï tj. poskytovatel podpŢrnĨch ļinnost², na kter® by v ģ§dn®m pŚ²padŊ 

nemohl samostatnŊ z²skat finanļn² podporu z programu a vŢļi pŚ²jemci realizuje tyto ļinnosti 

za ¼ļelem zisku. 

Realizace principu partnerstv² tak nesm² bĨt v rozporu s pŚ²sluġnĨmi pr§vn²mi pŚedpisy ĻR, 

zejm®na nesm² bĨt principu partnerstv² zneuģito k obch§zen² z§kona ļ. 137/2006 Sb., 

o veŚejnĨch zak§zk§ch, v platn®m znŊn². 
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Povaha pr§vn²ch vztahŢ mezi pŚ²jemcem a jeho partnery nen² zaloģena na poskytov§n² 

sluģeb. Oznaļen² plateb mezi pŚ²jemcem finanļn² podpory a jeho partnery podle ¼ļetn²ch 

pŚedpisŢ pŚitom nen² rozhoduj²c². 

 

4.2 Typy partnerstv² 

V r§mci OP VK jsou moģn® dva typy partnerstv²: 

a) partner s finanļn²m pŚ²spŊvkem ï tento typ partnera pŚij²m§ prostŚednictv²m pŚ²jemce 

ļ§st finanļn² podpory na realizaci vŊcnĨch projektovĨch aktivit; 

b) partner bez finanļn²ho pŚ²spŊvku ï tento typ partnera se pod²l² na realizaci vŊcnĨch 

aktivit projektu, napŚ. formou konzultac², odborn® garance apod., ale nen² mu poskytov§n 

ģ§dnĨ finanļn² pŚ²spŊvek za ¼ļast na realizaci projektu. 

 

4.2.1 Partner s finanļn²m pŚ²spŊvkem 

V pŚ²padŊ grantovĨch projektŢ a individu§ln²ch projektŢ (jejichģ pŚedkladateli jsou subjekty, 

kterĨm pr§vn² pŚedpisy umoģŔuj² finanļn² partnerstv²) je pŚi splnŊn² stanovenĨch krit®ri² 

moģn§ ¼ļast partnerŢ s finanļn²m pŚ²spŊvkem, tzn. vĨdaje, jeģ vznikaj² partnerŢm pŚ²jemce, 

kteŚ² se z¼ļastŔuj² na tvorbŊ a realizaci vŊcnĨch aktivit projektŢ, jsou souļ§st² zpŢsobilĨch 

vĨdajŢ projektu, pokud naplŔuj² pravidla zpŢsobilosti. 

 

4.2.2 Đhrady vynaloģenĨch zpŢsobilĨch vĨdajŢ mezi pŚ²jemcem a partnerem 

s finanļn²m pŚ²spŊvkem 

V pŚ²padŊ finanļn²ho partnerstv² mŢģe bĨt pŚ²jemcem podpory pouze jeden subjekt. T²mto 

subjektem je ģadatel, kterĨ pŚedkl§dal projektovou ģ§dost a uzav²ral s poskytovatelem 

podpory pr§vn² akt o poskytnut² podpory. Tento ģadatel ï pŚ²jemce d§le vystupuje jako 

subjekt odpovŊdnĨ za Ś²zen² projektu ve vztahu k partnerŢm a zodpov²d§ za rozdŊlen² 

obdrģenĨch prostŚedkŢ mezi partnery na z§kladŊ smluvn²ch aktŢ uzavŚenĨch s tŊmito 

partnery, d§le na z§kladŊ schv§len®ho rozpoļtu projektu a na z§kladŊ dokladovanĨch 

skuteļnĨch vĨdajŢ. 

V tomto pŚ²padŊ pŚedkl§d§ partner pŚ²jemci ģ§dost o proplacen² svĨch vĨdajŢ (napŚ. ve formŊ 

soupisky ¼ļetn²ch dokladŢ s doloģenĨmi kopiemi ¼ļetn²ch dokladŢ, pŚ²p. vĨpisem z ¼ļtu, vġe 

potvrzen® odpovŊdnou osobou partnera) a pŚi vy¼ļtov§n² a dokladov§n² svĨch vĨdajŢ m§ vŢļi 

poskytovateli podpory stejn® povinnosti jako pŚ²jemce. Đhrady mezi pŚ²jemcem a partnerem 

projektu mohou prob²hat podle n§sleduj²c²ho sch®matu: 

Á Po zah§jen² projektu a ¼hradŊ z§lohov® platby poskytovatelem podpory pŚ²jemce 

poskytne partnerovi odpov²daj²c² ļ§st z§lohov® platby (napŚ. odpov²daj²c² procentu§ln² 

pomŊr podle celkovĨch zpŢsobilĨch vĨdajŢ partnera) na z§kladŊ Smlouvy 

o partnerstv², uzavŚen® mezi partnery. 

Á K term²nu pŚedkl§d§n² prŢbŊģnĨch monitorovac²ch zpr§v pŚedkl§d§ partner pŚ²jemci 

vy¼ļtov§n² zpŢsobilĨch vĨdajŢ uskuteļnŊnĨch v prŢbŊhu dan®ho monitorovac²ho 
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obdob²10 (pŚ²p. pŚedchoz²ho monitorovac²ho obdob², pokud je pozdŊjġ² vy¼ļtov§n² 

vĨdajŢ zdŢvodnŊno), kter® dokl§d§ soupiskou odpov²daj²c²ch ¼ļetn²ch dokladŢ a 

jejich kopiemi, d§le vĨpisem z projektov®ho ¼ļtu., j²mģ dokl§d§, ģe vy¼ļtovan® platby 

byly uskuteļnŊny. PŚ²jemce zahrne ¼daje z tŊchto soupisek do souhrnn® soupisky 

¼ļetn²ch dokladŢ. 

Á PŚ²jemce mŢģe v pŚ²padŊ, ģe partner jiģ vyļerpal poskytnutou z§lohovou platbu a 

realizoval v r§mci projektu dalġ² zpŢsobil® vĨdaje, proplatit partnerovi tyto dalġ² 

doloģen® zpŢsobil® vĨdaje, kter® jiģ nejsou hrazeny ze z§lohov® platby, na z§kladŊ 

jeho vy¼ļtov§n² zpŢsobilĨch vĨdajŢ doloģenĨch soupiskou nebo poseļk§ 

s proplacen²m t®to ģ§dosti do okamģiku, kdy jsou zpŢsobil® vĨdaje schv§len® 

poskytovatelem podpory (tato varianta je vhodnŊjġ², protoģe zamez² vratk§m ze strany 

partnera v pŚ²padŊ, ģe poskytovatel nŊkter® vĨdaje neschv§l²). 

 

Projekty, kter® jsou realizov§ny v r§mci partnerstv², maj² neziskovĨ charakter, to znamen§, ģe 

nesmŊj² bĨt realizov§ny za ¼ļelem vytv§Śen² zisku. 

 

4.3 Povinnosti pŚ²jemce pŚi partnerstv² 

PŚ²jemce uv§d² sv® partnery jiģ v ģ§dosti o finanļn² podporu vļetnŊ rol², pod²lu na aktivit§ch 

projektu (pozn. pŚ²jemce realizuje v porovn§n² s partnerem vŊtġ² ļ§st rozpoļtu projektu neģ 

partner, pokud vĨzva nestanov² jinak ļi se nejedn§ o individu§ln² projekt n§rodn²) a v pŚ²padŊ 

finanļn²ho partnerstv² tak® pod²lu na prostŚedc²ch z obdrģen® podpory. D§le je povinen za 

kaģd®ho partnera pŚedloģit Prohl§ġen² o partnerstv². 

Veġker® smluvn² vztahy mezi pŚ²jemcem a partnery vļetnŊ postaven² jednotlivĨch partnerŢ, 

jejich ¼lohy v projektu a vymezen² aktivit, odpovŊdnosti a ¼pravy vz§jemnĨch pr§v a 

povinnost² pŚi realizaci projektu jsou upraveny ve SmlouvŊ o partnerstv². Smlouva 

o partnerstv² je pŚedkl§d§na poskytovateli podpory pŚed uzavŚen²m pr§vn²ho aktu 

o poskytnut² podpory. 

PŚ²jemce nen² opr§vnŊn bŊhem realizace projektu uzav²rat se svĨmi partnery 

uvedenĨmi ve schv§len® ģ§dosti o finanļn² podporu ģ§dn® smluvn² vztahy v r§mci 

projektu, jejichģ pŚedmŊtem jsou dod§vka nebo sluģby poskytnut® za ¼platu (v opaļn®m 

pŚ²padŊ se nejedn§ o partnerstv², ale o dodavatelskĨ vztah). 

V pŚ²padŊ, ģe budou v r§mci projektu realizov§ny podstatn® zmŊny projektu, musej² bĨt 

odsouhlaseny partnery pŚ²jemce jeġtŊ pŚed pod§n²m n§vrhŢ zmŊn textu pr§vn²ho aktu 

o poskytnut² podpory. Pokud partner nebo partneŚi nebudou s tŊmito zmŊnami souhlasit, mus² 

pŚedkladatel ģ§dosti o schv§len² zmŊn tuto skuteļnost uv®st a odŢvodnit, proļ k z²sk§n² 

souhlasu nedoġlo. 11 

 

                                                 

10 Obdob², za kter® jsou pŚedkl§d§ny monitorovac² zpr§vy projektu ï v OP VK je stanovena d®lka 

monitorovac²ho obdob² na 3 mŊs²ce. 

11 U Individu§ln²ch projektŢ n§rodn²ch v pŚ²padŊ nesouhlasu partnera/Ţ s navrhovanou podstatnou zmŊnou, bude 

tento probl®m vyŚeġen ř²d²c²m vĨborem projektu. U Individu§ln²ch projektŢ ostatn²ch je situace Śeġena ř²d²c²m 

vĨborem, pokud je pro projekt ustaven.  
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4.5 Spolupr§ce partnerŢ pŚi realizaci projektu 

PartneŚi projektu musej² v prŢbŊhu realizace projektu spolupracovat na naplŔov§n² c²lŢ a 

monitorovac²ch indik§torŢ projektu. K tomuto ¼ļelu mohou vyuģ²vat n§stroje Ś²zen² 

a komunikace, kter® jsou uvedeny v Kapitole 3 ï Procesy a pravidla projektov®ho Ś²zen². 

Vġichni partneŚi se musej² pod²let na pŚ²pravŊ monitorovac²ch zpr§v, kter® jsou pŚedkl§d§ny 

poskytovateli dotace ve stanovenĨch intervalech a kter® zpracov§v§ a pŚedkl§d§ pŚ²jemce, 

jenģ s poskytovatelem podpory uzavŚel pr§vn² akt. 

PartneŚi jsou tak® povinni pro ¼ļely zpracov§n² tŊchto zpr§v a ģ§dost² o platbu pŚedkl§dat 

pŚ²jemci podpory veġker® doklady, kter® jsou podkladem pro vypracov§n² tŊchto zpr§v a 

ģ§dosti. 

V pŚ²padŊ, ģe je u projektu prov§dŊna kontrola na m²stŊ, je povinnost² pŚ²jemce m²t 

k dispozici a doloģit kontroln²mu org§nu origin§ly ¼ļetn²ch dokladŢ partnerŢ, kter® jsou 

partneŚi projektu povinni pŚ²jemci k tomuto ¼ļelu poskytnout, pŚ²padnŊ mŢģe ļ§st t®to 

kontroly prob²hat pŚ²mo u partnera/partnerŢ projektu. 

 

ZaŚ²zen² a vybaven² poŚ²zen® a hrazen® pŚ²jemcem z poskytnut® podpory a uģ²van® partnerem 

pŚ²jemce dotace mus² bĨt inventarizov§no a oznaļeno stejnŊ jako zaŚ²zen² uģ²van® pŚ²jemcem 

podpory. 

V n§vaznosti na znŊn² Smlouvy o partnerstv² se musej² pŚ²jemce a partneŚi pŚed ukonļen²m 

projektu (podle term²nu uveden®ho v pr§vn²m aktu) dohodnout o rozdŊlen² zaŚ²zen² a 

spotŚebn²ho materi§lu, hrazen®ho z poskytnut® podpory, mezi partnery v c²lovĨch regionech, 

tj. regionech, na kter® byly zamŊŚeny aktivity projektu a ve kterĨch byla realizov§na podpora 

c²lovĨch skupin. 

ZaŚ²zen² a spotŚebn² materi§l nakoupenĨ z poskytnut® podpory nesmŊj² bĨt po realizaci 

projektu pŚevedeny partnerovi s²dl²c²mu mimo c²lovĨ region v pŚ²padŊ, ģe v r§mci 

udrģitelnosti nepodporuje c²lovou skupinu dan®ho (c²lov®ho) regionu. Kopie pŚevodn²ch 

listin (darovac²ch smluv) spolu se seznamem pŚev§dŊn®ho ļi darovan®ho zaŚ²zen² ļi 

spotŚebn²ho materi§lu je pŚ²jemce povinen pŚedloģit poskytovateli se z§vŊreļnou 

monitorovac² zpr§vou. 

 

4.6 Odstoupen² partnera v prŢbŊhu realizace projektu 

Je-li do projektu zapojen pouze jeden partner a odstoup²  v prŢbŊhu realizace projektu, nen² 

v z§sadŊ moģn® tohoto schv§len®ho partnera nahradit novĨm partnerem a projekt mus² bĨt 

ukonļen (viz kapitola 2.2 Ukonļen² projektu v jin®m reģimu). Ve vĨjimeļnĨch a 

odŢvodnŊnĨch pŚ²padech, pokud se pŚ²jemce dotace zav§ģe pŚevz²t zbĨvaj²c² z§vazky 

partnera, nebo pokud partner naplnil svoji ¼lohu v projektu, mŢģe poskytovatel dotace 

umoģnit dokonļen² projektu i bez ¼ļasti tohoto partnera. 

Je-li do projektu zapojeno dva a v²ce partnerŢ a partner odstoup² v prŢbŊhu realizace projektu, 

jedn§ se o podstatnou zmŊnu projektu, kter§ mus² bĨt schv§lena poskytovatelem podpory. 

Poskytovatel podpory urļ², zda je moģn® pokraļovat v realizaci nebo mus² bĨt projekt 

ukonļen.  
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5. Procesy a pravidla finanļn²ho Ś²zen² 

5.1 SamostatnĨ ¼ļet projektu 

PŚed poskytnut²m podpory, resp. jeġtŊ v procesu pŚed uzavŚen²m pr§vn²ho aktu o poskytnut² 

podpory je pŚ²jemce povinen zŚ²dit samostatnĨ bankovn² ¼ļet/pod¼ļet (d§le projektovĨ 

¼ļet)12, kterĨ po celou dobu slouģ² vĨhradnŊ pro platebn² operace souvisej²c² s projektem. 

K tomuto kroku mus² tak® zav§zat sv® projektov® partnery s finanļn²m pŚ²spŊvkem. 

V pŚ²padŊ projektŢ, jejichģ realiz§torem (tj. pŚ²jemcem) je pŚ²spŊvkov§ nebo rozpoļtov§ 

organizace a poskytovatel podpory nen² z§roveŔ jej²m zŚizovatelem, budou prostŚedky 

poskytnuty prostŚednictv²m zŚizovatele.  

VĨdaje spojen® s veden²m projektov®ho ¼ļtu jsou zpŢsobil®, kromŊ poļ§teļn²ho vkladu na 

projektovĨ ¼ļet vloģen®ho pŚ²jemcem pŚi jeho zaloģen². Tento vĨdaj nen² souļ§st² rozpoļtu 

projektu a nezapoļ²t§v§ se mezi jeho pŚ²jmy. Souļ§st² rozpoļtu nejsou tak® vĨdaje spojen® 

s veden²m projektov®ho ¼ļtu v mezidob² mezi zaloģen²m projektov®ho ¼ļtu a zah§jen²m 

projektu podle podm²nek pr§vn²ho aktu. 

Je vġak moģn®, aby si pŚ²jemce n§rokoval jako zpŢsobil® vĨdaje i bankovn² poplatky 

k projektov®mu ¼ļtu za obdob² po ukonļen² realizace projektu, a to do data pŚedloģen² 

z§vŊreļn® monitorovac² zpr§vy se z§vŊreļnou ģ§dost² o platbu. 

Tento ¼ļet mŢģe bĨt zaloģen u jak®koli banky opr§vnŊn® pŢsobit v Ļesk® republice13 a mus² 

bĨt veden vĨhradnŊ v mŊnŊ CZK. 

Dispoziļn² pr§vo14 k tomuto ¼ļtu mohou m²t pouze pracovn²ci povŊŚen² pŚ²jemcem podpory 

(napŚ. hlavn² manaģer projektu, finanļn² manaģer). 

Pro ¼ļely finanļn²ho vĨkaznictv² projektu je dŢleģit®, aby si pŚ²jemce zajistil zas²l§n² 

mŊs²ļn²ch vĨpisŢ z projektov®ho ¼ļtu vģdy k posledn²mu dni kaģd®ho mŊs²ce nebo ke 

dni, ke kter®mu bude vykazovat vy¼ļtov§n² projektu (pŚedkl§dat monitorovac² zpr§vy). 

SamostatnĨ ¼ļet projektu nesm² pŚ²jemce zruġit dŚ²ve, neģ dojde k finanļn²mu 

vypoŚ§d§n² projektu. 

PŚ²jemce nesm² vyuģ²vat finanļn² prostŚedky podpory, kter® obdrģ² od poskytovatele 

podpory formou z§lohovĨch plateb nebo prŢbŊģnĨch plateb a kter® jsou urļeny na 

realizaci projektu jinĨm zpŢsobem, neģ jak je stanoveno v pr§vn²m aktu o poskytnut² 

podpory. To znamen§, ģe s nimi nesm² prov§dŊt ģ§dn® operace, kter® nesouvisej² pŚ²mo 

s realizac² projektu a neslouģ² ¼hrad§m zpŢsobilĨch vĨdajŢ. 

Jak®koli poruġen² tohoto z§kazu je klasifikov§no jako poruġen² rozpoļtov® k§znŊ podle 

z§kona ļ. 218/2000 Sb., o rozpoļtovĨch pravidlech a o zmŊnŊ nŊkterĨch souvisej²c²ch z§konŢ 

(rozpoļtov§ pravidla) ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, v platn®m znŊn², nebo z§kona 

                                                 

12 NetĨk§ se individu§ln²ch projektŢ n§rodn²ch. 

13 Banka opr§vnŊn§ pŢsobit v ĻR ï banky s licenc² ĻNB a poboļky zahraniļn²ch bank ze zem² EHP zaloģen® 

v ĻR na principu jednotn® licence (vydan® v domovsk®m st§tŊ). Jednotn§ licence bank a dalġ²ch finanļn²ch 

instituc² je zaloģena na smŊrnici 2000/12/ES, o pŚ²stupu k ļinnosti ¼vŊrovĨch instituc² a jej²m vĨkonu, a na 

ustanoven² z§kona ļ. 21/1992 Sb., o bank§ch, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

14 Dispoziļn² pr§vo k ¼ļtu ï pr§vo nakl§dat s finanļn²mi prostŚedky na bankovn²m ¼ļtu a prov§dŊt veġker® 

operace tĨkaj²c² se tohoto ¼ļtu. 
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ļ. 250/2000 Sb., o rozpoļtovĨch pravidlech ¼zemn²ch rozpoļtŢ, a mŢģe v®st k odebr§n² 

finanļn²ch prostŚedkŢ. 

V pŚ²padŊ, ģe pŚ²jemce bude pŚev§dŊt prostŚedky z projektov®ho ¼ļtu napŚ. na provozn² ¼ļet 

organizace, mus² bĨt tento krok Ś§dnŊ zdŢvodnŊnĨ a podloģenĨ prokazatelnou potŚebou. 

Moģnost tohoto Śeġen² mus² pŚ²jemce ovŊŚit konzultac² s poskytovatelem podpory. 

V pŚ²padŊ, ģe pŚ²jemce k ¼hradŊ nŊkterĨch vĨdajŢ, kter® souvisej² s realizac² projektu 

(napŚ. mzdy, z§konn® odvody, reģijn² n§klady), pouģ²v§ provozn² ¼ļet organizace, mŢģe 

finanļn² prostŚedky z projektov®ho ¼ļtu pŚev®st na provozn² ¼ļet organizace, ale teprve 

pot®, co jsou tyto n§klady prokazatelnŊ z tohoto provozn²ho ¼ļtu uhrazeny. Tuto operaci 

je moģn® prov®st v r§mci jednoho dne, tzn. z vĨpisŢ z ¼ļtŢ pŚ²jemce/partnera bude zŚejm®, ģe 

platba zpŢsobilĨch vĨdajŢ z jin®ho ¼ļtu pŚ²jemce/partnera a refundace t®to platby 

z projektov®ho ¼ļtu probŊhla nejdŚ²ve ke stejn®mu datu (pŚ²jemce/partner pak k monitorovac² 

zpr§vŊ pŚedkl§d§ vĨpisy z obou ¼ļtŢ, nejen ze samostatn®ho ¼ļtu projektu). 

ZpŊtn§ refundace ze samostatn®ho ¼ļtu projektu OP VK mŢģe bĨt provedena jednou platebn² 

operac² za v²ce ¼ļetn²ch poloģek, mus² vġak bĨt vystaven intern² ¼ļetn² doklad, z kter®ho 

bude zŚejm®, z jakĨch ļ§stek se celkov§ pŚev§dŊn§ suma skl§d§. 

Dojde-li k pouģit² finanļn²ch prostŚedkŢ urļenĨch k realizaci projektu z dŢvodu chyby na 

stranŊ pŚ²jemce (napŚ. odesl§n² urļit® platby, kter§ nesouvis² s projektem, omylem 
z projektov®ho ¼ļtu m²sto z provozn²ho ¼ļtu nebo pouģit² prostŚedkŢ na vĨdaje, kter® byly 

v dobr® v²Śe uhrazeny z projektov®ho ¼ļtu jako zpŢsobil®, ale po kontrole poskytovatelem 

podpory zhodnoceny jako nezpŢsobil®), je pŚ²jemce povinen okamģitŊ po zjiġtŊn² t®to chyby, 

pŚ²padnŊ po upozornŊn² poskytovatelem podpory, vr§tit danou ļ§stku na projektovĨ ¼ļet a 

informovat o tomto postupu poskytovatele podpory v n§sleduj²c² monitorovac² zpr§vŊ. 

5.2 Rozpoļet projektu 

V prŢbŊhu realizace projektu je nutn® vģdy vych§zet z rozpoļtu, kterĨ byl schv§len 

poskytovatelem podpory a je souļ§st² pr§vn²ho aktu mezi poskytovatelem podpory a 

pŚ²jemcem. Tento rozpoļet je ned²lnou souļ§st² pr§vn²ho aktu o poskytnut² podpory. 

PŚ²jemce i jeho partneŚi musej² m²t tento schv§lenĨ rozpoļet k dispozici a jsou povinni 

v r§mci realizace projektu st§le sledovat, zda jsou jednotliv® vĨdaje v souladu s t²mto 

rozpoļtem. PŚi ļerp§n² rozpoļtu je nutn® sledovat nejen to, zda konkr®tn² vĨdaje odpov²daj² 

kapitol§m rozpoļtu, ale zda jsou tak® v souladu s charakterem a vĨġ² jednotlivĨch poloģek. 

Z tohoto dŢvodu je poģadov§no, aby jiģ pŚi zah§jen² realizace projektu pŚ²jemce a jeho 

partneŚi zpracovali pl§n ļerp§n² projektov®ho rozpoļtu, kterĨ jim bude slouģit jako pomŢcka 

pro spr§vn® a vļasn® ļerp§n² jednotlivĨch poloģek rozpoļtu, napomŢģe vļasn® indikaci 

pŚ²padn® potŚeby d²lļ² zmŊny v r§mci rozpoļtu a napomŢģe tak® pŚi pl§nov§n² napŚ. 

vĨbŊrovĨch Ś²zen². 

 

Rozpoļet projektu, tedy vĨdaje, kter® jsou schv§leny pro projekt a jsou uvedeny v pr§vn²m 

aktu, vych§zej² z rozpoļtu, kterĨ pŚ²jemce pŚedloģil v projektov® ģ§dosti, a z pŚ²padnĨch 

dalġ²ch ¼prav rozpoļtu, kter® navrhla a schv§lila VĨbŊrov§ komise, ļi kter® poģadoval 

poskytovatel podpory na z§kladŊ hodnocen² projektu pŚed vyd§n²m nebo podpisem pr§vn²ho 

aktu. Tento rozpoļet je kvalifikovanĨm odhadem vĨdajŢ projektu a je pravdŊpodobn®, ģe 

v prŢbŊhu realizace projektu dojde k urļitĨm odchylk§m. Proto mus² pŚ²jemce poļ²tat s t²m, 

ģe skuteļn§ vĨġe prostŚedkŢ na ¼hradu zpŢsobilĨch vĨdajŢ projektu bude vypoļ²t§na aģ pŚi 

schvalov§n² ģ§dosti o z§vŊreļnou platbu (schv§len§ vĨġe celkovĨch zpŢsobilĨch vĨdajŢ vġak 
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nesm² bĨt vyġġ² neģ maxim§ln² vĨġe podpory uveden§ v pr§vn²m aktu). CelkovĨ schv§lenĨ 

rozpoļet projektu je z§vaznĨ a nelze jej pŚekroļit.  

Pokud jsou v n§sleduj²c² ļ§sti stanoveny pro jednotliv® kapitoly (podkapitoly ļi poloģky) 

omezuj²c² limity, mus² bĨt tyto limity dodrģeny jak pŚi sestavov§n² rozpoļtu, tak pŚi 

z§vŊreļn®m vy¼ļtov§n² projektu. Z toho plyne, ģe kdyģ nŊkter® poloģky schv§len®ho 

rozpoļtu nebudou do konce realizace projektu doļerp§ny, sn²ģ² se tak celkovĨ rozpoļet 

projektu a tud²ģ i zpŢsobil§ vĨġe poloģek, kter® jsou omezeny pŚ²sluġnĨmi limity. Limity 

rozpoļtu mus² bĨt dodrģeny tak® vģdy pŚi prov§dŊn² podstatnĨch ļi nepodstatnĨch zmŊn 

rozpoļtu. 

PŚi pŚeļerp§n² stanovenĨch limitŢ, nebo kdyģ kontrolou poskytovatel oznaļ² vĨdaj jako 

nezpŢsobilĨ a tento vĨdaj nebude proplacen, coģ bude m²t za n§sledek sn²ģen² celkov® sumy 

zpŢsobilĨch vĨdajŢ pŚi z§vŊreļn®m vy¼ļtov§n² projektu a tedy nedodrģen² stanovenĨch limitŢ, 

je ļ§stka, o kterou jsou tyto limit y pŚeļerp§ny, povaģov§na za nezpŢsobilĨ vĨdaj, a nemŢģe bĨt 

souļ§st² proplacen® podpory. 

V pŚ²padŊ, ģe pŚi realizaci projektu nedojde k vyļerp§n² schv§len® ļ§stky podpory, 

nem§ pŚ²jemce na tuto nevyļerpanou ļ§stku n§rok a nemŢģe ji vŢļi poskytovateli 

podpory uplatŔovat ve vy¼ļtov§n² projektu. 

  

5.3  ZpŢsobil® vĨdaje 

5.3.1 Definice zpŢsobilĨch vĨdajŢ 

ZpŢsobil® vĨdaje jsou vĨdaje, kter® byly uskuteļnŊn® v souladu s podm²nkami stanovenĨmi 

v pr§vn²m aktu o poskytnut² podpory, a kter® jsou v souladu s pŚ²sluġnĨmi pŚedpisy EU a ĻR. 

Tyto vĨdaje lze hradit z prostŚedkŢ OP VK. 

Pravidla zpŢsobilĨch vĨdajŢ jsou podloģena zejm®na n§sleduj²c²mi z§kladn²mi legislativn²mi 

pŚedpisy: 

Á Obecn® naŚ²zen² Rady ļ. 1083/2006, ļl. 1, 56 a 78; 

Á NaŚ²zen² Evropsk®ho parlamentu a Rady ļ. 1080/2006 ļl. 7 a ļl. 13 

Á NaŚ²zen² Evropsk®ho parlamentu a Rady ļ. 1081/2006 ļl. 11 

 

Á Pravidla uznatelnĨch vĨdajŢ pro programy spolufinancovan® ze struktur§ln²ch fondŢ a 
z Fondu soudrģnosti Evropsk® unie na programov® obdob² let 2007-2013ñ, kter§ byla 

pŚijata Usnesen²m vl§dy ļ. 61, ze dne 24.ledna 2007  

Á Metodick§ pŚ²ruļka zpŢsobilĨch vĨdajŢ pro programy spolufinancovan® ze 
struktur§ln²ch fondŢ a Fondu soudrģnosti na programov® obdob² 2007-2013, MMR 

Á Z§kon ļ. 218/2000 Sb., o rozpoļtovĨch pravidlech a o zmŊnŊ nŊkterĨch souvisej²c²ch 

z§konŢ (rozpoļtov§ pravidla); 

Á Z§kon ļ. 250/2000 Sb., o rozpoļtovĨch pravidlech ¼zemn²ch rozpoļtŢ; 

Á Z§kon ļ. 320/2001 Sb., o finanļn² kontrole ve veŚejn® spr§vŊ a o zmŊnŊ nŊkterĨch 
z§konŢ; 

Á dalġ² z§kony ï z§kon ļ. 563/1991 Sb., o ¼ļetnictv², z§kon ļ. 586/1992 Sb., o dani 

z pŚ²jmu, z§kon ļ. 235/2004 Sb., o dani z pŚidan® hodnoty, z§kon ļ. 582/1991 Sb., 

o organizaci a prov§dŊn² soci§ln²ho zabezpeļen², z§kon ļ. 589/1992 Sb., o pojistn®m 

na soci§ln² zabezpeļen² a pŚ²spŊvku na st§tn² politiku zamŊstnanosti apod. 
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Z prostŚedkŢ OP VK mohou bĨt financov§ny pouze tzv. zpŢsobil® vĨdaje, kter® musej² 

splŔovat n§sleduj²c² krit®ria: 

Á Charakter vĨdaje ï vĨdaje musej² bĨt pŚimŊŚen® (musej² odpov²dat cen§m v m²stŊ, 

oboru a ļase obvyklĨm) a musej² bĨt vynaloģeny v souladu s principy hospod§rnosti 

(minimalizace vĨdajŢ pŚi respektov§n² c²lŢ projektu), ¼ļelnosti (pŚ²m§ vazba na 

projekt a nezbytnost pro realizaci projektu) a efektivnosti (maximalizace pomŊru mezi 

vĨstupy a vstupy projektu); 

Á  Đļel vĨdaje ï vĨdaje musej² bĨt uskuteļnŊny na typy ļinnost², kter® odpov²daj² 

poģadavkŢm stanovenĨm OP VK, v prov§dŊc²m dokumentu OP VK, resp. 

poģadavkŢm konkr®tn² vĨzvy k pŚedkl§d§n² ģ§dost², a musej² bĨt prokazatelnŊ 

vynaloģeny na aktivity v souladu s obsahovou str§nkou a c²li projektu; 

Á Prokazatelnost vĨdaje ï vĨdaje musej² bĨt identifikovateln® a prokazateln® a musej² 

bĨt doloģiteln® potvrzenĨmi ¼ļetn²mi doklady, tzn. musej² bĨt definitivn², 

odpov²daj²c²m zpŢsobem a v souladu s poģadavky ļesk® legislativy zachycen® 

v ¼ļetnictv² nebo daŔov® evidenci pŚ²jemce dotace a jeho pŚ²padnĨch partnerŢ. VĨdaje 

musej² bĨt zaplaceny a zaplacen² mus² bĨt doloģeno vĨpisem z projektov®ho ¼ļtu 

nebo vĨdajovĨm pokladn²m dokladem (s vĨjimkou odpisŢ, nepŚ²mĨch vĨdajŢ a 

reģijn²ch n§kladŢ. Reģijn² n§klady budou vy¼ļtov§ny na z§kladŊ skuteļnĨch 

vy¼ļtov§n² od dodavatelŢ. Do zpŢsobilĨch vĨdajŢ se budou reģijn² n§klady zahrnovat 

na z§kladŊ vy¼ļtov§n² od dodavatelŢ, nebo na z§kladŊ z§loh); 

Á Datum uskuteļnŊn² vĨdaje ï vĨdaje musej² vzniknout a bĨt uhrazeny v prŢbŊhu 

realizace projektu. Nebude-li v Rozhodnut² o poskytnut² dotace/OpatŚen² Vrchn²ho 

Śeditele/ve SmlouvŊ o realizaci GP uvedeno jinak, jsou vĨdaje zpŢsobil® od data 

zah§jen² realizace projektu stanoven®ho ve pr§vn²m aktu o poskytnut² podpory, 

nejdŚ²ve vġak od data podpisu Smlouvy o realizaci grantov®ho projektu nebo vyd§n²m 

Rozhodnut² o poskytnut² dotace/OpatŚen² Vrchn²ho Śeditele.  

Á VĨdaje souvisej²c² s projektem, vznikl® pŚed vyd§n²m Rozhodnut² o poskytnut² 

dotace/OpatŚen² Vrchn²ho Śeditele nebo pŚed uzavŚen²m Smlouvy o realizaci GP nebo 

pŚed okamģikem ¼ļinnosti dvoustrann® smlouvy, jsou zpŢsobil® pouze v pŚ²padŊ, ģe je 

tak stanoveno v dan®m pr§vn²m dokumentu a souļasnŊ za pŚedpokladu, ģe splŔuj² 

dalġ² podm²nky zpŢsobilosti.  

Á VĨdaje prokazatelnŊ souvisej²c² s realizac² projektu, uskuteļnŊn® aģ po ukonļen² 

realizace projektu ï napŚ. mzdy nebo vĨdaje na m²stn² kancel§Ś, audit a dalġ² vĨdaje 

projektu, kter® budou uhrazeny aģ po ukonļen² realizace projektu, jsou zpŢsobil®, 

pokud budou prok§z§ny jako skuteļnŊ vynaloģen® zpŢsobil® vĨdaje v z§vŊreļn® 

zpr§vŊ a v z§vŊreļn®m vy¼ļtov§n² projektu. VĨjimkou jsou pouze odpisy, pokud 

spadaj² mezi zpŢsobil® vĨdaje, u nichģ nemus² bĨt splnŊno krit®rium data uskuteļnŊn² 

vĨdaje.  

Á VĨdaje spojen® s poŚizov§n²m zaŚ²zen² a vybaven², pŚ²p. spotŚebn²ho materi§lu, kter® 

jsou realizov§ny v obdob² kr§tce pŚed ukonļen²m projektu, musej² bĨt prokazatelnŊ 

vyuģiteln® pro pr§ci s c²lovou skupinou nebo mus² prokazatelnŊ slouģit pro dokonļen² 

realizace projektu nebo jeho z§vŊreļn®ho vypoŚ§d§n². Pokud zaŚ²zen², vybaven² nebo 

spotŚebn² materi§l pro realizaci projektu nebudou zakoupeny s dostateļnĨm ļasovĨm 

pŚedstihem pŚed ukonļen²m projektu ļi nebudou prokazatelnŊ nutn® pro ukonļen² 

projektu (bude se jednat o neopodstatnŊnĨ vĨdaj), nebude poskytovatelem podpory 

tento vĨdaj uzn§n jako zpŢsobilĨ, i kdyģ je souļ§st² schv§len®ho rozpoļtu projektu. 
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Dodrģov§n² vġech tŊchto krit®ri² na stranŊ pŚ²jemce dotace z OP VK je vģdy pŚedmŊtem 

kontroly projektu (v r§mci pravideln®ho monitorov§n² nebo kontrol na m²stŊ). 

V pŚ²padŊ, ģe poskytovatel podpory dojde na z§kladŊ tŊchto kontrol projektu  k z§vŊru, 

ģe prok§zanĨ vĨdaj nesplŔuje nŊkter® z krit®ri², neuzn§ tento vĨdaj jako zpŢsobilĨ, a to 

i v pŚ²padŊ, ģe tento vĨdaj je uveden ve schv§len®m rozpoļtu projektu. 

 

5.3.2 ZpŢsobil® vĨdaje projektu dle kapitol rozpoļtu 

5.3.2.1 Kapitola rozpoļtu 1 ï Osobn² vĨdaje souvisej²c² s realizac² projektu 

PŚed zah§jen²m realizace projektu je nutn®, aby pŚ²jemce a jeho partneŚi stanovili nebo 

jmenovali pracovn² tĨm projektu a aby s pracovn²ky byl vļas uzavŚen smluvn² vztah, kterĨ 

bude definovat jejich zapojen² v r§mci projektu (pracovn² smlouva, dodatek k pracovn² 

smlouvŊ, dohoda o proveden² pr§ce, dohoda o pracovn² ļinnosti, pŚ²padnŊ licenļn² smlouva). 

Vļasn® uzavŚen² tŊchto smluvn²ch vztahŢ je potŚebn® v souvislosti se zajiġtŊn²m hladk®ho 

zaļ§tku realizace projektu, s ļerp§n²m finanļn²ch prostŚedkŢ z rozpoļtu projektu 

a v neposledn² ŚadŊ tak® pro zajiġtŊn² vļasn®ho pŚihl§ġen² pracovn²kŢ k z§konnĨm odvodŢm. 

V t®to kapitole rozpoļtu jsou zpŢsobilĨmi vĨdaji rozumŊny pouze osobn² vĨdaje pracovn²kŢ, 

kteŚ² jsou pŚ²mo zapojeni do realizace projektu a pod²lej² se na n² v r§mci organizace pŚ²jemce 

nebo partnera projektu. Jsou tedy tzv. ĂzamŊstnanciñ projektu. 

 

Pracovn² smlouva, dohoda o pracovn² ļinnosti a dohoda o proveden² pr§ce, autorsk® 

honor§Śe 

Pracovn² smlouvy a dohody o prac²ch konanĨch mimo pracovn² pomŊr musej² bĨt uzavŚeny 

v souladu se z§kon²kem pr§ce a obsahovat vġechny n§leģitosti pracovn² smlouvy podle tohoto 

z§kona.  D§le povinnŊ musej² obsahovat: 

Á identifikaci projektu, do kter®ho je pracovn²k zapojen; 

Á popis pracovn² ļinnosti relevantn² pro projekt; 

Á rozsah ļinnosti, tzn. ¼vazek ļi poļet hodin za ļasovou jednotku (mŊs²c, rok apod.); 

Á vĨġi odmŊny; 

Á pŚ²padnŊ dalġ² z§konem stanoven® n§leģitosti; 

Á povinnost odevzd§vat pracovn² vĨkaz (mŊs²ļn²). 

Autorsk® honor§Śe ï uzavŚen² autorsk® smlouvy se Ś²d² z§konem ļ. 121/2000 Sb., o pr§vu 

autorsk®m, o pr§vech souvisej²c²ch s pr§vem autorskĨm a o zmŊnŊ nŊkterĨch z§konŢ 

(autorskĨ z§kon), ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, (nejedn§ se tedy o pracovnŊ-pr§vn² vztah ï tj. 

neuzav²r§ se DPĻ ani DPP). Za autorsk® d²lo nelze povaģovat napŚ. lektorov§n². 

ZpŢsobil® osobn² vĨdaje tedy zahrnuj²: 

Á mzdov® vĨdaje pracovn²kŢ, kteŚ² maj² v r§mci projektu uzavŚen pracovnŊpr§vn² vztah 

a jsou zamŊstn§ni vĨhradnŊ pro projekt; 

Á pŚ²sluġnou ļ§st mezd nebo platŢ zamŊstnancŢ, kteŚ² se na realizaci projektu pod²lej² 

pouze ļ§st² sv®ho ¼vazku, a to ve vĨġi odpov²daj²c² jejich ¼vazku na projektu; 

Á vĨdaje na odmŊnu zamŊstnancŢ, kteŚ² jsou v r§mci projektu zamŊstn§ni na dohodu 

o pracovn² ļinnosti nebo dohodu o proveden² pr§ce; 
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Á autorsk® honor§Śe; 

Á z§konn® odvody na soci§ln² a zdravotn² pojiġtŊn² hrazen® zamŊstnavatelem, pŚ²padnŊ 
dalġ² z§konn§ pojiġtŊn² a z§konn® odvody a n§hrady. 

 

Osobn² vĨdaje musej² odpov²dat nomin§ln²m mzd§m15, resp. platŢm16 a z§konnĨm 

odvodŢm17 na soci§ln² a zdravotn² pojiġtŊn² hrazenĨm zamŊstnavatelem a pŚ²padnŊ dalġ²m 

n§kladŢm danĨm z§konem nebo jinĨm pr§vn²m pŚedpisem (z§kladn² mzda nebo plat, 

pŚ²platky a doplatky ke mzdŊ nebo platu, pr®mie a odmŊny, n§hrady mezd a platŢ napŚ. za 

dovolenou, za pr§ci ve st§tem uznanĨ sv§tek, odmŊny za pracovn² pohotovost, jin® sloģky 

mzdy nebo platu, odvody zamŊstnavatele na soci§ln² a zdravotn² pojiġtŊn², n§hrada mzdy za 

pracovn² neschopnost v souladu s platnou legislativou (sn²ģen§ o pŚ²padnĨ n§rok na refundaci 

ze strany st§tu) a dalġ² poplatky spojen® se zamŊstnancem hrazen® zamŊstnavatelem povinnŊ 

ze z§kona). Jedn§ se tedy o hrubou mzdu vļetnŊ vġech z§konnĨch odvodŢ hrazenĨch 

zamŊstnavatelem a d§le povinn® vĨdaje vyplĨvaj²c² z pr§vn²ch pŚedpisŢ, napŚ. z§konn® 

pojiġtŊn² odpovŊdnosti zamŊstnavatele za ġkodu pŚi pracovn²m ¼razu nebo nemoci z povol§n², 

FKSP, apod. 

 

Odvody do Fondu kulturn²ch a soci§ln²ch potŚeb podle vyhl§ġky MF ļ. 114/2002 Sb.: 

N§klady na odvody do Fondu kulturn²ch a soci§ln²ch potŚeb (FKSP) jsou uznateln® jen 

u tŊch pŚ²jemcŢ / partnerŢ, kteŚ² jsou organizaļn² sloģkou st§tu, st§tn² pŚ²spŊvkovou organizac² 

a nebo pŚ²spŊvkovou organizac² zŚ²zenou ¼zemn²mi samospr§vnĨmi celky, kterĨm ukl§d§ 

vyhl§ġka MF ļ. 114/2002 Sb. o Fondu kulturn²ch a soci§ln²ch potŚeb (FKSP) odv§dŊt do 

FKSP z§kladn² pŚ²dŊl ve vĨġi 2% z roļn²ho objemu n§kladŢ z¼ļtovanĨch na platy a n§hrady 

platŢ, popŚ²padŊ na mzdy a n§hrady mzdy a odmŊny za pracovn² pohotovost a d§le na 

odmŊny a ostatn² plnŊn² za pr§ci vykon§vanou v r§mci odborn®ho vĨcviku na produktivn²ch 

ļinnostech ģ§kŢm uļiliġŠ.  

N§klady na odvody do FKSP nemohou uplatnit pŚ²jemci, kterĨm vyhl§ġka MF ļ. 114/2002 

Sb. o Fondu kulturn²ch a soci§ln²ch potŚeb (FKSP) tuto povinnost neukl§d§.  

V pŚ²padŊ, ģe je v r§mci projektu vyuģita metodika nepŚ²mĨch n§kladŢ, pak lze n§klady na 

plnŊn² fondu FKSP uplatnit jen vzhledem k pracovn²kŢm, jejichģ mzdy/platy/odmŊny jsou 

hrazeny v r§mci pŚ²mĨch n§kladŢ projektu. 

 

 

                                                 

15  Nomin§ln² (hrub§) mzda ï zahrnuje vġechny pracovn² pŚ²jmy (z§kladn² mzda nebo plat, pŚ²platky a doplatky 

ke mzdŊ nebo platu, pr®mie a odmŊny, n§hrady mezd a platŢ, odmŊny za pracovn² pohotovost a jin® sloģky 

mzdy nebo platu, vĨdaje spojen® s dovolenou a z§konnĨmi pŚek§ģkami v pr§ci), kter® byly v dan®m obdob² 

zamŊstnancŢm z¼ļtov§ny k vĨplatŊ, a pŚedstavuje pod²l pŚipadaj²c² na jednoho  zamŊstnance na mŊs²c. 

Jedn§ se o hrubou mzdu, tj. pŚed sn²ģen²m o pojistn® na vġeobecn® zdravotn² pojiġtŊn² a soci§ln² 

zabezpeļen², o z§lohov® spl§tky danŊ z pŚ²jmu fyzickĨch osob a dalġ² z§konn® nebo se zamŊstnancem 

dohodnut® sr§ģky. 

16  Plat ï podle z§kona ļ. 262/2006 Sb., z§kon²k pr§ce. 

17  Z§konn® odvody na soci§ln² a zdravotn² pojiġtŊn² hrazen® zamŊstnavatelem za sv® zamŊstnance. 
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VĨġe mzdovĨch vĨdajŢ nesm² pŚesahovat vĨġi v  m²stŊ realizace projektu, oboru a ļase 

obvyklou. Doporuļuj²c² vĨġe mzdovĨch n§kladŢ jsou uvedeny v Metodick®m dopise ļ. 4 

uveŚejnŊn®m na str§nk§ch www.msmt.cz .  

I v pŚ²padŊ tŊchto vĨdajŢ plat², ģe se mus² jednat o skuteļnŊ vynaloģen® vĨdaje, pŚ²jemce 

dotace a pŚ²padn² partneŚi proto musej² dokl§dat vynaloģen² tŊchto vĨdajŢ odpov²daj²c²mi 

doklady (smlouva upravuj²c² pracovnŊpr§vn² vztah, mŊs²ļn² pracovn² vĨkaz, vĨplatn² 

listina/vĨplatn² p§ska, mzdovĨ list, vĨpis z ¼ļtu projektu nebo vĨdajovĨ doklad). 

V pŚ²padŊ, ģe se zamŊstnanec pŚ²jemce nebo partnera pod²l² na aktivit§ch projektu pouze ļ§st² 

sv®ho pracovn²ho ¼vazku, mus² bĨt tento ¼vazek specifikov§n v jeho pracovn² smlouvŊ 

(pŚ²padnŊ v jin®m typu smlouvy) a zpŢsobilĨm vĨdajem mŢģe bĨt v tomto pŚ²padŊ pouze 

odpov²daj²c² ļ§st jeho mzdovĨch n§kladŢ. 

Pracovn²ci pŚ²jemce a partnera projektu v pŚ²padŊ kontinu§ln²ch pracovn²ch ļinnost² prokazuj² 

sv® zapojen² v projektu pracovn²m vĨkazem. NejvhodnŊjġ² formou pro vykazov§n² pr§ce 

odveden® pŚi realizaci projektovĨch aktivit je mŊs²ļn² souhrn ï pracovn² vĨkaz. 

Pracovn² vĨkazy nevykazuj² pracovn²ci, jimģ je odmŊna hrazena v r§mci autorsk®ho honor§Śe.  

  

 

Pracovn² vĨkaz mus² minim§lnŊ obsahovat: 

Á identifikaci projektu; 

Á n§zev subjektu (pŚ²jemce/partner); 

Á jednoznaļnou identifikaci pracovn²ka a zast§van® funkce (odkaz na poloģku rozpoļtu, 

ze kter® jsou osobn² n§klady hrazeny); 

Á ļasov® vymezen² (mŊs²c a rok, ve kter®m byla ļinnost prov§dŊna); 

Á ¼daje o ¼vazku v projektu, pŚ²padnŊ o zapojen² do dalġ²ch projektŢ v t®ģe organizaci; 

Á ļasovĨ rozsah pr§ce dle smlouvy a popis ļinnost², kter® jsou vykon§v§ny v r§mci 

projektu v jednotlivĨch dnech konkr®tn²ho mŊs²ce 

Á popis ļinnost² mus² bĨt podrobnŊ zpracov§n vzhledem ke konkr®tn²m prov§dŊnĨm 

ļinnostem, nestaļ² obecn® formulace typu Ăadministrativn² pr§ceñ nebo Ăveden² 

projektuñ. 

VĨkaz mus² d§le obsahovat informace o ļerp§n² dovolen®, pracovn² neschopnosti, pŚ²padnŊ 

dalġ² relevantn² ¼daje, vztahuj²c² se k vykon§van® ļinnosti. 

VĨkaz mus² bĨt podeps§n odpovŊdnou osobou (nadŚ²zenĨm pŚ²sluġn®ho pracovn²ka, 

koordin§torem projektu, Śeditelem, statut§rn²m z§stupcem apod.). 

Pracovn² ¼vazky zamŊstnance v r§mci organizace se nesmŊj² pŚekrĨvat a nen² moģn®, aby byl 

placen za stejnou pr§ci v²cekr§t, tj. souļasnŊ vykazoval stejnou pr§ci v r§mci projektu OP VK 

a v r§mci jin®ho projektu nebo ¼kolu.  

Jeden pracovn²k nemŢģe bĨt v r§mci projektu a souļasnŊ v r§mci vykon§v§n² dalġ²ch ļinnost² 

pro pŚ²jemce a jeho partnery zamŊstn§n na v²ce neģ 1,5 ¼vazku celkem (pracovn² pomŊr 

v r§mci pracovn² smlouvy a pr§ce podle dohod vykon§van§ mimo pracovn² pomŊr). 

Jednotkov® mzdy, kter® jsou stanoven® ve schv§len®m rozpoļtu projektu v z§vislosti na 

pracovn² pozici a typu pracovn²ho pomŊru hodinovou sazbou nebo mŊs²ļn² sazbou, jsou 

prŢmŊrovĨmi ukazateli a jsou po celou dobu realizace projektu z§vazn®. Pro moģnost 

http://www.msmt.cz/
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vyuģ²v§n² motivaļn²ch prvkŢ v odmŊŔov§n² zamŊstnancŢ lze tyto prostŚedky urļen® na 

jednotliv® pracovn² pozice ļerpat bŊhem doby realizace projektu nerovnomŊrnŊ.  

. 

V pŚ²padŊ, ģe v projektu je pl§nov§no v²ce pracovn²ch pozic, neģ maj² pŚ²jemce a jeho partneŚi 

zamŊstnancŢ, nen² moģn® rozdŊlit ļ§stky z pŚebĨvaj²c²ch poloģek mezi souļasn® pracovn²ky 

projektu na z§kladŊ st§vaj²c²ch smluv. BuŅ je nutn® pŚijmout/zamŊstnat nov® pracovn²ky, 

kteŚ² budou tyto pozice zast§vat, nebo u st§vaj²c²ch pracovn²kŢ navĨġit pracovn² ¼vazky 

(s omezen²m pŚi dodrģen² pravidla o vykon§v§n² max. 1,5 pracovn²ho ¼vazku pro 

zamŊstnance pŚ²jemce a jeho partnery viz vĨġe), tzn. nen² moģn® t²mto zpŢsobem navyġovat 

jednotkov® mzdy pracovn²kŢ projektu. 

 PŚi vy¼ļtov§n² zpŢsobilĨch vĨdajŢ projektu pŚi pŚedkl§d§n² monitorovac²ch zpr§v a 
ģ§dost² o platbu dokl§d§ pŚ²jemce a pŚ²padn² partneŚi osobn² n§klady napŚ. 

n§sleduj²c²mi dokumenty, pŚ²padnŊ jejich kopiemi (s jednoznaļnou identifikac² 

pracovn²ka18 a zast§van® funkce - specifikace bude provedena poskytovatelem 

podpory): 

Á pracovn²mi smlouvami (nebo odpov²daj²c²mi typy smluv) v monitorovac² 

zpr§vŊ projektu, ve kter® budou odpov²daj²c² osobn² vĨdaje dan®ho pracovn²ka 

poprv® uplatŔov§ny;  

Á vĨplatn² listinou nebo vĨplatn² p§skou zapojenĨch pracovn²kŢ, pŚ²padnŊ 
mzdovĨmi listy; 

Á vĨpisem z projektov®ho ¼ļtu/z provozn²ho ¼ļtu organizace, ve kter®m jsou 

identifikovan® pŚevody vĨplat jednotlivĨm pracovn²kŢm a pŚevody z§konnĨch 

odvodŢ a dan² 

Á pracovn²mi vĨkazy za jednotliv® pracovn²ky; 

Á rozpisem mzdovĨch n§kladŢ pracovn²kŢ projektu; 

Á pŚ²padnŊ dalġ²mi doklady, kter® jsou v souladu s platnou legislativou (vĨdajov® 

pokladn² doklady u mzdy vypl§cen® v hotovosti apod.). 

 

 

5.3.2.2 Kapitola rozpoļtu 2 ï Cestovn² n§hrady souvisej²c² s realizac² projektu 

V pŚ²padŊ, ģe ve schv§len®m rozpoļtu projektu jsou definov§ny zpŢsobil® vĨdaje v t®to 

kapitole, je potŚeba, aby se pŚ²jemce a jeho partneŚi Ś²dili pŚi vykazov§n² tŊchto vĨdajŢ 

podm²nkami, kter® byly zohlednŊny jiģ pŚi pŚ²pravŊ projektov® ģ§dosti. 

Vģdy se mus² jednat o vĨdaje na pracovn² cesty zamŊstnancŢ pŚ²jemce nebo partnera projektu, 

a to pouze osob zapojenĨch do realizace projektu (na z§kladŊ uzavŚen®ho pracovnŊpr§vn²ho 

vztahu). Cestovn² vĨdaje osob, kter® se na realizaci projektu nepod²lej², nen² moģn® v r§mci 

projektov®ho rozpoļtu hradit ï cestovn® z§stupcŢ c²lov® skupiny spad§ do PŚ²m® podpory ï 

Kapitola rozpoļtu 7, pŚ²padnŊ do Kapitoly 5. 

VĨpoļet cestovn²ch n§hrad pracovn²kŢm projektu se Ś²d²: 

Á z§konem ļ. 262/2006, z§kon²k pr§ce, v platn®m znŊn², Hlava II, D²l 1.; 

                                                 

18 Jm®no, pŚ²jmen² nebo osobn² ļ²slo. 
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Á platnou vyhl§ġkou MPSV, kterou MPSV vyd§v§ v pravideln®m term²nu 1. ledna 

na z§kladŊ Ä189 z§kona ļ. 262/2006, z§kon²ku pr§ce; 

Á intern²mi pŚedpisy organizace, kter® pŚesnŊ stanovuj² stravn® pro pracovn²ky 

organizace na pracovn² cestŊ, popŚ. popŚ²padŊ vnitŚn² smŊrnice organizace, kter§ 

urļuje m²ru kr§cen² stravn®ho za bezplatnŊ poskytnut§ j²dla; 

Á v pŚ²padŊ zahraniļn²ch pracovn²ch cest vyhl§ġkou MF, vyd§vanou vģdy k 1. lednu 

kalend§Śn²ho roku, kter§ stanovuje vĨġi z§kladn²ch sazeb zahraniļn²ho stravn®ho 

v celĨch mŊnovĨch jednotk§ch pŚ²sluġn® ciz² mŊny; 

Á specifickĨmi pravidly OP VK. 

 

Specifick§ pravidla OP VK: 

Đļel pracovn² cesty mus² vģdy souviset s projektem. 

VĨdaje spojen® s cestovn²mi n§hradami musej² odpov²dat cen§m obvyklĨm v m²stŊ 

a ļase realizace projektu. 

 

Á Cestovn® 
 

o N§hrada prok§zanĨch j²zdn²ch vĨdajŢ ï VĨdaje, kter® jsou spojen® 

s dopravou na sluģebn² cestŊ (vĨdaje za j²zdenky veŚejn® dopravy ve 2. tŚ²dŊ, 

m²stenky, leh§tka nebo lŢģka, letenky, j²zdenky m²stn² veŚejn® dopravy, vĨdaje 

souvisej²c² s pouģit²m soukrom®ho vozidla) jsou v r§mci schv§len®ho rozpoļtu 

zpŢsobil®. 

o Pouģit² letadla ï PŚi pouģit² letadla je zpŢsobilĨm vĨdajem letenka 

v ekonomick® tŚ²dŊ a pŚ²mo souvisej²c² poplatky (napŚ. letiġtn²) pŚi letu na 

vzd§lenost vŊtġ² neģ 500 km. Pokud jde o kratġ² vzd§lenost, je tŚeba 

k zakoupen² letenky souhlas poskytovatele podpory. Pokud poskytovatel 

souhlas ned§, lze z projektu uhradit jen vĨdaj odpov²daj²c² cenŊ j²zdenky v 2. 

tŚ²dŊ vlaku vyġġ² kvality (SuperCity, EuroCity, InterCity, Express apod.). 

o Pouģit² m²stn² veŚejn® dopravy ï V r§mci cestovn®ho je moģn® hradit vĨdaje 

na m²stn² veŚejnou dopravu. PŚi zakoupen² ļasovĨch kuponŢ mus² bĨt 

doloģeno, ģe n§kup kuponu je v r§mci realizace projektu levnŊjġ² neģ 

propl§cen² jednotlivĨch j²zdenek. 

o Pouģit² soukrom®ho vozidla ï ZpŢsobil® jsou: 

ï z§kladn² n§hrada vyjadŚuj²c² odhad m²ry opotŚeben² vozidla, jej²ģ 
vĨġe vych§z² z vyhl§ġky ministerstva pr§ce a soci§ln²ch vŊc²19; 

ï n§hrada za spotŚebovan® pohonn® hmoty; vĨġe se vypoļ²t§ z ceny 

pohonnĨch hmot a spotŚeby vozidla podle Ä 158, odst. 4, z§kona 

ļ. 262/2006 Sb. Neprok§ģe-li pracovn²k cenu pohonn® hmoty, 

vypoļte se vĨġe n§hrady z prŢmŊrn® ceny pohonn® hmoty, kter§ 

je stanovena vyhl§ġkou ministerstva pr§ce a soci§ln²ch vŊc². Pro 

¼daj o spotŚebŊ vozidla se pouģije ¼daj z technick®ho prŢkazu. 

o Pouģit² sluģebn²ho vozidla ï V pŚ²padŊ pouģ²v§n² sluģebn²ho vozidla je 

zpŢsobilĨm vĨdajem cena pohonnĨch hmot spotŚebovanĨch na cest§ch podle 

                                                 

19 Vyhl§ġka MPSV, kterou se pro ¼ļely poskytov§n² cestovn²ch n§hrad stanov² vĨġe sazeb stravn®ho, vĨġe sazeb 
z§kladn²ch n§hrad za pouģ²v§n² silniļn²ch motorovĨch vozidel a vĨġe prŢmŊrnĨch cen pohonnĨch hmot. 
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ujet® vzd§lenosti. Hodnota se vypoļte obdobnŊ jako pŚi pouģit² soukrom®ho 

vozidla buŅ podle prŢmŊrn® ceny pohonnĨch hmot na dan® obdob² stanoven® 

Vyhl§ġkou MPSV nebo je doloģena ¼ļetn²m dokladem dokladuj²c²m n§kup 

pohonnĨch hmot. Ujet§ vzd§lenost bude doloģena vĨpisem z knihy j²zd. 

 

Á Ubytov§n²/nocleģn® 

Pro zpŢsobil® vĨdaje za ubytov§n² bŊhem sluģebn²ch cest plat², ģe musej² 

odpov²dat cen§m v m²stŊ obvyklĨm. V pŚ²padŊ vĨdajŢ za tuzemsk® ubytov§n² je 

nutn® dodrģovat cenovĨ limit pro ubytov§n² v ĻR ï maxim§lnŊ 1200 Kļ za osobu 

a noc a z§roveŔ se Ś²dit dle intern²ch pŚedpisŢ dan® organizace, pokud stanovuj² 

niģġ² cenovĨ limit. 

 

Á Stravn® ï PŚ²sluġ² zamŊstnanci v z§vislosti na dobŊ trv§n² pracovn² cesty. VĨġi 

stravn®ho na z§kladŊ z§kona ļ. 262/2006 Sb., z§kon²k pr§ce, ve znŊn² pozdŊjġ²ch 

pŚedpisŢ, a podle odpov²daj²c²ch vyhl§ġek ministerstva pr§ce a soci§ln²ch vŊc² 

urļuje zamŊstnavatel zamŊstnanci pŚed vysl§n²m na pracovn² cestu. Z§kon²k pr§ce 

(popŚ²padŊ vnitŚn² smŊrnice organizace) tak® urļuje m²ru kr§cen² stravn®ho za 

bezplatnŊ poskytnut§ j²dla. Stravn® lze hradit maxim§lnŊ do vĨġe 300 Kļ na osobu 

za celĨ den. 

 

Á Nutn® vedlejġ² vĨdaje 

KromŊ vĨġe uvedenĨch jsou zpŢsobilĨm vĨdajem tak® dalġ² ¼hrady souvisej²c² 

s pŚedmŊtem pracovn² cesty, napŚ. parkovn®, poplatky spojen® s pracovn² cestou, 

konferenļn² poplatky, poplatky za pouģit² telefonu, d§lniļn² poplatek20, vstupenky 

na veletrh, poplatky za ¼schovu zavazadel apod. Tyto poplatky lze hradit pouze na 

z§kladŊ prok§zanĨch ¼hrad.  

 

Specifick§ pravidla OP VK pro sluģebn² cesty zahraniļn²: 

ZpŢsobil® jsou vĨdaje spojen® s pracovn²mi cestami zamŊstnancŢ pŚ²jemce a 

zamŊstnancŢ partnerŢ pŚi zahraniļn²ch cest§ch, pŚiļemģ zamŊstnancem se rozum² tak® 

osoba, kter§ m§ s pŚ²jemcem, popŚ. partnerem uzavŚenu dohodu o proveden² pr§ce ļi 

o pracovn² ļinnosti, pokud je v t®to dohodŊ stanoveno, ģe tato osoba bude vykon§vat 

sluģebn² cesty. 

Zahraniļn² pracovn² cesty mohou bĨt propl§ceny jen v odŢvodnŊnĨch pŚ²padech a pouze 

v pŚ²padŊ, ģe jsou obsaģeny ve schv§len® verzi projektov® ģ§dosti a zahrnuty v rozpoļtu, 

kterĨ je souļ§st² pr§vn²ho aktu. 

Mimo EU je moģn® povaģovat za zpŢsobil® pouze cesty expertŢ a odbornĨch pracovn²kŢ 

pod²lej²c²ch se na realizaci vŊcnĨch aktivit projektu a s aktivn² ¼ļast² na poŚ§dan® akci 

a s pŚ²mĨm vztahem k aktivit§m projektu, kter® v r§mci projektu realizuj². 

Navyġovat poloģky rozpoļtu souvisej²c² se zahraniļn² sluģebn² cestou nen² moģn®. 
Veġker® vĨdaje musej² bĨt napl§nov§ny pŚi pŚ²pravŊ rozpoļtu v projektov® ģ§dosti a 

musej² bĨt Ś§dnŊ zdŢvodnŊny. VĨjimku tvoŚ² pŚ²pady, kdy pŚ²jemce jednoznaļnŊ 

                                                 

20 V pŚ²padŊ zakoupen² ļasov® d§lniļn² zn§mky nutno doloģit, ģe vozidlo bylo pouģ²v§no po celou dobu jen pro 

¼ļely projektu a d§lniļn² zn§mka byla pro jeho provoz nutn§, v pŚ²padŊ, ģe vozidlo bylo vyuģ²v§no jen 

z ļ§sti, prov®st a doloģit vĨpoļet pro uhrazen² opr§vnŊn® ļ§sti. 
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poskytovateli prok§ģe, ģe se hodnota pl§novanĨch vĨdajŢ zmŊnila v dŢsledku 

neoļek§van®ho hospod§Śsk®ho vĨvoje (zejm. zvĨġen² cen). 

PŚi vy¼ļtov§n² zahraniļn²ch pracovn²ch cest se postupuje podle Vyhl§ġky Ministerstva 

financ² o z§kladn²ch sazb§ch stravn®ho v ciz² mŊnŊ platn® pro danĨ rok. 

Ubytov§n² v hotelu v zahraniļ² mŢģe bĨt zajiġtŊno maxim§lnŊ v kategorii ***. 

ZpŢsobilĨm n§kladem je i kapesn®, kter® mŢģe zamŊstnavatel poskytnout zamŊstnancŢm 

pŚi zahraniļn² pracovn² cestŊ v ciz² mŊnŊ do vĨġe 40 % stravn®ho (toto kapesn® mŢģe 

poskytovat pouze za pŚedpokladu, ģe to odpov²d§ intern²m pŚedpisŢm dan® organizace, 

kter® mohou stanovovat kapesn® niģġ²). 

Cestovn² n§hrady pro zahraniļn² experty: 

V pŚ²padŊ propl§cen² cestovn²ch n§hrad zamŊstnancŢm zahraniļn²ch subjektŢ je nutn® 

vych§zet z platnĨch sazeb EU. Tyto n§hrady, tzv. Ăper diemsñ, kryj² n§klady na 

ubytov§n², stravn® a cestovn® v ĻR. 

ĂPer diemsñ pro cizince v ĻR se stanovuje podle sazeb EU publikovanĨch v posledn² 

aktualizaci na str§nce: http://europa.eu.int/comm/europeaid/perdiem/index_en.htm.  

Tento postup se uplatn² v pŚ²padŊ napŚ. expertŢ pŚizvanĨch na konference, vzdŊl§vac² 

kurzy, kr§tkodobŊ hostuj²c²m zahraniļn²m specialistŢm apod. Nejedn§ se o vypl§cen² 

cestovn²ch n§hrad napŚ. dlouhodobŊ hostuj²c²m uļitelŢm ciz²ch jazykŢ a expertŢm 

pod²lej²c²m se na realizaci projektu, tzn., ģe nejsou hrazeny zahraniļn²m expertŢm, kteŚ² 

s pŚ²jemcem uzavŚeli pracovn² smlouvu (ļi jinou obdobnou smlouvu) dle ļeskĨch 

pr§vn²ch pŚedpisŢ. 

ĂPer diemsñ mohou bĨt expertovi hrazeny v pln® vĨġi. Pouze s jeho souhlasem mohou 

bĨt Ăper diemsñ stanoveny niģġ², mohou bĨt tak® proplaceny jen jako doplatek po 

zaplacen² ubytov§n² pŚ²mo pŚ²jemcem, pŚ²p. po poskytnut² stravov§n² v r§mci aktivity, na 

kterou byl expert pozv§n. V r§mci tohoto zpŢsobu stravov§n² (tj. nen²-li proplaceno 

expertovi pŚ²mo) nejsou propl§ceny vĨdaje za alkohol a cigarety. 

 D§le je zpŢsobilĨm vĨdajem vĨdaj za dopravu experta do ĻR a zpŊt. 

 

Pro vy¼ļtov§n² vĨdajŢ tuzemskĨch i zahraniļn²ch pracovn²ch cest v r§mci monitorovac² 

zpr§vy je nutn® doloģit: 

 

1) Rozpis cestovn²ch n§hrad (standardizovanĨ formul§Ś). 

2) Kopii dokladu o ¼hrad§ch cestovn²ch n§hrad pracovn²kovi projektu (napŚ. vĨpis 

z ¼ļtu, pokladn² vĨdajov® doklady, daŔov® doklady ï ¼ļty, faktury, apod.). 

 

Poskytovatel dotace (řO nebo ZS) mŢģe specifikovat jinĨ rozsah dokladŢ, kterĨ bude 

pŚedkl§d§n s monitorovac² zpr§vou.  

K vĨġe uvedenĨm dokladŢm mus² pŚ²jemce archivovat a na vyzv§n² poskytovatele nebo pŚi 

kontrole na m²stŊ pŚedloģit jeġtŊ n§sleduj²c² doklady:  

 

Á VyplnŊnĨ standardn² formul§Ś ĂCestovn² pŚ²kazñ, (v pŚ²padŊ, ģe pracovn²k vyj²ģd² na 

pracovn² cesty v²cekr§t do mŊs²ce, je moģn® pouģ²t formul§Ś ĂMŊs²ļn² cestovn² pŚ²kazñ), 

kterĨ obsahuje tyto ¼daje: 

a) VyplnŊnĨ cestovn² pŚ²kaz, kde je patrn® 

 pŚ²jmen², jm®no pracovn²ka, 

 souhlas s vysl§n²m na sluģebn² cestu s podpisem pracovn²ka, 
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 poļ§tek cesty, m²sto jedn§n², ¼ļel cesty, konec cesty, 

 urļenĨ dopravn² prostŚedek. V pŚ²padŊ vlastn²ho vozidla: SPZ, 

druh, prŢm. spotŚeba dle technick®ho prŢkazu, druh pohonnĨch 

hmot. 

b) VyplnŊn® vy¼ļtov§n² pracovn² cesty, kde je patrn®: 

 datum, hodina a m²sto odjezdu a pŚ²jezdu, 

 v pŚ²padŊ pouģit² veŚejn®ho dopravn²ho prostŚedku cena j²zdn®ho / 

pŚ²padnŊ m²stn² pŚepravy, 

 v pŚ²padŊ pouģit² soukrom®ho vozidla vzd§lenost v km, 

 stravn® za dobu pracovn² cesty, 

 nocleģn®, 

 nutn® vedlejġ² vĨdaje, 

 celkov§ ļ§stka cestovn²ch n§hrad, 

 datum a podpis zodpovŊdn®ho pr§vn²ka, kterĨ pŚevzal zpr§vu 
o vĨsledku pracovn² cesty, 

 ļ²slo ¼ļetn²ho dokladu o ¼hradŊ cestovn²ch vĨdajŢ (ļ²slo 

vĨdajov®ho pokladn²ho dokladu, nebo vĨpisu z ¼ļtu), 

 datum a podpis pracovn²ka projektu, pokladn²ka a nadŚ²zen®ho 
pracovn²ka organizace pŚi ¼hradŊ cestovn²ch n§hrad. 

 

Á origin§ly ¼ļetn²ch dokladŢ souvisej²c²ch s vĨdaji pracovn² cesty, 

Á doklady o ¼hrad§ch vĨdajŢ (vĨpis z ¼ļtu, vĨdajov® doklady, daŔov® doklady ï ¼ļty, 

faktury, j²zdenky apod.), 

Á kopie velk®ho technick®ho prŢkazu vozidla pŚi pouģit² soukrom®ho vozidla, 

Á struļn§ zpr§va z kaģd® pracovn² cesty, kter§ bude prokazovat: 

ï kdo, kdy a kam cestu uskuteļnil, 

ï souvislost cesty s realizac² projektu,  

ï struļnŊ popsanĨ vĨsledek cesty (z§vŊry jedn§n², uskuteļnŊn² aktivity ï napŚ. 

ġkolen², apod.), 

Á Dalġ² doklady dle z§kona ļ. 262/2006 Sb., z§kon²k pr§ce, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

 

 

5.3.2.3  Kapitola rozpoļtu 3 ï ZaŚ²zen² souvisej²c² s realizac² projektu 

ZpŢsobil® vĨdaje pro n§kup zaŚ²zen² nezbytn®ho pro realizaci projektu jsou souļ§st² 

schv§len®ho rozpoļtu. PŚi ļerp§n² finanļn²ch prostŚedkŢ v r§mci t®to kapitoly je potŚeba, aby 

pŚ²jemce zv§ģil rozsah a charakter poloģek v souladu s poģadavky na realizaci pŚ²padnĨch 

zad§vac²ch Ś²zen².  

Pro ¼ļely projektu je moģn® poŚ²dit zaŚ²zen², kter® je zpŢsobil® k financov§n² z ESF nebo 

zaŚ²zen² a vybaven² zpŢsobil® v r§mci kŚ²ģov®ho financov§n². OdepisovatelnĨ hmotnĨ 

majetek podle z§kona ļ. 586/1992 Sb., o dan²ch z pŚ²jmŢ, v platn®m znŊn², lze financovat 

prostŚednictv²m odpisŢ, n§jmu nebo v r§mci kŚ²ģov®ho financov§n² (za splnŊn² podm²nek, 

kter® vymezuj² moģnosti uģ²v§n² kŚ²ģov®ho financov§n²). Hodnota poŚ²zen®ho majetku se 

vyjadŚuje v poŚizovac² cenŊ, kter§ se Ś²d² z§konem 563/1991 Sb., o ¼ļetnictv². 

PoŚizovanĨ majetek mus² bĨt vyuģ²v§n pro projekt, pokud je vyuģ²v§n pro projekt pouze 

ļ§steļnŊ, je zpŢsobil§ k financov§n² pouze pomŊrn§ ļ§st n§kladŢ.  

PŚ²jemce/partner nesm² zapŢjļovat vybaven², zaŚ²zen² nebo uļebn² pomŢcky poŚ²zen® 

z projektu dalġ²m subjektŢm v pŚ²padŊ, ģe se nejedn§ o partnery uveden® ve schv§len®m 
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projektu. V pŚ²padŊ finanļn²ho partnerstv² se majetek poŚ²zenĨ partnerem z finanļn²ch 

prostŚedkŢ projektu st§v§ jeho vlastnictv²m ihned po jeho poŚ²zen².  

V pŚ²padŊ nefinanļn²ho partnerstv² je majetek pŚ²jemcem podpory po dobu realizace a 

udrģitelnosti zapŢjļen partnerovi na z§kladŊ smlouvy o vĨpŢjļce (mŢģe bĨt pŚ²mo souļ§st² 

Smlouvy o partnerstv²). Po skonļen² udrģitelnosti projektu mŢģe bĨt majetek bez¼platnŊ 

pŚeveden do vlastnictv² nefinanļn²ho partnera  projektu. 

 

 Do kapitoly rozpoļtu 3 -  ZaŚ²zen² souvisej²c² s realizac² projektu patŚ² n§sleduj²c² 

poloģky: 

A. NehmotnĨ majetek do 60 000 Kļ ï (Software, Ostatn²) ï zahrnuje n§kup drobn®ho 

nehmotn®ho majetku do 60 000 Kļ za kus (poŚizovac² cena21). MŢģe se jednat o n§kup 

softwaru, know-how, licence, studijn²ho programu, pŚ²padnŊ dalġ²ch poloģek drobn®ho 

nehmotn®ho majetku; 

B. DlouhodobĨ nehmotnĨ majetek (Software, Ostatn²) ï zahrnuje celkovou ¼hradu za 

n§kup dlouhodob®ho nehmotn®ho majetku nad 60 000 Kļ za kus (poŚizovac² cena22), 

napŚ. licence, know-how, studijn² programy, software a dalġ². Jedn§ se o investiļn² 

majetek, kterĨ vġak nebude zahrnut do kŚ²ģov®ho financov§n².  

C. DrobnĨ hmotnĨ majetek do 40 000 Kļ za kus (poŚizovac² cena23) ï tato poloģka 

zahrnuje zejm®na n§kup vĨukov®ho a spotŚebn²ho materi§lu24 (tzn. pomŢcky pro 

vĨuku, kter® budou spotŚebov§ny v dobŊ realizace projektu c²lovou skupinou ï napŚ. 

chemik§lie), d§le n§kup PC sestav (poļ²taļ, monitor, kl§vesnice, myġ) nebo 

notebookŢ, tisk§ren, multifunkļn²ch zaŚ²zen², mobilŢ, dataprojektorŢ, vybaven² 

k vĨuce (uļebnice a materi§l pro vĨuku, tedy materi§l pouģ²vanĨ pŚi vĨuce), zaŚ²zen² a 

pŚ²stroje pro vĨuku a dalġ² vybaven² a zaŚ²zen², kter§ jsou pro realizaci projektu 

nezbytn§ a spojen§ vĨhradnŊ s realizac² projektu, a dalġ². Do t®to poloģky nelze 

zahrnout n§bytek bez ohledu na vĨġi poŚizovac² ceny (patŚ² vģdy do poloģky KŚ²ģov® 

financov§n²). 

D. PouģitĨ drobnĨ hmotnĨ majetek ï tato poloģka zahrnuje n§kup pouģit®ho drobn®ho 

hmotn®ho majetku, zaŚ²zen², kter® je uvedeno vĨġe. Pro n§kup pouģit®ho majetku je 

nutn® dodrģet n§sleduj²c² podm²nky: 

a) prodejce pouģit®ho drobn®ho hmotn®ho majetku mus² vystavit prohl§ġen², ve 

kter®m potvrd², ģe tento majetek nebyl v prŢbŊhu uplynulĨch sedmi let z²sk§n 

prostŚednictv²m veŚejnĨch prostŚedkŢ, na vyģ§d§n² mus² bĨt pŚedloģen 

nabĨvac² titul prod§vaj²c²ho a zpŢsob ¼hrady; 

                                                 

21 DPH je souļ§st² poŚizovac² ceny u nepl§tcŢ DPH, u pl§tcŢ je zpŢsobil§ pouze ta ļ§st, u n²ģ nen² n§rok na 

odpoļet na vstupu. 

22 DPH je souļ§st² poŚizovac² ceny u nepl§tcŢ DPH, u pl§tcŢ je zpŢsobil§ pouze ta ļ§st, u n²ģ nen² n§rok na 

odpoļet na vstupu. 

23 DPH je souļ§st² poŚizovac² ceny u nepl§tcŢ DPH, u pl§tcŢ je zpŢsobil§ pouze ta ļ§st, u n²ģ nen² n§rok na 

odpoļet na vstupu. 

24 Pro ¼ļely rozpoļtu projektu se spotŚebn²m materi§lem napŚ. u ġkol a NNO, rozum² tak® majetek s dobou 

ģivotnosti do 1 roku a poŚizovac² cenou do 3000 Kļ, kterĨ je urļen pro c²lovou skupinu projektu. 
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b) kupn² cena pouģit®ho drobn®ho hmotn®ho majetku nesm² pŚes§hnout jeho 

trģn² cenu v ļase a m²stŊ poŚ²zen² obvyklou a mus² bĨt niģġ² neģ vĨdaje na 

poŚ²zen² nov®ho drobn®ho hmotn®ho majetku, kter® umoģŔuje stejn® vyuģit²; 

c) vĨdaje na n§kup jedn® poloģky pouģit®ho drobn®ho hmotn®ho majetku a 

zaŚ²zen² nesmŊj² pŚes§hnout ļ§stku 40 000 Kļ za kus (v poŚizovac² cenŊ25). 

PŚi nedodrģen² tŊchto podm²nek poskytovatel podpory neuzn§ zpŢsobilost tŊchto 

vĨdajŢ a vĨdaje n§slednŊ nebudou pŚ²jemci podpory proplaceny. 

E. N§jem zaŚ²zen², operativn² leasing26 ï n§jem zaŚ²zen², vybaven², pŚ²padnŊ 

nehmotn®ho majetku a budov, pŚ²padnŊ spl§tky operativn²ho leasingu (napŚ. zajiġtŊn² 

strojn²ho zaŚ²zen² pro ġkoly) jsou zpŢsobilĨm vĨdajem pouze za dodrģen² 

n§sleduj²c²ch podm²nek: 

a) budova nebo pŚedmŊt n§jmu musej² bĨt vyuģ²v§ny pro projekt, pokud jsou 

vyuģ²v§ny pouze ļ§steļnŊ, zpŢsobil§ bude pouze pomŊrn§ ļ§st n§kladŢ 

vypoļtenĨch podle stanoven® metodiky. Metodika vĨpoļtu mus² bĨt 

zachov§na po celou dobu realizace projektu (tedy do z§vŊreļn®ho vy¼ļtov§n²); 

b) je zŚejm§ skuteļn§ roļn² vĨġe n§jemn®ho nebo spl§tek; 

c) je zŚejm§ doba, po kterou je pŚedmŊt n§jmu nebo operativn²ho leasingu 

vyuģ²v§n k realizaci projektu; 

d)  podpora je pouģ²v§na na vĨdaje n§jmu; 

e) smlouva o n§jmu nebo operativn²m leasingu je uzavŚena pŚ²mo 

s pŚ²jemcem podpory, pŚ²padnŊ s partnerem, bude-li pŚedmŊt n§jmu nebo 

operativn²ho leasingu vyuģ²vat partner a bude-li tato moģnost oġetŚena 

v partnersk® smlouvŊ nebo jej²m dodatku); 

f) smlouva operativn²ho leasingu je uzavŚena s pevnĨm/uzavŚenĨm koncem 

(tzn. nen² umoģnŊn volnĨ nebo otevŚenĨ konec leasingov®ho vztahu), kterĨ 

neumoģŔuje odkup zaŚ²zen² a budov za zŢstatkovou cenu (zpŢsobil® jsou 

pouze spl§tky, kter® se vztahuj² k obdob² realizace projektu a souļasnŊ 

k obdob², po kter® byl pŚedmŊt leasingu pro danĨ projekt vyuģ²v§n); 

g) na vyģ§d§n² mus² pŚ²jemce prok§zat hospod§rnost vyuģit² n§jmu nebo 

operativn²ho leasingu ve srovn§n² s jinĨmi alternativami;  

h) ļ§st n§kladŢ, o kterou vĨdaje na operativn² leasing pŚesahuj² vĨdaje, kter® 

by pŚedstavoval bŊģnĨ pron§jem, je neuznateln§. 

Motorov® vozidlo lze v r§mci operativn²ho leasingu nebo n§jmu (vģdy je nutno 

vybrat finanļnŊ vĨhodnŊjġ² variantu) zajistit pouze pro projekty podporovan® 

v Oblasti podpory 1.2 ï Rovn® pŚ²leģitosti dŊt² a ģ§kŢ, vļetnŊ dŊt² a ģ§kŢ se 

speci§ln²mi vzdŊl§vac²mi potŚebami, a to pouze v pŚ²padŊ, ģe vozidlo bude v r§mci 

projektu vyuģ²v§no pro realizaci aktivit pro c²lov® skupiny se speci§ln²mi 

vzdŊl§vac²mi potŚebami (napŚ. pŚeprava handicapovanĨch ģ§kŢ do ġkoly nebo na 

m²sta, kde se aktivity realizuj², apod.). 

                                                 

25 DPH je souļ§st² poŚizovac² ceny u nepl§tcŢ DPH, u pl§tcŢ je zpŢsobil§ pouze ta ļ§st, u n²ģ nen² n§rok na 

odpoļet na vstupu. 

26 Operativn² leasing ï forma n§jmu, po jehoģ ukonļen² se pronajat§ vŊc vrac² pronaj²mateli, vlastnick® pr§vo 

na n§jemce nepŚech§z². 
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VĨdaje spojen® s poŚ²zen²m ļi n§jmem vozidla, kter® by slouģilo napŚ. k pŚepravŊ 

realizaļn²ho tĨmu ļi k jinĨm ¼ļelŢm, jsou ve vġech pŚ²padech nezpŢsobil®. 

 

F. DaŔov® odpisy27 ï odpisy neboli amortizace vlastn²ho dlouhodob®ho hmotn®ho 

nebo nehmotn®ho majetku (poŚ²zen®ho pŚed zaļ§tkem realizace projektu nebo 

i v prŢbŊhu realizace) jsou zpŢsobilĨmi vĨdaji projektu, jestliģe jsou splnŊny 

n§sleduj²c² podm²nky: 

a) k n§kupu dotļen®ho majetku nebyly vyuģity veŚejn® prostŚedky (tj. souļasnĨ ļi 
nŊkterĨ z pŚedch§zej²c²ch vlastn²kŢ zaŚ²zen² neobdrģel prostŚedky z veŚejnĨch 

zdrojŢ (v r§mci jin®ho projektu) na n§kup dan®ho majetku) 

b) jsou uplatŔov§ny v alikvotn² vĨġi s ohledem na m²ru vyuģit² dan®ho majetku 

v r§mci realizace projektu; 

c) jsou uplatŔov§ny pouze po dobu realizace projektu; 

d) je moģn® je doloģit ¼ļetn²m dokladem dokl§daj²c²m poŚizovac² cenu majetku; 

e) majetek je odpisov§n dle odpisov®ho pl§nu pŚ²jemce; 

f) vĨġe roļn²ch odpisŢ je stanovena jednou z metod daŔov®ho odpisu pro ¼ļely 

danŊ z pŚ²jmu pro jednotliv® druhy majetku a jsou zpŢsobil® pouze po dobu, 

kdy je majetek vyuģ²v§n pro ¼ļely projektu; 

g) odpisy se zaokrouhluj² na cel® koruny nahoru; 

h) pŚ²jemce si vybere formu odpisov§n² (v souladu se z§konem ļ. 586/1992 Sb., o 
dan²ch z pŚ²jmŢ ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ), kterou bude pouģ²vat po celou 

dobu realizace projektu, tuto nastavenou formu jiģ nebude moci mŊnit (tuto 

formu nastav² ve chv²li, kdy zapoļne odpisovat). 

Odepisov§n² motorovĨch vozidel nen² zpŢsobilĨm vĨdajem. 

Postup pŚi vykazov§n² zpŢsobilĨch vĨdajŢ souvisej²c²ch s poŚ²zen²m hmotn®ho majetku 

v poŚizovac² cenŊ nad 40 000 Kļ: 

PŚ²jemce, kterĨ uplatŔuje daŔov® odpisy, vyk§ģe zpŢsobil® vĨdaje ve vĨġi daŔovĨch 

odpisŢ dan®ho majetku za posledn² zdaŔovac² obdob². PŚitom zohledn² jak dobu trv§n² 

projektu, tak dobu vyuģ²v§n² majetku, a to takto: 

- v prvn²m roce si zahrne do zpŢsobilĨch vĨdajŢ pouze pomŊrnou vĨġi odpisŢ. Pod²l na 

odpisech je d§n poļtem mŊs²cŢ, v nichģ je danĨ majetek pouģ²v§n v r§mci projektu (napŚ. 

v pŚ²padŊ, ģe projekt zaļ²n§ 1. bŚezna, vybaven² je zakoupeno 28. ļervence t®hoģ roku, 

daŔov® odpisy budou vyk§z§ny podle z§kona a do zpŢsobilĨch vĨdajŢ bude zahrnuto po 

ukonļen² zdaŔovac²ho obdob² 6/12 takto vyk§zanĨch odpisŢ); 

- v pŚ²padŊ, ģe je danĨ majetek vyuģ²v§n i v posledn²m roce trv§n² projektu a projekt konļ² 

pŚed koncem zdaŔovac²ho obdob², stanov² se vĨġe zpŢsobilĨch vĨdajŢ v z§vŊreļn® ģ§dosti o 

platbu jako odpov²daj²c² ļ§st pŚedpokl§danĨch daŔovĨch odpisŢ. Pod²l na odpisech je d§n 

poļtem zapoļatĨch mŊs²cŢ, po kter® projekt trv§, k poļtu mŊs²cŢ ve zdaŔovac²m obdob² 

(napŚ. v pŚ²padŊ, ģe projekt konļ² v Ś²jnu dan®ho roku, je zpŢsobilĨm vĨdajem v tomto roce 

                                                 

 
27 DaŔov® odpisy se Ś²d² z§konem 586/1992 Sb., o dan²ch z pŚ²jmŢ, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 
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10/12 pŚedpokl§danĨch daŔovĨch odpisŢ vyk§zanĨch na konci roku, pokud byl majetek 

vyuģ²v§n nejpozdŊji od 1. 1. dan®ho roku). 

PŚ²klad 1: 

PŚ²jemce zakoupil pro ¼ļely projektu vybaven² v poŚizovac² cenŊ 50 000 Kļ. 

Projekt byl zah§jen k 1. 1. 2008 a trv§ do 30. 6. 2010. ZaŚ²zen² bylo zakoupeno ke dni 

15. 3. 2008 a pŚ²jemce pŚedpokl§d§ jeho vyuģit² po celou zbĨvaj²c² dobu projektu. 

PoŚ²zenĨ majetek spad§ podle z§kona ļ. 586/1992 Sb., o dan²ch z pŚ²jmŢ, ve znŊn² pozdŊjġ²ch 

pŚedpisŢ, do odpisov® skupiny 1 s dobou odpisov§n² 3 let. PŚ²jemce uplatŔuje daŔov® odpisy 

v jednotlivĨch letech takto: 

- za zdaŔovac² obdob² 2008 odpisy ve vĨġi 10 000 Kļ, 

- za zdaŔovac² obdob² 2009 odpisy ve vĨġi 20 000 Kļ, 

- za zdaŔovac² obdob² 2010 odpisy ve vĨġi 20 000 Kļ. 

 

Na z§kladŊ stanovenĨch odpisŢ uplatn² vĨġi zpŢsobilĨch vĨdajŢ takto: 

- v ģ§dosti o platbu po skonļen² zdaŔovac²ho obdob² 2008 zpŢsobil® vĨdaje ve vĨġi 8333 

(10/12*10 000 Kļ), 

- v ģ§dosti o platbu po skonļen² zdaŔovac²ho obdob² 2009 zpŢsobil® vĨdaje ve vĨġi 20 000 

(12/12*20 000 Kļ), 

- v z§vŊreļn® ģ§dosti o platbu pŚedloģen® v roce 2010 zpŢsobil® vĨdaje ve vĨġi 10 000 Kļ 

(6/12*20 000 Kļ). 

Odpisov® sazby pro jednotliv® odpisov® skupiny stanovuje Ä 31 z§kona ļ. 586/1992 Sb., 

o dan²ch z pŚ²jmŢ, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

 

 

G. VĨdaje na opravy28 a ¼drģbu29 ï v t®to poloģce jsou za zpŢsobil® povaģov§ny 

pouze ty vĨdaje, kter® se v§ģou k poloģk§m (majetku), jeģ byly poŚ²zeny ze 

zpŢsobilĨch vĨdajŢ dan®ho projektu (poŚ²zen® z dotace, odepisovan® v r§mci projektu) 

a jsou vyuģ²v§ny pro ¼ļely projektu. VĨdaje na opravu a ¼drģbu majetku pouģ²van®ho 

v projektu, kterĨ nevstupuje ģ§dnĨm zpŢsobem do zpŢsobilĨch vĨdajŢ, nelze zahrnout 

do zpŢsobilĨch vĨdajŢ. 

H. KŚ²ģov® financov§n² (Investiļn² ļ§st, Neinvestiļn² ļ§st) ï dalġ² vybaven² a n§bytek, 

kterĨ nen² moģn® zahrnout do vĨġe uvedenĨch poloģek, mŢģe pŚ²jemce poŚizovat 

v r§mci tzv. kŚ²ģov®ho financov§n², ale to opŊt pouze za pŚedpokladu, ģe ĂkŚ²ģov® 

financov§n²ñ je schv§leno v ģ§dosti o dotaci a potvrzeno v pr§vn²m aktu 

s poskytovatelem dotace. 

                                                 

28 Opravou se odstraŔuj² ¼ļinky ļ§steļn®ho fyzick®ho opotŚeben² nebo poġkozen² za ¼ļelem uveden² do 

pŚedchoz²ho nebo provozuschopn®ho stavu. Uveden²m do provozuschopn®ho stavu se rozum² proveden² 

opravy i s pouģit²m jinĨch neģ pŢvodn²ch materi§lŢ, d²lŢ, souļ§st² nebo technologi², pokud t²m nedojde 

k technick®mu zhodnocen². 

29 Đdrģbou se rozum² soustavn§ ļinnost, kterou se zpomaluje fyzick® opotŚeben² a pŚedch§z² poruch§m a 

odstraŔuj² se drobnŊjġ² z§vady. 
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KŚ²ģov® financov§n² umoģŔuje v projektech financovanĨch z ESF realizovat nŊkter® vĨdaje, 

kter® jsou zpŢsobil® pouze v r§mci pravidel financov§n² z Evropsk®ho fondu pro region§ln² 

rozvoj. Pouģit²m kŚ²ģov®ho financov§n² je moģn® hradit pouze vĨdaje nezbytn® pro dosaģen² 

c²lŢ projektu, tj. tyto vĨdaje musej² m²t pŚ²mou vazbu na realizaci projektovĨch aktivit. 

VĨdaj v poloģce kŚ²ģov®ho financov§n² mŢģe uplatnit pouze pŚ²jemce/partner, kterĨ 

majetek daŔovŊ neodepisuje, a to tak, ģe do vĨdajŢ v reģimu kŚ²ģov®ho financov§n² zahrne 

nejvĨġe celkovou poŚizovac² cenu majetku (nebo v pŚ²padŊ, ģe by t²m doġlo k pŚekroļen² 

limitu stanoven®ho vĨzvou, jej² odpov²daj²c² ļ§st, zbĨvaj²c² ļ§st mŢģe bĨt financov§na 

i z jinĨch zdrojŢ v r§mci nezpŢsobilĨch vĨdajŢ projektu). 

 

PŚ²jemce/partner, kterĨ danĨ majetek daŔovŊ odepisuje, nem§ moģnost vyuģ²t kŚ²ģov®ho 

financov§n² pro poŚ²zen² vybaven² nad 40 tis Kļ a uplatŔuje v jednotlivĨch letech daŔov® 

odpisy (viz. Bod F ï DaŔov® odpisy). V pŚ²padŊ poŚ²zen² n§bytku v hodnotŊ do 40 tis. Kļ, 

kterĨ nelze odepisovat, bude vyuģita poloģka rozpoļtu 3.8.2 KŚ²ģov® financov§n² ï 

neinvestiļn² ļ§st. 

PŚi uplatnŊn² kŚ²ģov®ho financov§n² musej² bĨt splnŊny n§sleduj²c² z§kladn² podm²nky: 

Á Maxim§ln² procentn² pod²ly kŚ²ģov®ho financov§n² na celkovĨch zpŢsobilĨch 

vĨdaj²ch projektu jsou pro jednotliv® projekty stanoveny v pŚ²sluġn® vĨzvŊ 

k pŚedkl§d§n² projektŢ. 

Á Vyhlaġovatel mŢģe v textu vĨzvy vymezit, za jakĨm ¼ļelem bude v jednotlivĨch 

prioritn²ch os§ch kŚ²ģov® financov§n² vyuģito, pŚ²padnŊ mŢģe limity ve 

vĨjimeļnĨch a odŢvodnŊnĨch pŚ²padech navĨġit ļi sn²ģit. 

Á U jednotliv®ho projektu nesm² bĨt pŚekroļen schv§lenĨ maxim§ln² procentu§ln² 
pod²l kŚ²ģov®ho financov§n² na objemu celkovĨch zpŢsobilĨch vĨdajŢ, a to ani pŚi 

z§vŊreļn®m vy¼ļtov§n² projektu, tj. mus² bĨt zachov§n stanovenĨ pod²l i na 

objemu celkovĨch skuteļnŊ vynaloģenĨch a prok§zanĨch zpŢsobilĨch vĨdajŢ 

v r§mci projektu.  

Á Vybaven² a n§bytek financovanĨ z prostŚedkŢ OP VK by mŊl bĨt poŚ²zen prioritnŊ 

pro potŚebu c²lov® skupiny. V pŚ²padŊ, kdy je kŚ²ģov® financov§n² vyuģito 

k poŚ²zen² vybaven² nebo n§bytku pro potŚeby realizaļn²ho/projektov®ho tĨmu, je 

nutn® takovĨ poģadavek zvl§ġŠ zdŢvodnit; tak® je potŚeba vyļ²slit vĨġi prostŚedkŢ 

pŚipadaj²c² na jeden pŚepoļtenĨ pracovn² ¼vazek30 ļlenŢ projektov®ho tĨmu. PŚi 

ļemģ limit na jeden pŚepoļtenĨ pracovn² ¼vazek ļin² 15 000 Kļ. 

Vymezen² pojmŢ souvisej²c²ch s kŚ²ģovĨm financov§n²m: 

N§bytkem se v r§mci kŚ²ģov®ho financov§n² bez ohledu na velikost a ¼ļel pouģit² 

rozum² zejm®na: 

 stoly, lavice, pracovn² desky; 

 ģidle, kŚesla, pohovky, postele vļetnŊ matrac²; 

 skŚ²nŊ, police, z§vŊsn® skŚ²Ŕky vļetnŊ kuchyŔskĨch, truhlice; 

 vestavŊn® skŚ²nŊ s poŚizovac² cenou do 40 tis. Kļ (vestavŊn® skŚ²nŊ s vyġġ² poŚizovac² 

cenou jsou technickĨm zhodnocen²m nemovitosti); 

 vŊġ§ky a zrcadla volnŊ stoj²c² i z§vŊsn®; 

                                                 

30 Ļ§steļn® a pln® ¼vazky pracovn²kŢ se seļtou (napŚ. 0,5 ļ§steļnĨ + 0,75 ļ§steļnĨ + 3 pln® = 4,25 

pŚepoļtenĨch) a limit se uplatŔuje k takto pŚepoļtenĨm ¼vazkŢm, tj. v tomto pŚ²padŊ 4,25 * 15 000 Kļ. 
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 n§bytkov® stŊny a podobn® sestavy. 

 

N§bytkem nejsou31: 

 textiln² a jin® doplŔky, kter® nejsou pevnou souļ§st² n§bytku a bez nichģ je n§bytek 
plnŊ funkļn² (napŚ. sed§ky, lŢģkoviny, ubrusy atd.); 

 podlahov® krytiny vļetnŊ kobercŢ bez ohledu na jejich velikost; 

 z§clony a z§vŊsy vļetnŊ zaŚ²zen² slouģ²c²ho k jejich uchycen². 

 

Vybaven²m se pro ¼ļely kŚ²ģov®ho financov§n² rozum² hmotnĨ majetek v poŚizovac² cenŊ 

ve smyslu Ä 29 z§kona ļ. 586/1992 Sb., o dan²ch z pŚ²jmŢ, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, 

vyġġ² neģ 40 000 Kļ a doba pouģitelnosti delġ² neģ 1 rok. 

Jednotliv® rozpoļtov® poloģky kŚ²ģov®ho financov§n² jsou rozdŊleny na Investiļn² ļ§st 

a Neinvestiļn² ļ§st: 

 

Investiļn² ļ§st: 

KŚ²ģov® financov§n² zajiġŠovan® z t®to poloģky m§ charakter investice a mohou z nŊj bĨt 

realizov§ny n§sleduj²c² vĨdaje: 

a) VĨdaje na n§bytek v poŚizovac² cenŊ od 40 000 Kļ.  

 

b) Vybaven²: 

Z ¼ļetn²ho hlediska jde o vĨdaje na n§kup vybaven² hmotn® povahy s dobou 

pouģitelnosti nad 1 rok a poŚizovac² cenou32 nad 40 000 Kļ za kus. Pro zpŢsobilost 

vĨdajŢ je nutn® respektovat jeġtŊ n§sleduj²c² podm²nky: 

Á mus² se jednat o speci§ln² vybaven², kter® nen² moģn® poŚ²dit v nezbytn® kvalitŊ za 

cenu niģġ² neģ 40 000 Kļ; 

Á vybaven² mus² bĨt pouģ²v§no k realizaci aktivit, na kterĨch se pod²l² c²lov§ skupina 

(napŚ. ġkolen², vĨuka, praxe, pr§ce, vĨcvik atd.); nebo je respektov§no vĨġe uveden® 

finanļn² omezen² pro projektovĨ tĨm (15 000 tis. Kļ pro jeden pŚepoļtenĨ ¼vazek). 

Á V pŚ²padŊ poŚ²zen² pouģit®ho vybaven² je nutn® dodrģet n§sleduj²c² podm²nky: 

a) prodejce vybaven² mus² vystavit prohl§ġen², ve kter®m potvrd², ģe tento majetek 

nebyl v prŢbŊhu uplynulĨch sedmi let z²sk§n prostŚednictv²m veŚejnĨch prostŚedkŢ, na 

vyģ§d§n² mus² bĨt pŚedloģen nabĨvac² titul prod§vaj²c²ho a zpŢsob ¼hrady; 

b) kupn² cena tohoto vybaven² nesm² pŚes§hnout jeho trģn² cenu v ļase a m²stŊ 

poŚ²zen² obvyklou a mus² bĨt niģġ² neģ vĨdaje na poŚ²zen² vybaven², kter® umoģŔuje 

stejn® vyuģit². 

 

                                                 

31 V pŚ²padŊ, ģe poŚizovac² cena nepŚes§hne 40 000 Kļ a poloģky jsou nakupov§ny pro potŚeby c²lov® skupiny, 

je moģn® tyto poloģky uhradit po splnŊn² dalġ²ch podm²nek zpŢsobilosti mimo kŚ²ģov® financov§n²,  a to 

v r§mci poloģky rozpoļtu drobn®ho hmotn®ho majetku. 

32 Pro nepl§tce DPH se poŚizovac² cenou rozum² cena vļetnŊ DPH a pro pl§tce cena bez DPH, pŚ²padnŊ je 

v cenŊ zahrnuta ta ļ§st DPH, u n²ģ nen² n§rok na odpoļet na vstupu. 
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V pŚ²padŊ poŚ²zen² interaktivn² tabule bude veġker® dalġ² souļasnŊ poŚ²zen® zaŚ²zen² 

slouģ²c² k zajiġtŊn² funkļnosti interaktivn² tabule povaģov§no za souļ§st souboru 

movitĨch vŊc² se samostatnĨm technicko-ekonomickĨm urļen²m. Pokud takto zjiġtŊn§ 

cena pŚekroļ² 40 tis., spad§ majetek do kŚ²ģov®ho financov§n² (v pŚ²padŊ, ģe pŚ²jemce 

majetek daŔovŊ neodepisuje). To znamen§, ģe pokud takto zjiġtŊn§ cena pŚekroļ² 40 tis. 

Kļ, nen² moģno tento soubor movitĨch vŊc² zahrnout do poloģky rozpoļtu ļ. 3 ZaŚ²zen², 

ale je nutno jej zahrnout do kŚ²ģov®ho financov§n² (v pŚ²padŊ, ģe pŚ²jemce/partner 

majetek daŔovŊ neodepisuje).  

Pokud se jedn§ o n§kup samostatn® tabule (pŚedpokl§d§ se, ģe ostatn²mi n§leģitostmi pro 

funkļnost tabule je pŚ²jemce jiģ vybaven) a poŚizovac² cena nepŚes§hne 40 tis. Kļ, 

nespad§ do kŚ²ģov®ho financov§n².  

 

 

 

Neinvestiļn² ļ§st: 

KŚ²ģov® financov§n² zajiġŠovan® z t®to poloģky nem§ charakter investice a je moģn® z nŊj 

realizovat vĨdaje spojen® s poŚ²zen²m: 

a) n§bytku v poŚizovac² cenŊ do 40 000 Kļ; 

b) vestavŊnĨch skŚ²n² s poŚizovac² cenou do 40 000 Kļ (vestavŊn® skŚ²nŊ s vyġġ² 

poŚizovac² cenou jsou technickĨm zhodnocen²m nemovitosti). 

 

VĨdaje nespadaj²c² do kŚ²ģov®ho financov§n²: 

Á vĨdaje patŚ²c² do oblasti pomoci ESF, a to vļetnŊ odpisŢ; 

Á vĨdaje na n§kup pozemkŢ; 

Á vĨdaje na n§kup budov, domŢ a bytovĨch ļi nebytovĨch prostor; 

Á vĨdaje na n§kup vozidel; 

Á vĨdaje na n§kup zaŚ²zen² a vybaven² s dobou pouģitelnosti nad 1 rok a poŚizovac² 

cenou nad 40 000 Kļ, pokud je moģn® je poŚ²dit v nezbytn® kvalitŊ za cenu niģġ² neģ 

40 000 Kļ nebo nen² pouģ²v§no k realizaci aktivit, na kterĨch se pod²l² c²lov§ skupina 

(napŚ. kop²rovac² zaŚ²zen²). 

 

 

Pod²l vĨdajŢ na poŚ²zen² zaŚ²zen² a vybaven², vļetnŊ kŚ²ģov®ho financov§n² v t®to 

kapitole, na celkovĨch zpŢsobilĨch vĨdaj²ch sm² ļinit nejvĨġe 25 %. Tento limit mus² bĨt 

dodrģen i pŚi z§vŊreļn®m vy¼ļtov§n² projektu. 

U majetku financovan®ho v reģimu kŚ²ģov®ho financov§n² mŢģe bĨt jeho zbĨvaj²c² ļ§st 

financov§na i z jinĨch zdrojŢ v r§mci nezpŢsobilĨch vĨdajŢ projektu. 

 

PŚ²jemce mus² pŚed zah§jen²m ļerp§n² z t®to kapitoly posoudit, jak§ je pŚedpokl§dan§ cena 

poŚizovanĨch dod§vek obdobn®ho charakteru a zda zakl§d§ povinnost realizovat zad§vac² 

Ś²zen² podle pravidel OP VK uvedenĨch v t®to pŚ²ruļce ļi podle z§kona ļ. 137/2006 Sb., 

o veŚejnĨch zak§zk§ch. 
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5.3.2.4  Kapitola rozpoļtu 4 ï M²stn² kancel§Ś 

V t®to kapitole rozpoļtu je moģno ļerpat finanļn² prostŚedky na zabezpeļen² provozu 

kancel§Śe, kter§ slouģ² k Ś²zen² projektu. Za zpŢsobil® vĨdaje jsou povaģov§ny vĨdaje za 

materi§l a sluģby, kter® souvisej² s Ś²zen²m projektu a jsou pro zabezpeļen² realizace projektu 

nezbytn®. Do t®to kapitoly se nezahrnuje pron§jem m²stnost² urļenĨch pro pr§ci s c²lovou 

skupinou, napŚ. ġkolic² prostory a souvisej²c² n§klady. 

VĨdaje na m²stn² kancel§Ś mohou buŅ souviset vĨhradnŊ s projektem a nesmŊj² m²t vztah 

k jinĨm aktivit§m, nebo mohou s projektem souviset ļ§steļnŊ a m²t vztah i k jinĨm aktivit§m 

pŚ²jemce ï v takov®m pŚ²padŊ je moģn® do zpŢsobilĨch vĨdajŢ zapoļ²tat pouze pod²l 

pŚipadaj²c² na aktivity projektu. 

Mezi vĨdaje na m²stn² kancel§Ś patŚ²: 

Á spotŚebn² zboģ² a provozn² materi§l ï pap²r do tisk§ren, ġanony, kancel§Śsk® potŚeby, 

tonery, CD apod.; 

Á telefon, poġtovn®, fax ï vļetnŊ internetu ï u poplatku za telefon a fax mus² bĨt moģn® 

proveden² poloģkov® kontroly za konkr®tn² telefon a fax; 

Á spotŚeba vody, paliv a energie ï n§kup energie, vody, paliv (kromŊ pohonnĨch hmot); 

Á n§jemn® ï n§jem kancel§Śe a ¼klid a ¼drģba kancel§Śe, kter§ je vyuģ²v§na k Ś²zen² 

projektu (alternativnŊ napŚ. pod²l z odpisŢ budovy). 

Z vĨpoļtu ļ§stky by mŊla bĨt zŚejm§ skuteļn§ roļn² vĨġe n§jemn®ho, d§le doba, po kterou 

byla kancel§Ś/ļ§st budovy pro projekt vyuģ²v§na. VĨsledn® zpŢsobil® vĨdaje na poplatky za 

n§kup vody, paliv a energie, internet, ¼klid a ¼drģbu by mŊly bĨt stanoveny obdobnŊ. 

VĨdaje za m²stn² kancel§Ś jsou zpŢsobil® za podm²nky, ģe jejich z§kladem jsou skuteļn® a 

nezbytn® vĨdaje, kter® jsou urļeny v pomŊru k dan® ļinnosti za pomoci nestrann® 

a opr§vnŊn® metody (napŚ. rozpoļet spotŚebovan® elektrick® energie na jednotliv® spotŚebiļe, 

rozpoļet spotŚebovan®ho tepla podle vyt§pŊn® plochy kancel§Ś², d²len apod.). Tyto vĨdaje 

musej² bĨt prokazatelnŊ doloģeny. 

Ke stanoven² vĨġe vĨdajŢ je nutn® pouģ²t odpov²daj²c² metodiku vĨpoļtu, kter§ mus² bĨt 

zachov§na po celou dobu realizace projektu vļetnŊ z§vŊreļn®ho vy¼ļtov§n². 

V pŚ²padŊ, ģe se organizace pod²l² na v²ce projektech v r§mci OP VK, uplatn² ve vġech 

stejnou metodiku vĨpoļtu.  

PŚ²jemce se pŚi uplatŔov§n² vĨdajŢ v r§mci t®to kapitoly Ś²d² MetodickĨm dopisem ļ. 5 

Reģijn² n§klady OP VK uveŚejnŊnĨm na www.msmt.cz. PŚ²jemce mus² pŚed zah§jen²m 

ļerp§n² z t®to kapitoly posoudit, jak§ je pŚedpokl§dan§ cena poŚizovanĨch dod§vek ļi sluģeb 

obdobn®ho charakteru a zda zakl§d§ povinnost realizovat zad§vac² Ś²zen² podle pravidel OP 

VK uvedenĨch v t®to PŚ²ruļce ļi podle z§kona ļ. 137/2006 Sb., o veŚejnĨch zak§zk§ch. 

Pod²l vĨdajŢ cel® kapitoly M²stn² kancel§Ś na celkovĨch zpŢsobilĨch vĨdaj²ch projektu 

sm² ļinit nejvĨġe 8 % a tento limit mus² bĨt zachov§n i pŚi z§vŊreļn®m vy¼ļtov§n² 

projektu.  

Pokud projekt vyuģ²v§ metodiku nepŚ²mĨch n§kladŢ, nejsou vĨdaje z t®to kapitoly 

vykazov§ny v  poloģce ļ. 4 ï M²stn² kancel§Ś v pŚ²mĨch n§kladech, ale jsou zahrnuty 

pod nepŚ²mĨmi n§klady. 

 

http://www.msmt.cz/
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5.3.2.5  Kapitola rozpoļtu 5 ï N§kup sluģeb souvisej²c²ch s realizac² projektu 

PŚi ļerp§n² finanļn²ch prostŚedkŢ v r§mci t®to kapitoly musej² m²t pŚ²jemce a jeho pŚ²padn² 

partneŚi na pamŊti, ģe pro poŚizov§n² sluģeb souvisej²c²ch s realizac² projektu plat² obdobn§ 

pravidla jako v pŚ²padŊ poŚizov§n² zaŚ²zen² a vybaven². PŚ²jemce mus² pŚed zah§jen²m ļerp§n² 

z t®to kapitoly posoudit, jak§ je pŚedpokl§dan§ cena poŚizovanĨch sluģeb obdobn®ho 

charakteru a zda zakl§d§ povinnost realizovat zad§vac² Ś²zen² podle pravidel OP VK 

uvedenĨch v t®to PŚ²ruļce ļi podle z§kona ļ. 137/2006 Sb., o veŚejnĨch zak§zk§ch.  

VĨdaje spojen® s n§kupem sluģeb jsou zpŢsobil® pouze za dodrģen² n§sleduj²c²ch podm²nek: 

Á Dod§vky veġkerĨch sluģeb musej² bĨt v souladu s c²li projektu a musej² pŚisp²vat 

k jejich naplŔov§n². 

Á Dod§vky sluģeb musej² bezprostŚednŊ souviset s realizac² projektu (ļasovŊ i m²stnŊ). 

Á VĨbŊr dodavatelŢ pro dod§vky zboģ², sluģeb a drobnĨch stavebn²ch prac² mus² bĨt 
proveden v souladu s Postupy pro zad§v§n² zak§zek pŚi poŚizov§n² zboģ², sluģeb ļi 

stavebn²ch prac² z prostŚedkŢ finanļn² podpory OP VK, uvedenĨch v ļ§sti 7 t®to 

pŚ²ruļky.  

Á Dodavatelem sluģeb v r§mci projektu nemŢģe bĨt osoba, kter§ m§ uzavŚen 

pracovnŊ pr§vn² vztah s pŚ²jemcem/partnerem, a vĨdaje na nŊj jsou hrazeny 

v r§mci kapitoly rozpoļtu 1 ï Osobn² vĨdaje souvisej²c² s realizac² projektu. 

 

 

N§klady jsou v r§mci kapitoly d§le ļlenŊny do poloģek: 

Á Publikace/ġkolic² materi§ly/manu§ly ï jedn§ se o n§kup na zak§zku vyv²jenĨch nebo 

vytv§ŚenĨch publikac², ġkolic²ch materi§lŢ (uļebnice, publikace, knihy, manu§ly, 

pŚ²ruļky) nebo multimedi§ln²ch pomŢcek. Jiģ vydan®, v obchodn² s²ti bŊģnŊ dostupn® 

publikace a uļebnice a dalġ² studijn² materi§ly, kter® nejsou pŚ²mo vytv§Śeny pro projekt 

se zahrnuj² do kapitoly 3 do poloģky 3.3 DrobnĨ hmotnĨ majetek. 

Á Odborn® sluģby/Studie a vĨzkum ï zahrnuje vĨdaje na zpracov§n² studi², analĨz, sbŊr 

dat a zajiġtŊn² d²lļ²ch vĨzkumnĨch ¼kolŢ nezbytnĨch pro realizaci projektu. V t®to 

poloģce se tak® vykazuje zajiġtŊn² ¼ļetnictv²/mzdov®ho ¼ļetnictv² extern²m 

 dodavatelem. 

Á VĨdaje na konference/kurzy ï zahrnuje vĨdaje na zajiġtŊn² realizace konferenc² nebo 

kurzŢ poŚ§danĨch v r§mci projektu ï ġkolen² nebo konference, do kterĨch budou 

zapojeni z§stupci c²lov® skupiny, hostuj²c² ¼ļastn²ci nebo ġirġ² veŚejnost. Tyto n§klady 

pokrĨvaj² zpravidla zajiġtŊn² pron§jmu prostor, pŚ²padnŊ konferenļn² techniky apod. 

N§klady souvisej²c² s ¼ļast² pracovn²kŢ projektu na zahraniļn²ch ġkolen²ch nebo 

konferenc²ch jsou zahrnuty do Kapitoly 2 ï Cestovn² n§hrady. 

Á Podpora ¼ļastn²kŢ (stravn®, ubytov§n²) ï v t®to poloģce jsou zahrnuty vĨdaje spojen® 

se zajiġtŊn²m obļerstven² a ubytov§n² ¼ļastn²kŢ konferenc² nebo kurzŢ, kter® jsou 

rozpoļtovan® v pŚedchoz² poloģce. Ubytov§n² ¼ļastn²kŢ je moģn® hradit jen c²lov® 

skupinŊ nebo ļlenŢm realizaļn²ho tĨmu. Stravn® je moģn® poskytnout i dalġ²m 

¼ļastn²kŢm akce, pokud bude zdŢvodnŊna souvislost s realizac² projektu. Stravn® 

realizaļn²ho tĨmu je zahrnuto v rozpoļtu v kapitole 2  - Cestovn² n§hrady. 

CenovĨ limit pro stravn®, tedy obļerstven² ¼ļastn²kŢ, je stanoven na 300 Kļ na den a 

osobu v pŚ²padŊ celodenn² akce a z§roveŔ je limitov§n pŚ²padnĨmi intern²mi pŚedpisy 



 50 

dan® organizace. V pŚ²padŊ, ģe se nebude jednat o celodenn² akci (akce, kter§ se 

odehraje v r§mci jednoho dne a trv§ minim§lnŊ 8 bŊģnĨch hodin), mus² bĨt limitn² 

ļ§stka v odpov²daj²c²m pomŊru zkr§cena. Do tŊchto vĨdajŢ patŚ² i obļerstven² tŊch 

osob, kter® nejsou c²lovou skupinou ani realizaļn²m tĨmem, ale jsou napŚ. ¼ļastn²ky 

konference. 

CenovĨ limit pro ubytov§n² v ĻR ï max. 1200 Kļ za osobu a noc (pŚ²padnŊ niģġ² dle 

intern²ch pŚedpisŢ dan® organizace). 

Á Jin® vĨdaje ï vĨdaje na pr§vn² poradenstv², znaleck® posudky, na administraci 

veŚejnĨch zak§zek podle z§kona ļ. 137/2006 Sb., o veŚejnĨch zak§zk§ch, zajiġŠovanou 

extern²m dodavatelem (nevztahuje se na administraci zak§zek mal®ho rozsahu) a dalġ² 

vĨġe nespecifikovan® sluģby, pokud pŚ²mo souvisej² s ļinnostmi projektu a pokud jsou 

nezbytn® pro jeho realizaci. 

 

Celkov® vĨdaje v r§mci t®to kapitoly rozpoļtu nesmŊj² pŚevĨġit 49 % celkovĨch 

zpŢsobilĨch vĨdajŢ projektu, pokud poskytovatel podpory nestanov² na z§kladŊ 

vĨjimky jinak (tato vĨjimka by musela bĨt zakotvena jiģ ve vĨzvŊ k pŚedkl§d§n² projektŢ a 

po schv§len² projektu v pr§vn²m aktu uzavŚen®m s poskytovatelem podpory). Limit 49 % pro 

tuto kapitolu se vztahuje i na zpŢsobil® vĨdaje pŚi z§vŊreļn®m vy¼ļtov§n². 

 

5.3.2.6 Kapitola rozpoļtu 6 ï Stavebn² ¼pravy souvisej²c² s realizac² projektu 

Souļ§st² projektu mohou bĨt drobn® stavebn² ¼pravy, kter® bezprostŚednŊ souvisej² 

s realizovanĨm projektem. 

Poloģky rozpoļtu v t®to kapitole: 

Á Drobn® stavebn² ¼pravy ï Podm²nkou zpŢsobilosti tŊchto vĨdajŢ je, ģe nesmŊj² 

pŚes§hnout ļ§stku za vġechny dokonļen® stavebn² ¼pravy v jednom zdaŔovac²m obdob² 

v ¼hrnu 40 000 Kļ (poŚizovac² cena33) na kaģdou jednotlivou ¼ļetn² poloģku majetku34. 

Stavebn² ¼prava mus² bĨt provedena v souvislosti s ¼pravou pracovn²ho m²sta pro osoby 

se zdravotn²m postiģen²m nebo ¼pravou pŚ²stupu pro osoby se zdravotn²m postiģen²m 

nebo ¼pravou vĨukovĨch, tr®ninkovĨch nebo pracovn²ch prostor pouģ²vanĨch na 

realizaci aktivit s c²lovou skupinou. 

Á Stavebn² ¼pravy v r§mci kŚ²ģov®ho financov§n² ï stavebn² ¼pravy, pokud pŚevĨġily 

u jednotliv®ho majetku v ¼hrnu ve zdaŔovac²m obdob² ļ§stku 40 000 Kļ (poŚizovac² 

cena) spadaj² do t®to poloģky. 

Jedn§ se o stavebn² ¼pravy, kter® jsou rekonstrukc²35 nebo modernizac²36, pokud 

pŚevĨġily u jednotliv®ho majetku v ¼hrnu ve zdaŔovac²m obdob² ļ§stku 40 000 Kļ, 

a jsou prov§dŊny za ¼ļelem usnadnŊn² pŚ²stupu a pohybu osob§m zdravotnŊ 

                                                 

33 DPH je souļ§st² poŚizovac² ceny u nepl§tcŢ DPH, u pl§tcŢ je to pouze ta ļ§st, u n²ģ nen² n§rok na odpoļet na 

vstupu. 

34 Đļetn² poloģka majetku ï stanovena prov§dŊc²mi vyhl§ġkami  k z§konu o ¼ļetnictv² (vyhl§ġky ļ. 500/2002 

Sb., ļ. 504/2002 Sb., ļ. 505/2002 Sb.) 

35 Rekonstrukc² se rozum² z§sahy do majetku, kter® maj² za n§sledek zmŊnu jeho ¼ļelu nebo technickĨch 

parametrŢ. Za zmŊnu technickĨch parametrŢ se nepovaģuje pouh§ z§mŊna pouģit®ho materi§lu. 

36 Modernizac² se rozum² rozġ²Śen² vybavenosti nebo pouģitelnosti majetku. 
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postiģenĨm, nebo ¼pravy vĨukovĨch, vzdŊl§vac²ch ļi pracovn²ch prostor pouģ²vanĨch 

na realizaci aktivit s c²lovou skupinou. 

Stavebn² ¼pravy nad 40 000 Kļ lze prov§dŊt pouze na majetku pŚ²jemce, pŚ²padnŊ partnerŢ 

projektu, nikoli na majetku, kterĨ m§ pŚ²jemce/partneŚi v pron§jmu. 

V pŚ²padŊ ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² je moģn® stavebn² ¼pravy nad 40 000 Kļ realizovat 

na majetku zŚizovatele. 

 

Za stavebn² ¼pravy v r§mci kŚ²ģov®ho financov§n² nelze povaģovat: 

Á VĨdaje za stavebn² ¼pravy, kter® jsou rekonstrukc² nebo modernizac², pokud 
nepŚevĨġily u jednotliv®ho majetku v ¼hrnu ve zdaŔovac²m obdob² ļ§stku 40 000 Kļ; 

Á VĨdaje za stavebn² ¼pravy, kter® jsou rekonstrukc² nebo modernizac², pokud pŚevĨġily 

u jednotliv®ho majetku v ¼hrnu ve zdaŔovac²m obdob² ļ§stku 40 000 Kļ, a jejichģ 

¼ļelem nen² usnadnŊn² pŚ²stupu a pohybu osob§m zdravotnŊ postiģenĨm, nebo ¼pravy 

vĨukovĨch, tr®ninkovĨch a pracovn²ch prostor pouģ²vanĨch na realizaci aktivit 

s c²lovou skupinou, ale napŚ. pouze ¼prava prostor kancel§Śe projektu apod. 

Á V pŚ²padŊ projektŢ, jejichģ souļ§st² budou stavebn² ¼pravy, rekonstrukce ļi 

modernizace, je nezbytn®, aby tyto z§mŊry byly v souladu s platnou ¼zemnŊ pl§novac² 

dokumentac² kraje a pŚ²sluġnĨch obc², jak to stanov² napŚ. Ä 43 odst. 5 z§kona ļ. 

183/2006 Sb., o ¼zemn²m pl§nov§n² a stavebn²m Ś§du (stavebn² z§kon), ve znŊn² 

pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, pokud se na tyto projekty vztahuj². 

Á V pŚ²padŊ, ģe pro realizaci projektu je tŚeba vydat rozhodnut² o um²stŊn² stavby (pŚ²p. 

¼zemn² souhlas nebo obdobnĨ doklad dle stavebn²ho z§kona), ģadatel mus² tyto 

doklady doloģit jiģ k ģ§dosti. 

Á V pŚ²padŊ, ģe pro realizaci projektu je tŚeba stavebn² povolen² nebo ohl§ġen² stavby, 

pak je nutno doloģit pravomocn® stavebn² povolen² nebo ohl§ġen² stavby nebo 

obdobnĨ doklad dle stavebn²ho z§kona, na jehoģ z§kladŊ lze projekt realizovat 

nejpozdŊji s ģ§dost² o platbu, ve kter® jsou poprv® zahrnuty vĨdaje souvisej²c² se 

stavbou. 

Á V pŚ²padŊ, ģe pro realizaci stavebn²ch ¼prav nen² tŚeba stavebn² povolen² nebo 

ohl§ġen² stavby ani obdobnĨ doklad dle stavebn²ho z§kona, pak ģadatel doloģ² ļestn® 

prohl§ġen² ģadatele, ģe na danĨ projekt nen² dle z§kona ļ. 183/2006 Sb., o ¼zemn²m 

pl§nov§n² a stavebn²m Ś§du (stavebn² z§kon), ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, zapotŚeb² 

stavebn² povolen², ohl§ġen² ani obdobnĨ doklad dle stavebn²ho z§kona. 

V pŚ²padŊ, ģe pŚ²jemce/partner majetek odepisuje, a proto nevyuģ²v§ kŚ²ģov® financov§n², 

zaŚad² odpisy vĨġe uvedenĨch stavebn²ch ¼prav (pokud pŚevĨġily u jednotliv®ho majetku 

v ¼hrnu ve zdaŔovac²m obdob² ļ§stku 40 000 Kļ), do podkapitoly 6.3 Stavebn² ¼pravy -  

odpisy.  

5.3.2.7  Kapitola rozpoļtu 7 ï PŚ²m§ podpora 

Tato kapitola zahrnuje vĨdaje tĨkaj²c² se pŚ²mo c²lov® skupiny projektu, jedn§ se tedy 

o vĨdaje spojen® se zapojen²m c²lov® skupiny do projektovĨch aktivit. 

Mzdov® pŚ²spŊvky ï jsou poskytov§ny zamŊstnavateli jako n§hrada ļ§sti mzdovĨch n§kladŢ 

(ve vĨġi hrub® mzdy vļetnŊ z§konnĨch odvodŢ) na jejich pracovn²ka po dobu jeho ¼ļasti na 

dalġ²m vzdŊl§v§n². Mzdov® n§hrady se v r§mci programu OP VK mohou tĨkat pouze 

pedagogickĨch, akademickĨch a dalġ²ch pracovn²kŢ ve ġkolstv² a mohou bĨt poskytov§ny 

maxim§lnŊ do vĨġe 70 % skuteļnŊ vyplacenĨch mzdovĨch n§kladŢ (tj. hrub® mzdy vļetnŊ 
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z§konnĨch odvodŢ), nejvĨġe vġak do vĨġe ļ²selnŊ odpov²daj²c² dvojn§sobku minim§ln² 

mzdy platn® v dobŊ kon§n² ġkolen². Tato n§hrada se vypl§c² zamŊstnavateli pouze za dobu 

(v hodin§ch), kdy se ġkolen® osoby skuteļnŊ ¼ļastnily ġkolen². Cesta na ġkolen² a zpŊt se do 

t®to doby nezapoļ²t§v§. ZbĨvaj²c²ch 30 % nen² uznatelnĨm n§kladem a hrad² je 

zamŊstnavatel, kterĨ ¼ļastn²ka na ġkolen² vyslal. Mzdov® pŚ²spŊvky se poskytuj² pouze na 

pracovn²ka ¼ļastn²c²ho se projektovĨch aktivit, nikoli na pracovn²ka, kterĨ v prŢbŊhu 

nepŚ²tomnosti tohoto pracovn²ka vykon§v§ jeho pr§ci jako n§hradn²k/z§stupce). 

Cestovn®, ubytov§n² a stravn® ï v programu OP VK je moģn® pouģ²t pŚ²mou podporu na 

pokryt² n§kladŢ spojenĨch s realizac² prax², st§ģ², exkurz² a v²cedenn²ch vzdŊl§vac²ch pobytŢ, 

kdy je jednor§zovŊ hrazeno ubytov§n², cestovn® a stravn®. Tyto vĨdaje budou uzn§ny jako 

zpŢsobil® pouze v pŚ²padŊ, pokud vzniknou pŚ²jemci pŚi realizaci projektu. VĨdaje spojen® se 

zahraniļn²mi praxemi a st§ģemi mimo zemŊ EU a ESVO jsou zpŢsobil® jen ve vĨjimeļnĨch 

pŚ²padech, vyģaduje-li to podstata projektu. 

U ¼ļastn²kŢ kurzŢ, kteŚ² jsou na ġkolen² vys²l§ni na z§kladŊ cestovn²ho pŚ²kazu 

zamŊstnavatelem, se kterĨm m§ pŚ²jemce dotace uzavŚenou smlouvu o vzdŊl§v§n², je moģn® 

prokazovat a propl§cet j²zdn®, ubytov§n² a stravn® podle z§kon²ku pr§ce. ZamŊstnavatel je 

povinen pŚ²jemci podpory pŚedloģit rozpis cestovn²ch n§hrad za sv® zamŊstnance a doloģit jej 

kopiemi pŚ²sluġnĨch dokladŢ (cestovn² pŚ²kaz, j²zdenky, doklady o ubytov§n² apod.). 

V pŚ²padŊ cestovn®ho dŊt², ģ§kŢ a studentŢ se cestovn® vy¼ļtov§v§ na z§kladŊ doloģenĨch 

j²zdn²ch vĨdajŢ a stravn® podle podm²nek uvedenĨch d§le. Hrad² se pouze ta ļ§st vĨdajŢ, 

kter§ pŚ²mo souvis² s realizac² projektu, tedy ta ļ§st, kter§ by napŚ. vznikla studentŢm/ģ§kŢm 

v r§mci odborn® praxe pŚi doj²ģdŊn² do jin®ho m²sta, neģ kde s²dl² jejich ġkola. 

V pŚ²padŊ ģ§kŢ/studentŢ se za adekv§tn² ubytov§n² v souvislosti s realizac² projektu pokl§d§ 

ubytov§n² v rodin§ch, v intern§tech, hostelech, turistickĨch ubytovn§ch nebo na VĠ kolej²ch 

(jinĨch, neģ kde je ģ§k/student bŊģnŊ ubytov§n). 

PŚ²mou podporu lze poskytnout jen na ¼hradu skuteļnŊ vynaloģenĨch n§kladŢ na ¼ļastn²ky 

projektu ï z§stupce c²lovĨch skupin. 

 

Jako pŚ²mou podporu ¼ļastn²kŢm projektŢ je moģn® hradit jejich: 

Á j²zdn² vĨdaje (napŚ. na z§kladŊ pŚedloģenĨch cestovn²ch dokladŢ pro hromadnou 

dopravu ve 2. tŚ²dŊ, nebo na z§kladŊ vy¼ļtov§n² pŚedloģen®ho dopravcem). V pŚ²padŊ 

pouģit² vozidla jsou zpŢsobil® vĨdaje omezeny ļ§stkou odpov²daj²c² j²zdence 2. tŚ²dy 

hromadn® dopravy n§soben® poļtem osob, kter® se v autŊ pŚepravovaly. VĨjimku tvoŚ² 

pouģit² vozidla v pŚ²padŊ, ģe bude doloģeno, ģe hromadnou dopravu nebylo moģno 

pouģ²t, napŚ. pŚi pŚepravŊ handicapovanĨch osob nebo kdyģ j²zdn² Ś§dy hromadn® 

dopravy nenab²zej² vhodnĨ pouģitelnĨ spoj. 

Á ubytov§n² ï z§stupcŢm c²lovĨch skupin je moģn® hradit vĨdaje v ¼rovni cen v m²stŊ 

obvyklĨch, v ĻR nejvĨġe vġak 1200 Kļ za osobu a noc, pŚ²padnŊ cenu niģġ² dle 

intern²ch pŚedpisŢ dan® organizace. PŚi ubytov§n² v zahraniļ² se u dospŊlĨch osob 

pokl§d§ za adekv§tn² ubytov§n² v hotelu nejvĨġe kategorie ***, u ģ§kŢ a studentŢ se 

za vhodn® pokl§d§ ubytov§n² v rodin§ch, hostelech, intern§tech, turistickĨch 

ubytovn§ch nebo VĠ kolej²ch; 

Á stravn® ï lze hradit nejvĨġe do ¼rovnŊ 300 Kļ na osobu za celodenn² stravov§n² (pokud 

intern² pŚedpisy pŚ²jemce nestanov² niģġ² limit). Lze hradit t®ģ stravov§n² v souladu se 

z§kon²kem pr§ce ļ. 262/2006 Sb. Pouze v odŢvodnŊnĨch pŚ²padech (pouze pokud nen² 
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moģn® zabezpeļit stravov§n² jinĨm zpŢsobem) mŢģou bĨt poskytnuty stravenky 

v odpov²daj²c² vĨġi. 

 

PŚi vy¼ļtov§n² zahraniļn²ch pracovn²ch cest se postupuje podle vyhl§ġky ministerstva financ² 

o z§kladn²ch sazb§ch stravn®ho v ciz² mŊnŊ platn® pro danĨ rok. 

PŚi propl§cen² pŚ²m® podpory c²lovĨm skupin§m je tŚeba dokl§dat jednotliv® ļ§stky 

adekv§tn²mi vĨdajovĨmi doklady s podpisy podpoŚenĨch osob. 

Doprovodn® aktivity ï z t®to poloģky je moģn® hradit vĨdaje spojen® se zajiġtŊn²m 

asistenta/asistentskĨch sluģeb poskytovanĨch pŚ²mo z§stupcŢm c²lovĨch skupin, napŚ. ģ§kŢm 

se speci§ln²mi potŚebami, handicapovanĨm apod., d§le pak i pro ¼hradu nutnĨch n§kladŢ (ve 

vĨġi m²stnŊ obvykl®) spojenĨch s p®ļ² o dŊti nebo jin® z§visl® osoby tak, aby se tato osoba 

mohla zapojit do aktivit projektu. Tyto sluģby budou poskytov§ny na z§kladŊ smlouvy 

uzavŚen® mezi pŚ²jemcem a poskytovatelem asistentsk® sluģby. 

VĨdaje na pŚ²mou podporu jednotlivcŢ mohou bĨt poskytov§ny nejvĨġe do ¼rovnŊ 20 % 

celkovĨch zpŢsobilĨch vĨdajŢ projektu. Limit 20 % plat² i pro zpŢsobil® vĨdaje pŚi 

z§vŊreļn®m vy¼ļtov§n² projektu. 

 

5.3.2.8  Kapitola rozpoļtu 8 ï N§klady vyplĨvaj²c² pŚ²mo ze Smlouvy/OpatŚen²/ 

Rozhodnut² 

Z t®to kapitoly rozpoļtu jsou hrazeny veġker® vĨdaje projektu, kter® souvisej² s povinnostmi 

pŚ²jemce stanovenĨmi pr§vn²m aktem uzavŚenĨm s poskytovatelem podpory, kter® by vġak 

pŚ²jemci nevznikly, pokud by projekt realizoval bez finanļn² podpory OP VK. Tyto n§klady 

jsou zpŢsobil® v pŚ²padŊ, ģe splŔuj² podm²nky dan® programem OP VK. 

Audit projektu  ï v pŚ²padŊ, ģe schv§len§ podpora je rovna 3 000 000 Kļ nebo vyġġ², je 

pŚ²jemce povinen zadat vybran® auditorsk® firmŊ (fyzick® ļi pr§vnick® osobŊ) zpracov§n² 

z§vŊreļn®ho auditu. 

PŚ²jemce mus² nejpozdŊji 6 mŊs²cŢ pŚed ukonļen²m projektu podle pr§vn²ho aktu vybrat 

vhodn®ho auditora (mus² se jednat o auditora nebo o auditorskou firmu, kteŚ² jsou zaps§ni 

v KomoŚe auditorŢ ĻR) a uzavŚ²t s n²m smlouvu o proveden² z§vŊreļn®ho auditu. 

Finanļn² dokumentace projektu je pomŊrnŊ rozs§hl§ a cenov® relace se u jednotlivĨch 

auditorŢ mohou liġit, proto je vhodn® obezn§mit auditora s pŚedpokl§danĨm rozsahem 

dokladŢ a s podm²nkami programu, pro kterĨ je projekt auditov§n. V pŚ²padŊ, ģe ļ§stka 

odhadovan§ pŚi pŚ²pravŊ projektov® ģ§dosti se liġ² od aktu§ln²ho cenov®ho n§vrhu auditora, je 

vhodn® co nejdŚ²ve prov®st zmŊnu rozpoļtu, kter§ ļ§stku v t®to poloģce vyrovn§ a umoģn² 

uhradit n§klady spojen® s povinnĨm auditem. 

Publicita ï v t®to poloģce je moģno ļerpat finanļn² prostŚedky na veġker® aktivity spojen® se 

zajiġtŊn²m povinn® publicity projektu a OP VK. Tyto aktivity pŚ²jemce jiģ pŚedem definoval 

v projektov® ģ§dosti a je k jejich zajiġtŊn² zav§z§n i pr§vn²m aktem uzavŚenĨm mezi j²m 

a poskytovatelem podpory. 

Ostatn² ï tato poloģka zahrnuje nezbytn® dalġ² vĨdaje spojen® s realizac² projektu. Jedn§ se 

o spr§vn² poplatky, not§Śsk® poplatky, kter® jsou pro realizaci projektu nezbytn®. D§le sem 

napŚ. spadaj² tak® poplatky za zŚ²zen² a veden² zvl§ġtn²ho samostatn®ho ¼ļtu projektu. 

V souvislosti se samostatnĨm ¼ļtem projektu do zpŢsobilĨch vĨdajŢ patŚ² vĨdaje za veden² 
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¼ļtu nebo ¼ļtŢ a za finanļn² transakce na tomto ¼ļtu (vļetnŊ pŚ²padnĨch poplatkŢ za zŚ²zen² 

platebn² karty k projektov®mu ¼ļtu).  

VĨdaje za zŚ²zen² projektov®ho ¼ļtu a za veden² tohoto ¼ļtu v obdob² mezi zŚ²zen²m ¼ļtu 

a zah§jen²m projektu podle pr§vn²ho aktu nejsou zpŢsobil®. 

Do vy¼ļtov§n² lze zahrnout vĨdaje za veden² projektov®ho ¼ļtu, kter® vznikly v dobŊ po 

ukonļen² projektu podle pr§vn²ho aktu do pŚedloģen² z§vŊreļn® monitorovac² zpr§vy 

a z§vŊreļn® ģ§dosti o platbu. 
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5.3.3 NepŚ²m® n§klady 

Poskytovatel dotace ve vĨzvŊ k pŚedkl§d§n² projektŢ stanov², zda ģadatel mezi zpŢsobil® 

vĨdaje projektu bude rozpoļtovat tzv. nepŚ²m® n§klady. 

Pokud projekt, na z§kladŊ vĨzvy vyuģ²v§ tyto tzv. nepŚ²m® n§klady, plat² pro rozliġen² 

pŚ²mĨch a nepŚ²mĨch n§kladŢ n§sleduj²c²:  

Á NepŚ²m® n§klady projektu jsou n§klady, kter® nejsou nebo nemohou bĨt jednoznaļnŊ 

spojen® s konkr®tn² aktivitou dan®ho projektu. Tyto n§klady zahrnuj² zejm®na n§klady 

spojen® s administrac² projektu. KromŊ n§kladŢ na administraci sem mohou bĨt 

zaŚazeny tak® n§klady, kter® souvis² s prac² s c²lovou skupinou, nicm®nŊ jsou 

vykon§v§ny v r§mci bŊģnĨch ļinnost² organizace pŚ²jemce pomoci nebo partnera a nelze 

je proto jednoznaļnŊ pŚiŚadit k aktivit§m projektu. 

Á PŚ²m® n§klady jsou n§klady, kter® jsou pŚ²mo pŚiŚaditeln® k urļit® konkr®tn² aktivitŊ 
projektu. N§klady, kter® jsou zaŚazeny mezi pŚ²m® n§klady projektu a jsou tud²ģ 

vykazov§ny a ovŊŚov§ny dle standardn²ch postupŢ pravidel zpŢsobilosti, nen² moģn® 

zaŚadit mezi nepŚ²m® n§klady. 

S nepŚ²mĨmi n§klady jsou pak spojena tato pravidla: 

Á NepŚ²m® n§klady nen² tŚeba prokazovat pŚ²mo jednotlivĨmi ¼ļetn²mi doklady (napŚ. za 

elektŚinu).  

Á VĨġi nepŚ²mĨch n§kladŢ, kter§ bude povaģov§na za zpŢsobilou, stanov² vĨzva 
procentem vzhledem k pŚ²mĨm n§kladŢm projektu.  

Á Mezi pŚ²m® n§klady, kter® jsou vyuģity jako z§klad pro vĨpoļet n§kladŢ nepŚ²mĨch, 

nepatŚ² n§klady na kŚ²ģov® financov§n².
37 

 

Á Pravidly nepŚ²mĨch n§kladŢ nejsou nijak dotļeny povinnosti organizac² se stanovenĨmi 
limity mzdov® regulace; tyto organizace mohou v r§mci nepŚ²mĨch n§kladŢ proplatit 

prostŚedky na platy nebo ostatn² osobn² n§klady, souļasnŊ vġak tyto prostŚedky eviduj² a 

nemohou o nŊ pŚekroļit stanoven® limity.  

Á Pravidly nepŚ²mĨch n§kladŢ nejsou nijak dotļeny ¼ļetn² postupy organizace. 

Postup ģadatele pŚi sestavov§n² rozpoļtu se zahrnut²m nepŚ²mĨch n§kladŢ: 

 

 Ģadatel vytv§Ś² rozpoļet pŚ²mĨch n§kladŢ podle jednotlivĨch poloģek zpŢsobilĨch 

vĨdajŢ projektu, kter® jsou relevantn² k aktivit§m projektu. 

 Do pŚ²mĨch n§kladŢ vġak nesm² zahrnout n²ģe uveden® n§klady, kter® patŚ² mezi 

nepŚ²m® n§klady. 

  N§klady na tyto poloģky budou hrazeny v r§mci pauġ§lu ve vĨġi konkr®tn²ho 

procenta, kter® stanov² vĨzva. 

 VĨġe nepŚ²mĨch n§kladŢ je pak zahrnuta do rozpoļtu do pole nepŚ²mĨch n§kladŢ. 

 

Mezi nepŚ²m® n§klady patŚ²: 

Á N§klady na odmŊŔov§n² pracovn²kŢ, kteŚ² v r§mci organizace pŚ²jemce pomoci nebo 

jeho partnera v souvislosti s projektem vykon§vaj² n²ģe vymezen® aktivity, a n§klady na 

n§kup sluģeb zahrnuj²c² tyto aktivity: 

                                                 

37 Dle ļl. 34 naŚ²zen² (ES) ļ. 1083/2006. 
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o Veden² ¼ļetnictv² vļetnŊ veden² mezd pracovn²kŢ  

o Veden² rozpoļtu 

o Personalistika 

o ZajiġtŊn² ġkolen² bezpeļnosti a ochrany zdrav² pŚi pr§ci v reģimu stanoven®m 

pr§vn²mi pŚedpisy ĻR 

o ZajiġtŊn² ostrahy 

o ZajiġtŊn² ¼klidu a ļiġtŊn² 

o ZajiġtŊn² opravy a ¼drģby zaŚ²zen², vybaven² a vyuģ²vanĨch nemovitost² 

o ZajiġtŊn² publicity pomoci z ESF (zejm®na dle ļl§nku 8 naŚ²zen² Komise (ES) 

ļ. 1828/2006), vļetnŊ monitoringu tisku (napŚ. inzerce, pron§jem prostor pro 

tiskovou konferenci, obļerstven² na tiskovou konferenci, vĨroba propagaļn²ch 

pŚedmŊtŢ, let§kŢ apod., s vĨjimkou pŚ²padŢ, kdy jsou opatŚen² publicity hlavn² 

ļinnost² projektu (zejm®na u projektŢ zamŊŚenĨch na zmŊnu povŊdom² c²lov® 

skupiny apod.) 

o Spr§va poļ²taļovĨch s²t² a internetovĨch str§nek, vļetnŊ aktualizace 

internetovĨch str§nek  

o Tisk pro administraci projektu a pro publicitu  

o Kop²rov§n² 

 

Á veġker® cestovn² n§hrady spojen® s vnitrost§tn²mi pracovn²mi cestami realizaļn²ho tĨmu 

(nen² rozhoduj²c², jakĨm dopravn²m prostŚedkem se cesta uskuteļnila - napŚ. sluģebn²m 

nebo vlastn²m vozidlem, hromadnou dopravou, taxi aj.); 

Á veġker® n§klady na provoz vozidla k vnitrost§tn²m cest§m; 

Á n§jem kancel§Śe a dalġ²ch prostor vyuģ²vanĨch k administraci projektu (vļetnŊ publicity 

projektu). Pron§jem prostor pro pr§ci s c²lovou skupinou projektu patŚ² mezi pŚ²m® 

n§klady (napŚ. pron§jem uļebny, pron§jem prostor pro chr§nŊnou d²lnu apod.); 

Á n§klady na n§kup vody (vodn®, stoļn®), paliv a energie (elektŚina, topen² apod.) 

v prostorech vyuģ²vanĨch k realizaci projektu;  

Á odpisy budov vyuģ²vanĨch pro realizaci projektu; 

Á odpisy vybaven², kter® slouģ² k administraci projektu (tj. nepouģ²v§ ho pro sv® zapojen² 

do projektu c²lov§ skupina); 

Á n§klady na n§jem ļi operativn² leasing zaŚ²zen² ļi vybaven², kter® slouģ² k administraci 

projektu (tj. nepouģ²v§ ho pro sv® zapojen² do projektu c²lov§ skupina); 

Á n§klady na n§kup pap²rŢ (vļetnŊ blokŢ), materi§lu na laminov§n², psac²ch potŚeb, 

kancel§ŚskĨch sponek, ġanonŢ, desek na dokumenty, CD, DVD, audiokazet, videokazet 

a disket jakoģto nosiļŢ dat (bez ohledu na jejich vyuģit² v projektu, tj. zda jsou nezbytn® 

pro administraci projektu ļi pro c²lovou skupinu); 

Á n§klady na spotŚebn² a kancel§ŚskĨ materi§l (jinĨ neģ v pŚedchoz² odr§ģce) urļenĨ pro 

administraci projektu (nikoli materi§l pro c²lovou skupinu projektu), tj. veġkerĨ materi§l 

ļi drobn® pŚedmŊty, kter® nemaj² charakter zaŚ²zen² nebo pŚ²stroje nebo jsou urļeny 

k jednor§zov® nebo postupn® spotŚebŊ a jejich ģivotnost nepŚesahuje dobu 1 roku; 
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Á n§klady na poŚ²zen² z§sob ļi materi§lu pro zajiġtŊn² obļerstven² pracovn²kŢ projektu 

nebo c²lov® skupiny; 

Á n§klady na ļistic² prostŚedky a n§stroje, resp. pŚ²stroje (s vĨjimkou pŚ²padŢ, kdy je pro 

sv® zapojen² do projektu vyuģ²v§ c²lov§ skupina); 

Á poplatky za internetov® a telefonick® pŚipojen², fax, poġtovn®, dopravn®, baln®;  

Á bankovn² poplatky vļetnŊ bankovn²ch poplatkŢ za mezin§rodn² finanļn² transakce 

(zahraniļn² platby, vĨbŊry hotovosti v zahraniļ², konverzn² poplatky atd.); 

Á not§Śsk® a spr§vn² poplatky nutn® pro realizaci projektu (napŚ. ovŊŚov§n² dokumentŢ 

atd.); 

Á n§klady na daŔov® a pr§vn² poradenstv² a konzultace; 

Á n§klady na realizaci vĨbŊrovĨch Ś²zen² nezbytnĨch pro projekt (inzerce, poradenstv² 

atd.). 

 

PŚ²klad pro vytvoŚen² rozpoļtu se zahrnut²m nepŚ²mĨch n§kladŢ: 

 

Celkov® zpŢsobil® pŚ²m® vĨdaje projektu (bez zahrnut² vĨġe uvedenĨch poloģek) jsou 

1 100 000 Kļ. Z toho ļin² vĨdaje na kŚ²ģov® financov§n² 100 000 Kļ. Z§klad pro vĨpoļet 

nepŚ²mĨch n§kladŢ je 1 000 000 Kļ. 

Ve vĨzvŊ je uvedeno, ģe nepŚ²m® n§klady projektu mohou ļinit max. 9%. 

9% z 1 000 000 Kļ % = 90 000 Kļ. 

Ģadatel zahrne do rozpoļtu ļ§stku 90 000 Kļ na nepŚ²m® n§klady. 

Celkov® zpŢsobil® vĨdaje projektu (pŚ²m® a nepŚ²m®) budou ļinit 1190 000 Kļ. 

 

5.4 NezpŢsobil® vĨdaje 

NezpŢsobil® vĨdaje jsou takov® vĨdaje, kter® nelze hradit z veŚejnĨch prostŚedkŢ OP VK. 

Tyto vĨdaje, v pŚ²padŊ, ģe vzniknou, hrad² pŚ²jemce dotace z vlastn²ch prostŚedkŢ. 

NezpŢsobil® vĨdaje jsou tak® vĨdaje, kter® nejsou vynaloģeny v souladu s c²li projektu a 

souļasnŊ nejsou pro jejich dosaģen² nezbytn®. D§le se jedn§ o vĨdaje, kter® nejsou pŚimŊŚen® 

a nejsou vynaloģeny v souladu s principem hospod§rnosti a efektivnosti nebo v souladu 

s evropskou nebo ļeskou legislativou.  

V pŚ²padŊ, ģe poskytovatel podpory vyhodnot² vĨdaj projektu jako nehospod§rnĨ 

a neefektivn², a to i v pŚ²padŊ, ģe tento vĨdaj je souļ§st² schv§len®ho rozpoļtu projektu, bude 

tento vĨdaj povaģov§n za nezpŢsobilĨ a nebude pŚ²jemci podpory v r§mci ģ§dosti o platbu 

proplacen (jedn§ se zejm®na o pŚ²pady neopodstatnŊnĨch n§kupŢ zaŚ²zen² nebo sluģeb pŚed 

ukonļen²m projektu nebo n§kup sluģeb za ceny, kter® sice byly uvedeny ve schv§len®m 

rozpoļtu projektu, pŚ²jemce k nim vġak nedoloģil poģadovan® dokumenty tĨkaj²c² se zad§n² 

zak§zky). 

PŚ²spŊvek z OP VK nelze poskytnout na tyto vĨdaje: 

Á vĨdaje spojen® s financov§n²m rekvalifikac² pro uchazeļe a z§jemce o zamŊstn§n² 

realizovanĨch ve spolupr§ci s ¼Śady pr§ce; 

Á vĨdaje spojen® s financov§n²m zkouġek a certifik§tŢ v pŚ²padŊ, ģe ¼ļastn²k v r§mci 

projektu tuto zkouġku skl§d§/usiluje o z²sk§n² certifik§tu na druhĨ nebo dalġ² pokus; 
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Á vĨdaje spojen® s financov§n²m zkouġek, jejichģ sloģen² je ned²lnou souļ§st² 

pŚ²sluġnĨch vzdŊl§vac²ch programŢ poļ§teļn²ho vzdŊl§v§n²; 

Á vĨdaje spojen® s financov§n²m zkouġek a certifik§tŢ v pŚ²padŊ, ģe skl§d§n² zkouġky 

(pokus o z²sk§n² certifik§tu) nenavazuje na vzdŊl§vac² aktivitu, kter® se z§jemce 

o zkouġku/certifik§t ¼ļastnil v r§mci projektu38 

Á daŔ z pŚidan® hodnoty (DPH) nebo jej² ļ§st, pokud existuje z§konnĨ n§rok na jej² 

odpoļet (pokud je pŚ²jemce pl§tcem DPH); 

Á ¼roky z ¼vŊrŢ a pŢjļek, pokud se nejedn§ o schv§lenou formu podpory z fondu ESF; 

Á sankļn² poplatky, pokuty a pen§le, pŚ²padnŊ dalġ² sankļn² vĨdaje (vyplĨvaj²c² ze 
smluv nebo dalġ²ch pŚ²ļin), stornovac² poplatky; 

Á spr§vn² a m²stn² poplatky, kter® nemaj² pŚ²mou vazbu na projekt a nejsou vĨslovnŊ 
stanoveny ř²d²c²m org§nem (vĨpis z katastru nemovitost², vĨpis z obchodn²ho rejstŚ²ku 

apod.); 

Á n§klady na audit v pŚ²padŊ projektŢ s rozpoļtem niģġ²m neģ 3 mil. Kļ vļetnŊ DPH39; 

Á n§kupy n§bytku nebo vybaven²40, vozidel, infrastruktury, nemovitost² a pozemkŢ;  

Á mzdov® n§klady zamŊstnancŢ, kteŚ² se na realizaci projektu nepod²lej²; 

Á u zamŊstnancŢ, kteŚ² se na realizaci projektu pod²lej², alikvotn² ļ§st osobn²ch n§kladŢ, 

kter§ neodpov²d§ pracovn²mu vyt²ģen² zamŊstnance na dan®m projektu; 

Á vĨdaje vznikl® mimo ļasovĨ r§mec zpŢsobilosti vĨdajŢ (vĨjimku tvoŚ² vĨdaje, kter® 
byly uskuteļnŊny po ukonļen² projektu, ale vŊcnŊ s obdob²m, v nŊmģ se projekt 

realizoval, souvisej² ï napŚ. z§vŊreļnĨ audit, telefonn² ¼ļty ï za obdob², kdy se projekt 

realizoval, doruļen® a zaplacen® po jeho ukonļen², bankovn² poplatky za veden² 

samostatn®ho ¼ļtu projektu, mzdov® n§klady za posledn² mŊs²c realizace projektu). 

PŚ²sluġn® ¼ļetn² doklady musej² bĨt pŚedloģeny nejpozdŊji se z§vŊreļnou ģ§dost² 

o platbu); 

Á veden² bŊģn®ho provozn²ho ¼ļtu organizace a bankovn² poplatky souvisej²c² s t²mto 

¼ļtem (pokud nevyplĨvaj² z pr§vn²ho aktu); 

Á jin® pŚ²m® danŊ (silniļn² daŔ, daŔ z nemovitost², daŔ darovac², daŔ dŊdick§, cla apod.); 

Á vĨdaje, kter® jsou souļ§st² likvidace spoleļnosti, nedobytn® pohled§vky a jin®; 

Á vĨdaje na pr§vn² spory vznikl® v souvislosti s urļitĨm projektem, napŚ. vĨdaje na 

uhrazen² soudn²ho poplatku, na poŚ²zen² dŢkazŢ, na pr§vn² zastoupen² v pŚ²padŊ sporu, 

pen§le, pokuty, jin® sankļn² vĨdaje a pr§vn² vĨlohy souvisej²c² s pr§vn²m sporem; 

Á odstupn®; 

Á platby pŚ²spŊvkŢ do soukromĨch penzijn²ch fondŢ; 

Á penŊģit§ pomoc v mateŚstv²; 

                                                 

38 Neplat² pro oblast podpory 3.1 

39 Pokud vĨzva nestanov² jinak. 

40 Pokud n§bytek nebo vybaven² nejsou financov§ny v r§mci kŚ²ģov®ho financov§n² a nejedn§ se o poloģky 

uveden® v ļ§sti Ăn§bytkem nejsouñ. 

file:\\\n�bytkem
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Á ostatn² soci§ln² vĨdaje na zamŊstnance, ke kterĨm nejsou zamŊstnavatel® povinni dle 

zvl§ġtn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ (pŚ²spŊvky na penzijn² pŚipojiġtŊn², ģivotn² pojiġtŊn², dary 

k ģivotn²m jubile²m, pŚ²spŊvky na rekreaci apod.); 

Á nedobytn® pohled§vky; 

Á n§jemn®, kdy je pŚ²jemce vlastn²kem nemovitosti nebo ji uģ²v§ zdarma; 

Á debetn² ¼roky (¼rok z dluģn® ļ§stky), vĨdaje smŊneļn® a jin® ļistŊ finanļn² vĨdaje; 

Á vĨdaje spojen® s pŚ²pravou projektu a Ś²zen²m projektu (platby konzultantŢm, kteŚ² 

pom§haj² s vyplŔov§n²m ģ§dost² o finanļn² podporu z OP VK, zpracov§n²m 

monitorovac²ch zpr§v a ģ§dost² o platby) v pŚ²padŊ, ģe se jedn§ o extern² dodavatele; 

Á vĨdaje spojen® s administrac² veŚejnĨch zak§zek mal®ho rozsahu, jejichģ zad§n² se neŚ²d² 

z§konem ļ. 137/2006 Sb., o veŚejnĨch zak§zk§ch, ale postupy stanovenĨmi PŚ²ruļkou 

pro pŚ²jemce. 

Á n§klady pŚevyġuj²c² nab²dkovou cenu (tzv. v²cen§klady) uvedenou v nab²dce, na z§kladŊ 

jej²hoģ pŚedloģen² byl dodavatel vysoutŊģen; 

Á  smlouvy o spl§tkov®m prodeji; 

Á ļ§st poŚizovac² ceny pŚesahuj²c² cenu zjiġtŊnou znaleckĨm posudkem nebo pŚesahuj²c² 
cenu v m²stŊ a ļase obvyklou; 

Á reģijn² n§klady vztahuj²c² se k vġeobecn®mu provozu organizace bez vazby na projekt; 

Á vĨdaje odpov²daj²c² svĨm vymezen²m kategorii mimoŚ§dnĨch n§kladŢ (napŚ. oprava 
n§kladŢ minulĨch ¼ļetn²ch obdob², vy¼ļtov§n² n§roku zamŊstnancŢ na odstupn® pŚi 

reorganizaci, odġkodnŊn² pŚi pracovn²ch ¼razech, vĨdaje, kterĨmi n§jemce podle 

smlouvy uv§d² po skonļen² n§jmu najatou vŊc do pŚedeġl®ho stavu apod.); 

Á smlouvy s dodavateli (eventu§lnŊ dod§vky na z§kladŊ vystaven® objedn§vky), kter®: 

- nepŚin§ġej² navĨġen² pŚidan® hodnoty projektŢ; 

-jsou uzavŚeny s konzultanty nebo zprostŚedkovateli, u nichģ je platba 

definov§na jako procentn² sazba z celkovĨch n§kladŢ projektu, pokud 

tato platba nen² potvrzena pŚ²jemcem s odkazem na skuteļnou hodnotu 

poskytnut® pr§ce ļi sluģby; 

- jsou v²ce neģ dvoj¼rovŔov® (napŚ. smlouvy o zprostŚedkov§n²). 

Á rezervy na moģn® budouc² ztr§ty a dluhy; 

Á kurzov® ztr§ty; 

Á spl§tky finanļn²ho leasingu;  

Á spl§tky operativn²ho leasingu souvisej²c² s n§jmem vybaven² a zaŚ²zen², kter§ nebudou 

vĨhradnŊ vyuģ²v§na pro potŚeby c²lov® skupiny (napŚ. vozidel pro potŚeby realizaļn²ho 

tĨmu) a leasingovĨ vztah s volnĨm/otevŚenĨm koncem leasingov® smlouvy 

umoģŔuj²c²m odkup vybaven² a zaŚ²zen² za zŢstatkovou cenu; 

Á stipendia nebo platby c²lov® skupinŊ podobn®ho charakteru, 

Á prostŚedky na tvorbu FKSP za pracovn²ky, kteŚ² jsou v r§mci projektu hrazeni podle 

metodiky nepŚ²mĨch n§kladŢ, vĨdaje na bŊģn® provozn² n§klady organizace, kter® 

nesouvisej² s realizac² projektu ï tj. zajiġtŊn² bŊģn®ho chodu organizace ï kaģdodenn² 

Ś²zen², monitorov§n² a kontroly pŚ²jemce (nesouvisej²c² pŚ²mo s projektem ï prov§dŊly 

by se i bez jeho realizace); 



 60 

Á vĨdaje za ļinnosti, kter® jiģ v r§mci jinĨch ļeskĨch nebo zahraniļn²ch dotaļn²ch 

programŢ ļi Iniciativ Spoleļenstv² financovanĨch z ESF ļi jinĨch programŢ 

financovanĨch Evropskou uni² podporu dost§vaj². 

 

5.5  ZmŊny rozpoļtu  

V prŢbŊhu realizace projektu mŢģe doj²t k urļitĨm zmŊn§m v realizaci aktivit, kter® povedou 

k potŚebŊ pŚesunŢ finanļn²ch prostŚedkŢ v r§mci schv§len®ho projektov®ho rozpoļtu. Takov® 

zmŊny mohou bĨt realizov§ny pouze za pŚedpokladu, ģe nebudou poruġeny podm²nky 

finanļn²ho Ś²zen² stanoven® v pr§vn²m aktu o poskytnut² podpory. Tyto zmŊny nesmŊj² naruġit 

charakter a hlavn² z§mŊr projektu a musej² bĨt pro projekt nezbytn® a efektivn². Podle 

velikosti ļ§stky, kterou chce pŚ²jemce pouģ²t jinak, neģ bylo pl§nov§no ve schv§len®m 

aktu§ln²m rozpoļtu, rozliġujeme nepodstatn® a podstatn® zmŊny rozpoļtu. Proveden® 

zmŊny pŚ²jemce oznamuje v nejbliģġ² n§sleduj²c² monitorovac² zpr§vŊ. Kaģd§ i nepodstatn§ 

zmŊna rozpoļtu mus² bĨt Ś§dnŊ zdŢvodnŊna a mus² bĨt doloģena aktualizovanĨm 

rozpoļtem projektu (pŚ²loha MZ). 

 V pŚ²padŊ prov§dŊnĨch zmŊn nesm² doj²t k pŚekroļen² z§vaznĨch procentn²ch limitŢ 

stanovenĨch pro jednotliv® kapitoly rozpoļtu a musej² bĨt dodrģeny vġechny podm²nky 

pr§vn²ho aktu uzavŚen®ho mezi poskytovatelem podpory a pŚ²jemcem. D§le musej² bĨt 

respektov§na omezen² stanoven§ ve VyrozumŊn² o schv§len² ģ§dosti o finanļn² podporu z OP 

VK . 

NavĨġen² zpŢsobilĨch vĨdajŢ celkov®ho schv§len®ho rozpoļtu projektu nen² moģn® 

v ģ§dn®m pŚ²padŊ. ZmŊny rozpoļtu mohou bĨt prov§dŊny jen s vyuģit²m cen a mezd 

v m²stŊ, ļase a odvŊtv² obvyklĨch. 

PŚi prov§dŊn² zmŊn rozpoļtu (podstatnĨch i nepodstatnĨch) musej² bĨt dodrģeny 

n§sleduj²c² podm²nky: 

Á celkovĨ rozpoļet projektu nemŢģe bĨt po jeho schv§len² navĨġen; 

Á rozpoļet Kapitoly 3 ï ZaŚ²zen² a vybaven² souvisej²c² s realizac² projektu nesm² pŚekroļit 

25 %  celkovĨch zpŢsobilĨch vĨdajŢ projektu; 

Á rozpoļet Kapitoly 4 ï M²stn² kancel§Ś ï nesm² pŚekroļit 8 % celkovĨch zpŢsobilĨch 

vĨdajŢ projektu; 

Á rozpoļet Kapitoly 5 ï N§kup sluģeb souvisej²c²ch s realizac² projektu ï nesm² pŚekroļit 

49 % celkovĨch zpŢsobilĨch vĨdajŢ projektu, pokud nen² povolena vĨjimka; 

Á rozpoļet Kapitoly 7  ï PŚ²m§ podpora ï nesm² pŚekroļit 20 % celkovĨch zpŢsobilĨch 

vĨdajŢ projektu; 

Á v r§mci zmŊn rozpoļtu nesmŊj² bĨt navyġov§ny finanļn² prostŚedky v kapitol§ch nebo 

poloģk§ch rozpoļtu, kter® byly pŚi schvalov§n² projektu sn²ģeny na z§kladŊ 

doporuļen² vĨbŊrov® komise (mus² bĨt respektov§no VyrozumŊn² o schv§len² ģ§dosti 

o finanļn² podporu z OP VK); 

Á vytvoŚen² nov® nebo zruġen² st§vaj²c² poloģky v rozpoļtu v pŚ²padŊ, ģe znamen§ zaļ§tek 

nov® kl²ļov® aktivity nebo ukonļen² ļi zruġen² st§vaj²c² kl²ļov® aktivity nen² moģn®.  

Za poloģku rozpoļtu je povaģov§n Ś§dek rozpoļtu, kterĨ nen² kapitolou.  
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PŚesun prostŚedkŢ mezi kapitolami se posuzuje podle rozpoļtu projektu schv§len®ho pŚi 

uzavŚen² pr§vn²ho aktu o poskytnut² dotace. V pŚ²padŊ, ģe byl rozpoļet upraven 

schv§len²m podstatn® zmŊny poskytovatelem dotace, pak k tomuto nov®mu schv§len®mu 

rozpoļtu, potvrzen®mu aktu§ln² ¼pravou nebo doplŔkem pr§vn²ho aktu. 

 

V r§mci rozpoļtu je moģno realizovat n§sleduj²c² typy zmŊn: 

 

5.5.1  Nepodstatn® zmŊny rozpoļtu 

N²ģe uveden® nepodstatn® zmŊny pŚ²jemce oznamuje v nejbliģġ² n§sleduj²c² monitorovac² 

zpr§vŊ, kter§ n§sleduje po proveden² zmŊny. 

 

5.5.1.1 PŚesun prostŚedkŢ mezi poloģkami uvnitŚ jednotlivĨch kapitol rozpoļtu 

Tyto zmŊny mohou bĨt prov§dŊny bez omezen² s vĨjimkou pŚesunŢ prostŚedkŢ tĨkaj²c² se 

kapitoly 1 ï Osobn² vĨdaje a poloģek kŚ²ģov®ho financov§n² (vģdy vġak jen s vyuģit²m cen a 

mezd v m²stŊ, ļase a odvŊtv² obvyklĨch).  

 

5.5.1.2  PŚesun finanļn²ch prostŚedkŢ mezi jednotlivĨmi kapitolami  

PŚ²jemce mŢģe bez pŚedchoz²ho souhlasu poskytovatele podpory pŚesouvat prostŚedky mezi 

jednotlivĨmi kapitolami do vĨġe 15 % objemu zpŢsobilĨch vĨdajŢ kapitoly (dle platn®ho 

rozpoļtu), ze kter® jsou finanļn² prostŚedky pŚev§dŊny.  

Kapitola 1 mŢģe bĨt t²mto pŚesunem navĨġena pouze do vĨġe 15 % st§vaj²c²ho objemu 

zpŢsobilĨch vĨdajŢ t®to kapitoly (dle platn®ho rozpoļtu).  

 

5.5.1.3  VytvoŚen² nov® poloģky nebo zruġen² poloģky rozpoļtu  

PŚ²jemce mŢģe pŚesunem prostŚedkŢ uvnitŚ kapitoly nebo pŚesunem prostŚedkŢ v r§mci 

nepodstatnĨch zmŊn zruġit st§vaj²c² poloģku rozpoļtu nebo vytvoŚit novou poloģku 

rozpoļtu. 

Zruġen² ļi vytvoŚen² poloģky je moģn® prov®st pouze za podm²nky, ģe neznamen§ zaļ§tek 

nov® kl²ļov® aktivity nebo ukonļen² ļi zruġen² st§vaj²c² kl²ļov® aktivity. 

 

 

5.5.1.4  Omezen² v prov§dŊn² nepodstatnĨch zmŊn  

Kapitola 1 - Osobn² vĨdaje 

V r§mci nepodstatnĨch zmŊn je moģno prov®st pouze n§sleduj²c² zmŊny na z§kladŊ pŚesunu 

prostŚedkŢ mezi jednotlivĨmi poloģkami t®to kapitoly nebo pŚesunem prostŚedkŢ z jinĨch 

kapitol splŔuj²c²m podm²nku v bodŊ 5.5.1.2: 

 pokud jsou zapŚ²ļinŊny zmŊnou schv§len®ho pracovnŊ pr§vn²ho vztahu (napŚ. 

z DPP na DPĻ);  
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 rozdŊlen²m jiģ schv§lenĨch ¼vazkŢ (napŚ. ¼vazek pro jednoho pracovn²ka 1,0 
budou nad§le vykon§vat dva pracovn²ci, kaģdĨ na 0,5 ¼vazku); 

 vytvoŚen² nov® pozice; 

 navĨġen² ¼vazku st§vaj²c² pozice (za schv§lenou jednotkovou cenu). 

 

U organizac² se stanovenĨmi z§vaznĨmi ukazateli/limity mzdov® regulace jsou 

jak®koliv zmŊny rozpoļtu v Kapitole 1 ï Osobn² n§klady, kter® zpŢsob² pŚesun mezi 

limitn²mi hodnotami, povaģovan® za zmŊny podstatn® a musej² bĨt pŚedem 

odsouhlaseny poskytovatelem dotace.  

 

KŚ²ģov® financov§n² 

Poloģky rozpoļtu spadaj²c² do KŚ²ģov®ho financov§n² nelze navyġovat v r§mci prov§dŊn² 

nepodstatnĨch zmŊn.  

 

5.5.2  Podstatn§ zmŊna rozpoļtu 

Podstatnou zmŊnou rozpoļtu jsou jak®koliv jin® zmŊny rozpoļtu projektu, neģ uveden® 

v pŚedchoz² kapitole 5.5.1 Nepodstatn® zmŊny rozpoļtu. 

Jak®koliv podstatn® zmŊny v rozpoļtu projektu zakl§daj² povinnost pŚ²jemce pŚedloģit ģ§dost 

o schv§len² poskytovateli podpory (ZS v pŚ²padŊ GP a řO v pŚ²padŊ IP). V ģ§dosti o zmŊnu je 

tŚeba uv®st a patŚiļnŊ objasnit dŢvod zmŊny. 

Ģ§dost o schv§len² podstatn® zmŊny projektu s n§vrhem t®to podstatn® zmŊny mŢģe bĨt 

poskytovateli podpory pŚedloģena nejpozdŊji 60 kalend§Śn²ch dnŢ pŚed term²nem ukonļen² 

projektu. Podstatn® zmŊny rozpoļtu se neschvaluj² ani neprov§dŊj² se zpŊtnou platnost². 

Realizace podstatn® zmŊny rozpoļtu pŚed souhlasem poskytovatele nebo bez jeho 

souhlasu je poruġen²m rozpoļtov® k§znŊ. 

 

5.5.2.1 PŚesun finanļn²ch prostŚedkŢ mezi jednotlivĨmi poloģkami a kapitolami 

r§mci podstatnĨch zmŊn  

Podstatnou zmŊnou rozpoļtu se rozum² zejm®na: 

 pŚesun mezi kapitolami rozpoļtu pŚesahuj²c² 15 % objemu zpŢsobilĨch vĨdajŢ 

kapitoly dle platn®ho rozpoļtu, ze kter® jsou prostŚedky pŚesouv§ny; 

 navĨġen² objemu zpŢsobilĨch vĨdajŢ Kapitoly 1. Osobn² vĨdaje dle platn®ho 

rozpoļtu, o vĨġe neģ 15 %; 

 navĨġen² poloģek KŚ²ģov®ho financov§n²; 

 u organizac² se stanovenĨmi ukazateli/limity mzdov® regulace jak®koliv zmŊny 
rozpoļtu v Kapitole 1 ï Osobn² n§klady, kter® zpŢsob² pŚesun mezi limitn²mi 

hodnotami. 
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5.6  Đļetnictv² a dokladov§n² 

PŚ²jemce mus² v®st pro projekt ¼ļetnictv² ve smyslu z§kona ļ. 563/1991 Sb., o ¼ļetnictv², ve 

znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, nebo daŔovou evidenci podle z§kona ļ. 586/1992 Sb., o dani 

z pŚ²jmu, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, rozġ²Śenou o dodateļn® poģadavky, kter® budou 

uvedeny v pr§vn²m aktu o poskytnut² podpory. Je nutn®, aby transakce souvisej²c² s projektem 

byly oddŊlenŊ identifikovateln® od ostatn²ch ¼ļetn²ch transakc² s projektem nesouvisej²c²ch. 
PŚ²jemce je tedy povinen v®st analytickou evidenci s vazbou ke konkr®tn²mu projektu. To 

znamen§, ģe projekt mus² bĨt ¼ļtov§n oddŊlenŊ od ostatn²ch aktivit organizace (napŚ²klad na 

zvl§ġtn²m ¼ļetn²m stŚedisku). 

Touto povinnost² zav§ģe pŚ²jemce dotace i pŚ²padn® partnery s finanļn² ¼ļast² na 

realizaci projektu. 

 

Đļetnictv² projektu mus² bĨt vedeno v elektronick® podobŊ, pouze v odŢvodnŊnĨch pŚ²padech 

je moģn® v®st ¼ļetnictv² v p²semn® formŊ. 

Đļetn² doklady musej² bĨt vystaveny v souladu se z§konem o ¼ļetnictv² a musej² obsahovat 

vġechny poģadovan® n§leģitosti. Đļetn² doklady musej² obsahovat specifikaci poŚizovan®ho 

zboģ², sluģeb nebo prac² i specifikaci toho, kdo zboģ² nebo sluģby nakoupil (pokud se nejedn§ 

o zjednoduġenĨ daŔovĨ doklad). 

 

VĨbŊr legislativy pro ¼ļetnictv² a dokladov§n² v OP VK  (pro specifick® subjekty pŚ²jemce 

mohou bĨt aplikov§ny jeġtŊ dalġ² relevantn² z§kony): 

Á Z§kon ļ. 499/2004 Sb., o archivnictv² a spisov® sluģbŊ, v platn®m znŊn²; 

Á Vyhl§ġka ļ. 645/2004 Sb., kterou se prov§dŊj² nŊkter§ ustanoven² z§kona 

o archivnictv² a spisov® sluģbŊ; 

Á Vyhl§ġka ļ. 646/2004 Sb., o podrobnostech vĨkonu spisov® sluģby, v platn®m znŊn²; 

Á Z§kon ļ. 320/2001 Sb., o finanļn² kontrole ve veŚejn® spr§vŊ, v platn®m znŊn²; 

Á Z§kon ļ. 166/1993 Sb., o Nejvyġġ²m kontroln²m ¼Śadu, v platn®m znŊn²; 

Á Z§kon ļ. 219/2000 Sb., o majetku ĻR a jej²m vystupov§n² v pr§vn²ch vztaz²ch, 

v platn®m znŊn²; 

Á Z§kon ļ. 563/1991 Sb., o ¼ļetnictv², v platn®m znŊn²; 

Á Z§kon ļ. 589/1992 Sb., o pojistn®m na soci§ln² zabezpeļen² a pŚ²spŊvku na st§tn² 
politiku zamŊstnanosti, v platn®m znŊn²; 

Á Z§kon ļ. 582/1991 Sb., o organizaci a prov§dŊn² soci§ln²ho zabezpeļen², v platn®m 

znŊn²; 

Á Z§kon ļ. 235/2004 Sb., o dani z pŚidan® hodnoty, v platn®m znŊn²; 

Á Z§kon ļ. 586/1992 Sb., o dan²ch z pŚ²jmŢ, v platn®m znŊn²; 

Á Z§kon ļ. 337/1992 Sb., o spr§vŊ dan² a poplatkŢ, v platn®m znŊn²; 

Á Z§kon ļ. 21/1992 Sb., o bank§ch, v platn®m znŊn²; 

Á Z§kon ļ. 592/1992 Sb., o pojistn®m na vġeobecn® zdravotn² pojiġtŊn², v platn®m znŊn²; 

Á Z§kon ļ. 513/1991 Sb., obchodn² z§kon²k, v platn®m znŊn². 
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Na z§kladŊ z§kona 563/1991 Sb., o ¼ļetnictv², Ä 33a, odst. 1, za prokazatelnĨ ¼ļetn² z§znam 

ve formŊ technick® nebo p²semn® se povaģuje takovĨ: 

Á jehoģ obsah je prok§z§n pŚ²mo porovn§n²m se skuteļnost², kterou tento z§znam 
prokazuje; 

Á jehoģ obsah je prok§z§n obsahem jinĨch prŢkaznĨch ¼ļetn²ch z§znamŢ; 

Á ¼ļetn² z§znam pŚenesenĨ zpŢsobem splŔuj²c²m poģadavky Ä 34; 

¼ļetn² z§znam tĨkaj²c² se vĨhradnŊ skuteļnost² uvnitŚ jedn® ¼ļetn² jednotky, k nŊmuģ je 

pŚipojen podpisovĨ z§znam opr§vnŊn® a odpovŊdn® osoby.  

 
5.6.1  Druhy ¼ļetn²ch dokladŢ a jejich n§leģitosti 

Đļetn² z§znam mus² splŔovat n§leģitosti Ä 33 z§kona ļ. 563/1991 Sb., o ¼ļetnictv². Đļetn² 

z§znam urļenĨ k pŚen§ġen² mus² obsahovat podpisovĨ z§znam. PodpisovĨm z§znamem se 

rozum² ¼ļetn² z§znam, jehoģ obsahem je vlastnoruļn² podpis nebo obdobnĨ prokazatelnĨ 

¼ļetn² z§znam nahrazuj²c² vlastnoruļn² podpis v technick® formŊ. Na obŊ formy podpisov®ho 

z§znamu se pŚitom pohl²ģ² stejnŊ a obŊ se mohou pouģ²t na m²stŊ, kde se vyģaduje 

vlastnoruļn² podpis. 

Jednotliv® ¼ļetn² doklady v r§mci cel®ho projektu je nutno ļ²slovat tak, aby byly jednoznaļnŊ 

identifikovateln® ve vġech z§kladn²ch skupin§ch dokladŢ dan® ¼ļetn² jednotky, to znamen§, 

ģe je nutno vytvoŚit samostatnou ļ²slovanou Śadu na projekt. 

KaģdĨ origin§l relevantn²ho ¼ļetn²ho dokladu je pŚ²jemce povinen oznaļit identifikac² 

projektu (zkr§cenĨm n§zvem, ļ²slem registraļn²m, a pŚ²padnŊ ļ²slem jednac²m), pokud 

tento ¼daj doklad neobsahuje jiģ v pŢvodn²m popisu41. 

ObecnŊ formulovan® doklady typu Ăobļerstven²ñ, Ăkancel§Śsk® potŚebyñ, faktury s popisem 

Ăfakturuji za administrativn² ļinnostiñ atd. nejsou vyhovuj²c², musej² bĨt rozeps§ny 

podrobnŊji, alespoŔ podle skupin ¼ļtovanĨch poloģek. Pokud nejsou rozeps§ny, je potŚebn® 

poģ§dat dodavatele zboģ² o doplnŊn² ¼ļetn²ho dokladu o detailnŊjġ² popis nakupovan®ho 

zboģ² nebo sluģeb.  

PŚ²jemce i jeho partneŚi musej² pŚi pod§v§n² ģ§dost² o platbu pŚedloģit soupisky vġech 

¼ļetn²ch dokladŢ souvisej²c²ch s projektem seŚazen® podle kapitol rozpoļtu. Za ¼ļetn² 

doklady se povaģuj² napŚ.: faktury vydan®, faktury pŚijat®, pŚ²jmov® pokladn² doklady, 

vĨdajov® pokladn² doklady, intern² doklady, bankovn² vĨpisy z projektov®ho ¼ļtu, vĨpisy z 

dalġ²ch ¼ļtŢ pouģitĨch k ¼hradŊ vĨdajŢ projektu apod. Kopie vġech ¼ļetn²ch dokladŢ 

uvedenĨch na soupisce musej² bĨt jej² pŚ²lohou, pokud nen² v pr§vn²m aktu stanoveno jinak.  

K monitorovac² zpr§vŊ tak® mŢģe bĨt poģadov§no kromŊ soupisky ¼ļetn²ch dokladŢ pŚiloģit 

vĨstupn² sestavu/sestavy z ¼ļetnictv² pŚ²jemce a partnerŢ s finanļn² ¼ļast², opatŚenou 

podpisem odpovŊdn® osoby a raz²tkem organizace. 

Đļetnictv² mus² rovnŊģ obsahovat podrobnosti o ¼roc²ch, kter® vzniknou na ¼ļtu projektu. 

V odŢvodnitelnĨch pŚ²padech je moģn® pouģ²t i vnitŚn² pŚe¼ļtov§n² plateb projektu, kter® byly 

uskuteļnŊny z jin®ho neģ projektov®ho ¼ļtu. PŚevody prostŚedkŢ z ¼ļtu projektu na jinĨ ¼ļet 

pŚ²jemce musej² bĨt podloģeny vnitŚn²mi ¼ļetn²mi doklady, kterĨmi se prov§d² pŚe¼ļtov§n² 

(napŚ. u vĨplat mezd, souhrnnĨch plateb za elektŚinu, vodn®, n§jmy aj.). 

                                                 

41 Pro tyto ¼ļely si pŚ²jemce mŢģe nechat vyrobit raz²tko se zkr§cenĨm n§zvem projektu a ļ²slem registraļn²m ï 

jde o uznatelnĨ vĨdaj v r§mci Ăkancel§ŚskĨch potŚebñ. 
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PŚevod prostŚedkŢ z projektov®ho ¼ļtu mŢģe bĨt proveden jednou platebn² operac² za v²ce 

¼ļetn²ch poloģek, mus² vġak bĨt vystaven intern² ¼ļetn² doklad, ze kter®ho bude zŚejm®, 

z jakĨch ļ§stek se celkov§ pŚev§dŊn§ suma skl§d§. 

PŚevod prostŚedkŢ z projektov®ho ¼ļtu na jin® ¼ļty pŚ²jemce dotace nesm² bĨt proveden 

pŚedt²m, neģ m§ pŚ²jemce k dispozici ¼ļetn² doklady prokazuj²c² potŚebu pŚevodu tŊchto 

prostŚedkŢ. PŚevod prostŚedkŢ z projektov®ho ¼ļtu na jin® ¼ļty pŚ²jemce dotace mus² bĨt 

proveden aģ zpŊtnŊ (tj. dodateļnŊ: aģ po vyplacen² finanļn²ch prostŚedkŢ z jin®ho ¼ļtu 

pŚ²jemce dotace). Tento krok mŢģe bĨt proveden v r§mci jednoho dne, tj. prostŚedky 

z projektov®ho ¼ļtu mohou bĨt pŚevedeny na jinĨ ¼ļet pŚ²jemce, ze kter®ho byla provedena 

¼hrada, nejdŚ²ve v tentĨģ den (na vĨpise z ¼ļtŢ mus² bĨt stejn® datum). 

Nevyļerpan® a pŚedļasnŊ pŚeveden® prostŚedky je tŚeba bezodkladnŊ vr§tit zpŊt na projektovĨ 

¼ļet. Đroky vznikl® na jinĨch ¼ļtech pŚ²jemce z pŚedļasnŊ pŚevedenĨch prostŚedkŢ dotace je 

nutn® zahrnout do vy¼ļtov§n² projektu. 

Dokladem prokazuj²c²m potŚebu pŚevodu finanļn²ch prostŚedkŢ z projektov®ho ¼ļtu na jinĨ 

¼ļet pŚ²jemce dotace mŢģe bĨt i vĨpis z jin®ho ¼ļtu pŚ²jemce, ze kter®ho je patrn®, ģe dan§ 

ļ§stka napŚ. za mzdov® n§klady nebo za fakturu byla uhrazena. 

Moģnost a podm²nky pŚeveden² finanļn²ch prostŚedkŢ z projektov®ho ¼ļtu na jinĨ ¼ļet 

pŚ²jemce dotace pŚedt²m, neģ probŊhne samotn§ ¼hrada z jin®ho ¼ļtu pŚ²jemce, upravuje 

poskytovatel podpory. 

Na zaļ§tku a na konci realizace projektu, pŚ²padnŊ i v jeho prŢbŊhu, je moģn® pouģ²t i vnitŚn² 

pŚe¼ļtov§n² souhrnu plateb projektu, kter® byly uskuteļnŊny z jin®ho neģ projektov®ho ¼ļtu 

pŚ²jemce v pŚ²padŊ, kdy na projektov®m ¼ļtu je nedostatek finanļn²ch prostŚedkŢ. V tomto 

pŚ²padŊ je potŚeba pŚiloģit seznam vġech tŊchto plateb a kopie bankovn²ch vĨpisŢ, kter® 

obsahuj² uskuteļnŊn² tŊchto plateb. 

V pŚ²padŊ myln® platby z projektov®ho ¼ļtu pŚ²jemce bez zbyteļn®ho odkladu pŚevede nebo 

vloģ² pŚ²sluġnou ļ§stku zpŊt na projektovĨ ¼ļet. Tuto skuteļnost pop²ġe v nejbliģġ² 

monitorovac² zpr§vŊ s ģ§dost² o platbu. 

 

5.6.1.1 Faktury 

Vġechny faktury v r§mci projektu musej² bĨt vystaveny na pŚ²jemce dotace. Na partnery 

mohou bĨt faktury vystavov§ny pouze v pŚ²padŊ, ģe je mezi pŚ²jemcem a partnerem projektu 

uzavŚena smlouva o finanļn²m partnerstv² v r§mci dan®ho projektu. 

Faktury musej² bĨt oznaļeny identifikac² projektu (zkr§cenĨm n§zvem projektu, ļ²slem 

registraļn²m, a pŚ²padnŊ ļ²slem jednac²m). 

Origin§ly dokladŢ a soupisky ¼ļetn²ch dokladŢ za celĨ projekt musej² bĨt k dispozici 

u pŚ²jemce/partnera nejen v prŢbŊhu implementace projektu, ale rovnŊģ po dobu archivace 

platnĨch pro OP VK, tj. do roku 2025. 

 

5.6.1.2 Z§lohov® faktury 

Z§lohov® faktury dodavatelŢm zboģ² nebo sluģeb v r§mci projektu je moģno hradit pouze 

v pŚ²padŊ, ģe tyto vĨdaje naplŔuj² pravidla zpŢsobilosti, jsou vyd§ny v souladu s platnou 

obchodn² smlouvou (s dodavatelem zboģ² nebo sluģeb) a bŊģnou obchodn² prax² a budou 

nejpozdŊji do konce projektu vy¼ļtov§ny. Vy¼ļtov§n² z§loh mezi dodavatelem a pŚ²jemcem 

bude prom²tnuto nejpozdŊji v z§vŊreļn® ģ§dosti o platbu, pŚeplatek je pŚ²jemce povinen vr§tit 
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a nedoplatek je zpŢsobilĨ vĨdaj. V opaļn®m pŚ²padŊ je nelze z projektu hradit a uhrazen® 

z§lohy nebudou schv§leny jako zpŢsobil® vĨdaje projektu.  

VĨjimkou jsou z§lohov® platby tĨkaj²c² se z§loh na vodu, paliva a energie. PŚ²jemcŢm se 

doporuļuje v tŊchto pŚ²padech vyjednat s dodavatelem odeļet a vy¼ļtov§n² k datu ukonļen² 

projektu. Pokud bude vy¼ļtov§n² dodavatelem sluģby poskytnuto aģ po ukonļen² realizace 

projektu (datum uveden® v rozhodnut² o poskytnut² dotace/smlouvŊ) v dobŊ do pod§n² 

z§vŊreļn® ģ§dosti o platbu, pak do z§vŊreļn® ģ§dosti o platbu mohou bĨt zahrnuty skuteļnŊ 

vy¼ļtovan® vĨdaje. V pŚ²padŊ, ģe dodavatel neposkytne vy¼ļtov§n² k datu pod§n² z§vŊreļn® 

ģ§dosti o platbu, mohou bĨt do z§vŊreļn® ģ§dosti o platbu zahrnuty ļ§stky odpov²daj²c² 

kvalifikovan®mu odhadu na z§kladŊ skuteļnĨch vĨdajŢ uhrazenĨch v minul®m odpov²daj²c²m 

z¼ļtovac²m obdob², maxim§lnŊ vġak do vĨġe skuteļnŊ uhrazenĨch z§lohovĨch plateb a tento 

kvalifikovanĨ odhad mus² bĨt doloģen vĨpoļtem a kopiemi relevantn²ch dokladŢ, na jejichģ 

z§kladŊ byl vypoļ²t§n.  

 

5.6.1.3 Zahrnov§n² odpisŢ do zpŢsobilĨch vĨdajŢ 

PŚ²jemce, kterĨ uplatŔuje daŔov® odpisy jako zpŢsobilĨ vĨdaj, je povinen doloģit poŚizovac² 

cenu odpisovan®ho majetku prostŚednictv²m invent§rn² karty majetku. Invent§rn² karta 

majetku zpravidla obsahuje informace nejen o poŚizovac² cenŊ majetku a jejich jednotlivĨch 

sloģk§ch, ale t®ģ o poļ§tku odpisov§n², dobŊ odpisov§n² majetku dle pŚiŚazen® odpisov® 

skupiny a o sazb§ch pro ¼ļely vĨpoļtu odpisŢ apod. D§le pŚ²jemce dokl§d§ daŔovĨ odpisovĨ 

pl§n. 

5.7 Poskytov§n² z§loh partnerŢm 

PŚ²jemce dotace mŢģe partnerovi projektu poskytnout z§lohu na realizaci aktivit, kter® partner 

prov§d² v r§mci projektu v rozsahu a za podm²nek uvedenĨch ve SmlouvŊ o partnerstv². 

 

5.8 Pokladna 

V r§mci projektu nemus² bĨt vedena samostatn§ pokladna na drobn® vĨdaje, nen²-li v pr§vn²m 

aktu stanoveno jinak. VĨdajov® pokladn² doklady souvisej²c² s realizac² projektu musej² bĨt 

evidov§ny v soupisce ¼ļetn²ch dokladŢ a doloģeny kopiemi v pŚ²loh§ch tŊchto soupisek. 

Pokud je samostatn§ pokladna projektu vedena, mus² bĨt vnitŚn²m pŚedpisem stanoven jej² 

pokladn² limit42, pokud poskytovatel nestanov² jinak. 

Platby v hotovosti v jednom pracovn²m dni jednomu subjektu nesmŊj² pŚekroļit ekvivalent 

15 000 EUR. Obch§zen² tohoto z§kazu dŊlen²m tŊchto plateb nen² na z§kladŊ Ä 4 odst. 1 

z§kona ļ. 254/2004 Sb. pŚ²pustn®. 

 

5.9 Evidence a prokazov§n² uskuteļnŊn®ho vĨdaje 

VĨdaj mus² skuteļnŊ vzniknout, bĨt zaznamen§n na ¼ļtech pŚ²jemce nebo jeho partnerŢ, bĨt 

identifikovatelnĨ a kontrolovatelnĨ a mus² bĨt doloģitelnĨ origin§ly ¼ļetn²ch dokladŢ ve 

                                                 

42 Pokladn² limit stanov² pŚ²jemce intern²m pŚedpisem, pŚ²padnŊ je souļ§st² napŚ. organizaļn²ho Ś§du. Stanoven² 

pokladn²ho limitu se Ś²d² hospod§Śskou potŚebou hotovosti s pŚihl®dnut²m k bezpeļnosti jej² ¼schovy. 



 67 

smyslu Ä 11 z§kona o ¼ļetnictv² ļ. 563/1991 Sb., ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, resp. origin§ly 

jinĨch dokladŢ ekvivalentn² prŢkazn² hodnoty. 

 

5.10 DaŔ z pŚidan® hodnoty 

Obecn§ pravidla pro zpŢsobilost vĨdajŢ neuzn§vaj² danŊ a cla jako zpŢsobilĨ vĨdaj, z tohoto 

obecn®ho pravidla existuje vĨjimka pro DPH, kter§ v urļitĨch pŚ²padech umoģŔuje zahrnout 

DPH mezi zpŢsobil® vĨdaje. 

SouļasnŊ plat², ģe finanļn² podpora, poskytovan§ na projekt z ESF, st§tn²ho rozpoļtu ĻR, 

z rozpoļtu obc² apod. nen² pŚedmŊtem danŊ a nezahrnuje se do obratu pro registraci k DPH. 

ZpŢsobilost DPH jako uznateln®ho vĨdaje se vģdy posuzuje vzhledem k aktivit§m projektu. 

DPH nen² zpŢsobilĨm vĨdajem, pokud pŚ²jemce plnŊn² m§ n§rok na odpoļet DPH na vstupu. 

N§rok na odpoļet DPH je vymezen z§konem ļ. 235/2004 Sb., o dani z pŚidan® hodnoty, 

ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ (d§le jen z§kon o DPH). PŚiļemģ se zpŢsobilost DPH vztahuje 

pouze na tu ļ§st plnŊn², kter§ je sama zpŢsobilĨm vĨdajem. 

PŚ²jemce dotace, pokud prokazatelnŊ poskytuje svoje sluģby v r§mci projektu bez ¼platy, 

nem§ n§rok na pŚijat§ zdaniteln§ plnŊn² (nakoupen® sluģby a zboģ²) na odpoļet DPH. DPH je 

potom zpŢsobilĨm vĨdajem projektu, pokud se vztahuje k vŊcnĨm plnŊn²m, kter§ jsou 

v r§mci OP VK povaģov§na za zpŢsobil§. 

Á Pl§tce DPH 

Pro pŚ²jemce, kteŚ² jsou pl§tci DPH, je zpŢsobilĨm vĨdajem ta ļ§st DPH, na kterou 

nen² u dan®ho pŚijat®ho plnŊn² n§rok na odpoļet v souladu se z§konem o DPH. 

Á Nepl§tce DPH 

Pro osoby neregistrovan® k DPH je daŔ z pŚidan® hodnoty zpŢsobilĨm vĨdajem, neboŠ 

tyto osoby si nemohou n§rokovat odpoļet DPH na vstupu. 

 

5.11 PŚ²jmy projektu 

 

Projekty generuj²c² pŚ²jmy 

Projektem vytv§Śej²c²m pŚ²jmy se rozum² jakĨkoliv projekt zahrnuj²c² investici, za jej²ģ 

pouģ²v§n² se ¼ļtuj² poplatky hrazen® pŚ²mo uģivateli, nebo jakĨkoliv projekt zahrnuj²c² prodej 

nebo pron§jem budov nebo jak®koli jin® poskytov§n² sluģeb za ¼platu. 

Za pŚ²jmy projektu se povaģuj² napŚ.: 

Á prodej materi§lu, prac² nebo sluģeb vzeġlĨch z projektu (napŚ. prodej publikac² 

vzeġlĨch z projektu, prodej pŚedmŊtŢ zpracovanĨch v praktick® d²lnŊ provozovan® 

v r§mci projektu) dalġ²m osob§m (nikoli z§stupcŢm c²lov® skupiny). 

Đroky pŚipsan® na projektov®m ¼ļtu (vļ. ¼rokŢ vzniklĨch na jinĨch ¼ļtech pŚ²jemce dotace 

pŚi pŚedļasnĨch pŚevodech prostŚedkŢ dotace) a ¼roky pŚipsan® na bankovn²ch ï projektovĨch 

¼ļtech partnerŢ, maj²-li Partnerskou smlouvou d§nu povinnost je zŚ²dit a je-li jim poskytov§na 

z§loha na financov§n² projektovĨch vĨdajŢ, se vykazuj² zvl§ġŠ mimo ostatn² pŚ²jmy 

v monitorovac² zpr§vŊ a tyto kladn® ¼roky se zohledn² pŚi zas²l§n² finanļn²ch prostŚedkŢ na 

z§kladŊ ģ§dosti o platbu. 
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Dosaģen® pŚ²jmy projektu musej² bĨt prŢbŊģnŊ vykazov§ny v monitorovac²ch zpr§v§ch 

a pod²lej² se na kryt² zpŢsobilĨch n§kladŢ projektu. 

To znamen§, ģe veġker® pŚ²jmy projektu (vļetnŊ ¼rokŢ na vĨġe zm²nŊnĨch ¼ļtech) musej² bĨt 

pŚ²jemcem a partnery evidov§ny a odeļ²t§ny od vĨġe poskytnut® podpory pŚi pŚedloģen² 

prŢbŊģn® monitorovac² zpr§vy a ģ§dosti o platbu, pŚ²padnŊ pŚi pŚedloģen² z§vŊreļn® zpr§vy a 

z§vŊreļn® ģ§dosti o platbu.  

Pokud jsou budouc² pŚ²jmy zn§my pŚi pŚedkl§d§n² projektu, pŚ²jemce sn²ģ² velikost 

zpŢsobilĨch vĨdajŢ o tyto pŚ²jmy jiģ pŚi pod§n² ģ§dosti. Pokud tyto pŚ²jmy nejsou zn§my, 

zohledn² tuto skuteļnost nejpozdŊji v okamģiku pod§n² posledn² ģ§dosti o platbu. 

PŚi vĨpoļtu generovanĨch pŚ²jmŢ bere poskytovatel podpory v ¼vahu obdob², kategorii 

projektu, oļek§vanou bŊģnou ziskovost dan® kategorie investice a aspekty rovnosti 

v souvislosti s relativn² prosperitou st§tu. 

PŚ²spŊvky soukrom®ho financov§n² v r§mci realizace projektu nejsou povaģov§ny za pŚ²jmy 

projektu, ale jsou jedn²m ze zdrojŢ financov§n² projektu (napŚ. v pŚ²padŊ poskytnut² veŚejn® 

podpory podle blokovĨch vĨjimek ļi podpory mal®ho rozsahu podle pravidla de minimis, kdy 

poskytnut§ podpora nedosahuje 100% zpŢsobilĨch n§kladŢ projektu).  

Povinnost odeļ²t§n² pŚ²jmŢ se vztahuje na pŚ²jmy generovan® v obdob² realizace projektu, 

nikoliv na pŚ²jmy generovan® v obdob² udrģitelnosti projektu. PŚ²jmy z projektu vznikl® 

v dobŊ udrģitelnosti by mŊly pŚisp²vat k udrģitelnosti projektu  

Povinnost odeļ²t§n² pŚ²jmŢ projektu nevznik§ ani v dobŊ realizace ani v dobŊ udrģitelnosti, 

pokud je podpora na projekt poskytnuta v reģimu veŚejn® podpory nebo podpory mal®ho 

rozsahu (de minimis). 

 

5.12 Đhrada vĨdajŢ projektu poskytovatelem podpory pŚ²jemci 

Đhrady zpŢsobilĨch vĨdajŢ projektu budou prob²hat formou z§lohovĨch plateb, kter® budou 

poskytov§ny pŚ²jemci na z§kladŊ pŚedkl§danĨch ģ§dost² o platbu a prostŚednictv²m kterĨch 

budou proplaceny ¼ļetn² doklady odr§ģej²c² skuteļn® zpŢsobil® vĨdaje projektu. 

Ģ§dost o platbu pŚedkl§d§ pŚ²jemce na standardn²m formul§Śi, pŚiļemģ mus² doloģit, ģe 

uv§dŊn® vĨdaje odpov²daj² podm²nk§m projektu obsaģenĨm v pr§vn²m aktu. Veġker® platebn² 

n§roky musej² bĨt podloģeny kopiemi ¼ļetn²ch dokladŢ nebo kopiemi jinĨch dokladŢ, kter® 

dokl§daj² uskuteļnŊn® vĨdaje. 

Platby pŚ²jemci je moģn® pouk§zat pouze na samostatnĨ ¼ļet projektu, popŚ²padŊ na ¼ļet 

zŚizovatele, specifikovanĨ v pr§vn²m aktu o poskytnut² podpory (pokud ¼ļet nebyl zmŊnŊn 

v r§mci podstatnĨch zmŊn projektu).  

 

Z§lohov§n² 

Poskytovatel podpory bude pŚ²jemci poskytovat finanļn² prostŚedky n§sleduj²c²m zpŢsobem: 

Á Prvn² z§lohov§ platba (obvykle do vĨġe 20ï25 % zpŢsobilĨch vĨdajŢ projektu ï 

pŚesnou vĨġi t®to z§lohy stanov² poskytovatel podpory) bude pouk§z§na pŚ²jemci do 

30 pracovn²ch dnŢ (nestanov²-li poskytovatel v pr§vn²m aktu o poskytnut² dotace 

jinak) od vyd§n² Rozhodnut²/OpatŚen² Vrchn²ho Śeditele a doruļen² podepsan®ho 

Prohl§ġen² pŚ²jemce dotace nebo uzavŚen² Smlouvy o realizaci GP ï bez nutnosti podat 

ģ§dost o platbu; 
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Á Dalġ² prŢbŊģn® platby v n§vaznosti na ģ§dosti o platbu pŚedkl§dan® pŚ²jemcem 

v intervalech nebo podle podm²nek, kter® jsou stanoveny v pr§vn²m aktu (napŚ. kaģd® 

3 mŊs²ce, po vyļerp§n² urļit®ho procenta obdrģen® z§lohy apod.). Na z§kladŊ 

pŚedloģen® ģ§dosti o platbu je pŚ²jemci vyplacena dalġ² z§lohov§ platba, a to ve vĨġi 

prokazovanĨch zpŢsobilĨch vĨdajŢ, pŚiļemģ pŚesnou vĨġi t®to platby stanov² na 

z§kladŊ kontroly vzniklĨch vĨdajŢ projektu poskytovatel podpory; 

Á Kumulovan§ vĨġe uvedenĨch plateb nesm² pŚes§hnout 90 % schv§len® ļ§stky 

podpory u GP/IP43; 

Á Z§vŊreļn§ platba (vypoļ²tan§ podle schv§lenĨch skuteļnĨch, tedy skuteļnŊ 

vynaloģenĨch a doloģenĨch) zpŢsobilĨch vĨdajŢ projektu ï aģ do vĨġe zbĨvaj²c²ch 

10 % schv§len®ho rozpoļtu projektu) do 30 pracovn²ch dnŢ od data schv§len² 

z§vŊreļn® zpr§vy poskytovatelem podpory. 

Souļ§st² z§vŊreļn® zpr§vy je: 

Á ģ§dost o z§vŊreļnou platbu; 

Á celkov® vy¼ļtov§n² projektu; 

Á zpr§va auditora (u projektŢ s podporou hrazenou z veŚejnĨch prostŚedkŢ rovnaj²c² 

se 3 mil. Kļ vļetnŊ DPH nebo vyġġ² a u projektŢ, u kterĨch byla povolena vĨjimka 

z povinnosti zaloģit samostatnĨ ¼ļet pro projekt, stanovil-li tuto povinnost 

vyhlaġovatel vĨzvy). 

 

Jestliģe jsou zpŢsobil® vĨdaje na konci projektu niģġ² neģ odhadovan® celkov® zpŢsobil® 

vĨdaje specifikovan® v pr§vn²m aktu o financov§n² projektu, budou proplaceny pouze 

skuteļnŊ vynaloģen® zpŢsobil® vĨdaje. 

Jestliģe podpora vyplacen§ v r§mci z§lohov§n² pŚevĨġ² ļ§stku, za niģ byl projekt podle 

z§vŊreļn®ho vy¼ļtov§n² realizov§n, mus² bĨt na z§kladŊ z§vŊreļn®ho vy¼ļtov§n² vr§cena na 

¼ļet poskytovatele ve lhŢtŊ 30 pracovn²ch dnŢ od odsouhlasen² poskytovatelem podpory, 

nestanov²-li poskytovatel podpory jinak. 

 

5.13 Prokazov§n² soukrom®ho spolufinancov§n² zpŢsobilĨch vĨdajŢ projektu 

Soukrom® spolufinancov§n² mus² bĨt prŢbŊģnŊ vykazov§no a pod²l² se na kryt² zpŢsobilĨch 

vĨdajŢ projektu, a to zejm®na v pŚ²padech, kdy pŚ²jemce realizuje projekt napŚ. v reģimu 

blokov® vĨjimky ze z§kazu veŚejn® podpory nebo se jedn§ o projekt generuj²c² pŚ²jmy. 

V pŚ²padŊ, ģe pŚ²jemci bylo umoģnŊno nevykazovat toto spolufinancov§n² prŢbŊģnŊ, mus² jej 

vyk§zat nejpozdŊji se z§vŊreļnou monitorovac² zpr§vou. Pod²l na spolufinancov§n² mus² bĨt 

evidov§n v aplikaci Benefit 7 a prokazov§n doloģen²m pŚ²sluġnĨch ¼ļetn²ch dokladŢ spolu 

s ģ§dostmi o platbu a monitorovac²mi zpr§vami. 

 

5.14 Finanļn² vypoŚ§d§n² podpory 

Finanļn² vypoŚ§d§n² podpory poskytnut® z pŚ²sluġn® kapitoly st§tn²ho rozpoļtu pŚ²jemci na 

projekt spolufinancovanĨ ze st§tn²ho rozpoļtu (ESF a veŚejn® financov§n²) se prov§d² 

k 31. prosinci roku, v nŊmģ byl projekt ukonļen. Nevyuģit® finanļn² prostŚedky je pŚ²jemce 

                                                 

43 V pŚ²padŊ, ģe je pŚ²jemcem OSS, m§ nastaven odliġnĨ reģim financov§n² projektu. 
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povinen vr§tit poskytovateli ve lhŢtŊ stanoven® v ļ§sti 5.12 t®to pŚ²ruļky. Ukonļen²m 

projektu se rozum² ukonļen² jeho financov§n² z prostŚedkŢ podpory (zahrnuje proplacen² 

z§vŊreļn® ģ§dosti o platbu). Toto finanļn² vypoŚ§d§n² se tĨk§ vġech pŚ²jemcŢ, resp. prov§d² se 

u vġech typŢ projektŢ. 

PŚ²jemce dotace vypracov§v§ podklady pro finanļn² vypoŚ§d§n² na tiskopisech stanovenĨch 

vyhl§ġkou ļ. 52/2008 Sb., kterou se stanov² z§sady a term²ny finanļn²ho vypoŚ§d§n² vztahŢ se 

st§tn²m rozpoļtem, st§tn²mi finanļn²mi aktivy nebo N§rodn²m fondem, pŚipoj² koment§Ś a 

souļasnŊ pŚevede na ¼ļet poskytovatele pŚ²padnou vratku finanļn² podpory nejpozdŊji do 15. 

¼nora roku n§sleduj²c²ho po ukonļen² projektu. SouļasnŊ informuje o t®to vratce 

poskytovatele dotace. Zas²lan§ informace obsahuje registraļn² ļ²slo a n§zev projektu, 

identifikaci pŚ²jemce dotace, vĨġi ļ§stky a jej² rozļlenŊn² na investiļn²/neinvestiļn² prostŚedky 

nebo prostŚedky urļen® na mzdy resp. ostatn² osobn² n§klady. 

U ostatn²ch forem poskytnut² podpory se pŚ²jemce pŚi finanļn²m vypoŚ§d§n² projektu Ś²d² 

pravidly stanovenĨmi v pr§vn²m aktu. 
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6. VeŚejn§ podpora a podpora de minimis 

6.1 VeŚejn§ podpora 

Oblast poskytov§n² veŚejn® podpory v r§mci ĻR je v§z§na Śadou pravidel, kter§ nejsou vģdy 

pro pŚ²jemce zcela jednoznaļnŊ uchopiteln§ a orientace pŚ²jemcŢ v ot§zk§ch veŚejn® podpory 

bĨv§ ļasto i pŚ²ļinou nepŚesnost² a probl®mŢ pŚi pŚ²pravŊ a realizaci projektŢ. Situace je pro 

pŚ²jemce nepŚehledn§ t²m, ģe vzhledem k variabilitŊ aktivit realizovanĨch v r§mci 

jednotlivĨch projektŢ podporovanĨch OP VK je obt²ģn® definovat obecnŊ platn§ pravidla 

v t®to oblasti. 

Nicm®nŊ jiģ pŚi pŚ²pravŊ projektov® ģ§dosti pŚ²jemce i jeho partneŚi zohledŔuj², zda jejich 

projekt spad§ do oblasti veŚejn® podpory, podpory de minimis ļi zda se jedn§ o projekt, kterĨ 

bude realizov§n mimo r§mec veŚejn® podpory. SkuteļnĨ pod²l na veŚejn® podpoŚe ļi podpoŚe 

de minimis je zakotven v pr§vn²m aktu, uzavŚen®m s poskytovatelem podpory. Poskytovatel 

mŢģe jeġtŊ pŚesnŊji posoudit a konkretizovat, zda se jedn§, ļi nejedn§ o projekt ļi oblast 

podpory, kter§ zakl§d§ veŚejnou podporu. PŚ²jemce je povinen postupovat nad§le v souladu 

s podm²nkami, kter® jsou pro danou veŚejnou podporu nebo podporu de minimis vymezeny.44 

VeŚejnou podporou45 se rozum² kaģd§ podpora poskytnut§ v jak®koli formŊ st§tem nebo 

z veŚejnĨch prostŚedkŢ, kter§ naruġuje nebo mŢģe naruġit hospod§Śskou soutŊģ t²m, 

ģe zvĨhodŔuje urļit® podniky nebo urļit§ odvŊtv² vĨroby, a pokud ovlivŔuje obchod mezi 

ļlenskĨmi st§ty. Podpora, kter§ splŔuje vĨġe uveden§ krit®ria, je nesluļiteln§ se spoleļnĨm 

trhem, a tedy je zak§zan§. 

PŚ²jemcem veŚejn® podpory je podnik neboli fyzick§46 ļi pr§vnick§ osoba, kter§ ve 

skuteļnosti z²sk§ vĨhodu plynouc² z poskytnut² veŚejn® podpory, pŚiļemģ nez§leģ² na pr§vn² 

formŊ pŚ²jemce47. 

Vymezen² pŚ²jemcŢ je vġak ve skuteļnosti daleko ġirġ² a nejedn§ se pouze o Ăpodnikyñ 

v prav®m slova smyslu. DŢleģitĨm krit®riem pŚi posuzov§n², zda se jedn§, ļi nejedn§ 

o veŚejnou podporu, je ekonomick§ neboli hospod§Śsk§ aktivita pŚ²jemce (tedy nejen 

podnikatelsk§). Ekonomickou aktivitou se v tomto pŚ²padŊ rozum² jak§koli ļinnost, kter§ je 

nab²zena na konkurenļn²m trhu. PŚitom nen² rozhoduj²c², zda pŚ²jemce nab²z² sluģby nebo 

ļinnosti z§kazn²kŢm za ¼platu s kalkulac² zisku nebo zcela bezplatnŊ. Z§kladn²m hlediskem je 

charakter plnŊn² nebo sluģeb, kter® pŚ²jemce na trhu nab²z², tedy zda jsou, ļi nejsou ļinnosti 

vykon§van® a nab²zen® pŚ²jemcem pŚedmŊtem hospod§Śsk® soutŊģe a zda pro tyto sluģby ļi 

ļinnosti existuje druhovŊ a ¼zemnŊ vymezenĨ trh. 

Zcela jednoznaļn® je vymezen² pŚ²jemcŢ veŚejn® podpory v r§mci podnikatelsk®ho sektoru, 

poskytov§n² veŚejn® podpory se vġak podle vĨġe uveden®ho vĨkladu tĨk§ v nŊkterĨch 

pŚ²padech i ostatn²ch sektorŢ. PŚ²jemcem veŚejn® podpory jsou v tomto vymezen² obchodn² 

spoleļnosti, podnikatelsk® subjekty, podnikatel® ï fyzick® osoby, nest§tn² neziskov® 

organizace, organizaļn² sloģky st§tu a organizace jimi zŚ²zen®, ¼zemnŊ samospr§vn® celky a 

                                                 

44  V ĻR je z§kladem ¼pravy veŚejn® podpory z§kon ļ. 215/2004 Sb., o ¼pravŊ nŊkterĨch vztahŢ v oblasti 

veŚejn® podpory a o zmŊnŊ z§kona o podpoŚe vĨzkumu a vĨvoje, a z§kon ļ. 319/2006 Sb., o nŊkterĨch 

opatŚen²ch ke zprŢhlednŊn² finanļn²ch vztahŢ v oblasti veŚejn® podpory, kterĨ urļuje pravidla nakl§d§n² 

s veŚejnou podporou. 

45 Podle ļl. 87 Smlouvy o ES. 

46 Fyzick§ osoba nemŢģe bĨt pŚ²jemcem podpory v r§mci OP VK. 

47 Podle ļl. 87 Smouvy o ES. 
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organizace jimi zŚ²zen®, profesn² komory, odborov® organizace, entity bez pr§vn² subjektivity 

a dalġ². 

PŚ²jemcem veŚejn® podpory v r§mci projektu realizovan®ho v OP VK mŢģe bĨt pŚ²jemce, jeho 

partneŚi, ale i tŚet² strany (napŚ²klad pracovn²ci dalġ²ch organizac², kteŚ² se ¼ļastn² ġkolen²). 

 

Z hlediska OP VK ekonomickou aktivitou z§sadnŊ nen² vĨkon veŚejn® spr§vy, ġkolstv² 

zahrnut® do n§rodn² vzdŊl§vac² soustavy pod regulac² a dohledem st§tu48 ļi charitativn² 

ļinnost. 

řada oblast² podpory v OP VK, resp. typy projektŢ, kter® mohou bĨt v tŊchto oblastech 

realizov§ny, stoj² mimo r§mec veŚejn® podpory. NŊkter® oblasti vġak veŚejnou podporu jiģ 

zakl§daj². Jednotliv® pŚ²pady veŚejn® podpory je nutn® posuzovat vģdy individu§lnŊ v r§mci 

existuj²c²ch pravidel. 

Pokud projekt financovanĨ z veŚejnĨch prostŚedkŢ zakl§d§ veŚejnou podporu, mŢģe bĨt 

podpoŚen pouze v souladu s pravidly pro poskytnut² veŚejn® podpory. 

VeŚejn§ podpora a pravidla jej²ho poskytov§n² jsou na vnitŚn²m trhu Spoleļenstv² upravena 

v ustanoven² ļl§nkŢ 87 aģ 89 Smlouvy o zaloģen² EvropskĨch spoleļenstv² (d§le tak® ĂSESñ) 

a d§le v prov§dŊc²ch naŚ²zen²ch ES. 

ProjektŢm spolufinancovanĨm z veŚejnĨch zdrojŢ nelze veŚejnou podporu poskytnout, pokud 

se nejedn§ o aplikaci nŊkter® z vĨjimek ze z§kazu poskytnut² veŚejn® podpory, v souladu 

s ustanoven²m ļl§nku 87 SES. 

Aby byla splnŊna vĨġe uveden§ podm²nka, je nutn® v r§mci vĨzev k pŚedkl§d§n² ģ§dost² 

o poskytnut² finanļn² podpory v oblastech, kter® veŚejnou podporu zakl§daj², vģdy 

specifikovat konkr®tn² vĨjimku, na z§kladŊ kter® bude veŚejn§ podpora poskytnuta. 

 

6.2 VeŚejn§ podpora v OP VK 

 

Pro OP VK byly na z§kladŊ vyj§dŚen² ĐŚadu pro ochranu hospod§Śsk® soutŊģe stanoveny 

n§sleduj²c² podm²nky pro posuzov§n² veŚejn® podpory v jednotlivĨch oblastech podpory: 

 

Prioritn² osa 1 ï Poļ§teļn² vzdŊl§v§n² 

Á Oblast podpory 1.1 ï Zvyġov§n² kvality ve vzdŊl§v§n² 

 Nejedn§ se o veŚejnou podporu ve smyslu ļl. 87 Smlouvy ES ï mimo r§mec veŚejn® 

 podpory. 

Á Oblast podpory 1.2 ï Rovn® pŚ²leģitosti dŊt² a ģ§kŢ, vļetnŊ dŊt² a ģ§kŢ se 

speci§ln²mi vzdŊl§vac²mi potŚebami 

 Nejedn§ se o veŚejnou podporu ve smyslu ļl. 87 Smlouvy ES ï mimo r§mec veŚejn® 

 podpory. 

Á Oblast podpory 1.3 ï Dalġ² vzdŊl§v§n² pracovn²kŢ ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² 

                                                 

48 Hospod§Śskou aktivitou nen² vzdŊl§v§n², jehoģ prostŚednictv²m st§t pln² sv® posl§n² v oblasti soci§ln², 

kulturn² a vzdŊl§vac² a jehoģ n§klady jsou z velk® ļ§sti hrazeny st§tem. Skuteļnost, ģe ģ§k ļi tŚet² osoba 

ļ§steļnŊ pŚisp²v§ na n§klady placen²m poplatkŢ, nen² dostateļn§ k tomu, aby se poskytov§n² vzdŊl§v§n² 

stalo hospod§Śskou aktivitou. 
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 Nejedn§ se o veŚejnou podporu ve smyslu ļl. 87 Smlouvy ES ï mimo r§mec veŚejn® 

 podpory. 

 

Prioritn² osa 2 ï Terci§rn² vzdŊl§v§n², vĨzkum a vĨvoj 

Á Oblast podpory 2.1 ï Vyġġ² odborn® vzdŊl§v§n² 

 Nejedn§ se o veŚejnou podporu ve smyslu ļl. 87 Smlouvy ES ï mimo r§mec veŚejn® 

 podpory. 

Á Oblast podpory 2.2 ï Vysokoġkolsk® vzdŊl§v§n² 

 Nejedn§ se o veŚejnou podporu ve smyslu ļl. 87 Smlouvy ES ï mimo r§mec veŚejn® 

 podpory. 

Á Oblast podpory 2.3 ï Lidsk® zdroje ve vĨzkumu a vĨvoji 

 VzdŊl§v§n² pracovn²kŢ v nehospod§ŚskĨch ļinnostech nezakl§d§ veŚejnou podporu ï 

 mimo r§mec veŚejn® podpory. 

 VzdŊl§v§n² pracovn²kŢ v ļinnostech, kter® maj² hospod§ŚskĨ vĨznam a jsou 

 vykon§v§ny v r§mci hospod§Śsk® soutŊģe s dalġ²mi subjekty na trhu, zakl§d§ veŚejnou 

 podporu ï aplikace obecn®ho naŚ²zen² o blokovĨch vĨjimk§ch (dle NaŚ²zen² Komise 

 (ES) ļ. 800/2008 ze dne 8. srpna 2008), zejm. kategorie podpory na vzdŊl§v§n². 

Á Oblast podpory 2.4 ï Partnerstv² a s²tŊ 

 MŢģe bĨt zaloģena veŚejn§ podpora, a to zejm®na v pŚ²padŊ soukromĨch 

 podnikatelskĨch subjektŢ. KaģdĨ projekt je nutn® posuzovat individu§lnŊ ï aplikace 

 obecn®ho naŚ²zen² o blokovĨch vĨjimk§ch (dle NaŚ²zen² Komise (ES) ļ. 800/2008 ze 

dne 8. srpna 2008), zejm. kategorie podpory na podporu vzdŊl§v§n² a kategorie 

podpory vĨzkumu a vĨvoje a inovac² nebo aplikace podpory v reģimu de minimis (dle 

NaŚ²zen² Komise (ES) ļ.1998/2006). 

 

Prioritn² osa 3 ï Dalġ² vzdŊl§v§n² 

Á Oblast podpory 3.1 ï Individu§ln² dalġ² vzdŊl§v§n² 

 Podpora je poskytov§na jednotlivcŢm ï mimo r§mec veŚejn® podpory. 

Á Oblast podpory 3.2 ï Podpora nab²dky dalġ²ho vzdŊl§v§n² 

 Jedn§ se o ļinnosti zakl§daj²c² veŚejnou podporu ï aplikace obecn®ho naŚ²zen² 

o blokovĨch vĨjimk§ch (dle NaŚ²zen² Komise (ES) ļ. 800/2008 ze dne 8. srpna 2008), 

zejm. kategorie podpory na vzdŊl§v§n² a na podporu malĨm a stŚedn²m podnikŢm a 

reģim podpory de minimis (NaŚ²zen² Komise (ES) ļ. 1998/2006). 

 

Prioritn² osa 4 ï Syst®movĨ r§mec celoģivotn²ho uļen² (4a a 4b) 

Á Oblast podpory 4.1 ï Syst®movĨ r§mec poļ§teļn²ho vzdŊl§v§n² 

 Nejedn§ se o veŚejnou podporu ve smyslu ļl. 87 Smlouvy ES ï mimo r§mec veŚejn® 

 podpory. 

Á Oblast podpory 4.2 ï Syst®movĨ r§mec terci§rn²ho vzdŊl§v§n² a rozvoje 

lidskĨch zdrojŢ ve vĨzkumu a vĨvoji 

 Nejedn§ se o veŚejnou podporu ve smyslu ļl. 87 Smlouvy ES ï mimo r§mec veŚejn® 

 podpory. 

Á Oblast podpory 4.3 ï Syst®movĨ r§mec dalġ²ho vzdŊl§v§n² 
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 Nejedn§ se o veŚejnou podporu ve smyslu ļl. 87 Smlouvy ES ï mimo r§mec veŚejn® 

 podpory. 

 

VeŚejn§ podpora v OP VK mŢģe bĨt poskytnuta podle n§sleduj²c²ch vĨjimek: 

a) naŚ²zen² Komise (ES) ļ. 1998/2006 o pouģit² ļl§nkŢ 87 a 88 SES na podporu 

de minimis (d§le jen ĂnaŚ²zen² o de minimisñ); 

b) naŚ²zen² Komise (ES) ļ. 800/2008, obecn® naŚ²zen² o blokovĨch vĨjimk§ch; 

c) na z§kladŊ schv§len² reģimu podpory rozhodnut²m Evropsk® komise (notifikace).49 

 

V ostatn²ch pŚ²padech nen² moģn® podporu z veŚejnĨch prostŚedkŢ poskytnout.  

Z hlediska maxim§ln² vĨġe podpory je nutn® vych§zet z maxim§ln² hranice a moģnĨch 

zpŢsobilĨch vĨdajŢ povolenĨch pr§vn²mi pŚedpisy EU. Tyto stanoven® podm²nky je 

nutn® vģdy zachov§vat. Konkr®tn² podm²nky, za kterĨch je moģno poskytnout veŚejnou 

podporu nebo podporu mal®ho rozsahu, stanov² pŚ²sluġn§ vĨzva. 

 

VeŚejn§ podpora podle vĨġe uvedenĨch vĨjimek nemŢģe bĨt poskytnuta podniku 

v obt²ģ²ch. 

Za podnik v obt²ģ²ch se povaģuje subjekt vyv²jej²c² ekonomickou ļinnost, podle definice 

uveden® v Pokynech spoleļenstv² pro st§tn² podporu na z§chranu a restrukturalizaci podnikŢ 

v obt²ģ²ch (ĐŚedn² vŊstn²k C 244, 1. 10. 2004, str. 2, kterĨ splŔuje nejm®nŊ jedno n²ģe 

uveden® krit®rium: 

a) v pŚ²padŊ spoleļnosti s ruļen²m omezenĨm, kde doġlo ke ztr§tŊ v²ce neģ poloviny 

zapsan®ho kapit§lu a kde ke ztr§tŊ v²ce neģ jedn® ļtvrtiny tohoto kapit§lu doġlo za 

posledn²ch12 mŊs²cŢ, nebo 

b) v pŚ²padŊ spoleļnosti, v n²ģ alespoŔ nŊkteŚ² spoleļn²ci plnŊ ruļ² za z§vazky 
spoleļnosti, kde doġlo ke ztr§tŊ v²ce neģ poloviny jej²ho kapit§lu zaznamenan®ho 

v ¼ļetnictv² t®to spoleļnosti a kde ke ztr§tŊ v²ce neģ jedn® ļtvrtiny tohoto kapit§lu 

doġlo za posledn²ch 12 mŊs²cŢ; nebo 

c) kde nehledŊ na to, o jakĨ typ spoleļnosti se jedn§, podnik splŔuje podm²nky 
vnitrost§tn²ho pr§va pro zah§jen² kolektivn²ho ¼padkov®ho Ś²zen²; 

d) dle z§kona o konkurzu a vyrovn§n² soud na jeho majetek prohl§sil konkurs, povolil 
vyrovn§n² ļi zam²tl n§vrh na prohl§ġen² konkursu pro nedostatek majetku; 

e) dle z§kona o ¼padku a zpŢsobech jeho Śeġen² soud zah§jil insolvenļn² Ś²zen²; 

f) soud vydal usnesen² o naŚ²zen² vĨkonu rozhodnut² na jeho majetek nebo naŚ²dil 
exekuci jeho majetku; 

g) je v likvidaci. 

 

6.3 Obecn® naŚ²zen² o blokovĨch vĨjimk§ch v r§mci OP VK 

Blokov§ vĨjimka dle NaŚ²zen² Komise (ES) ļ. 800/2008, kterĨm se v souladu s ļl§nky 87 

a 88 Smlouvy o ES prohlaġuj² urļit® kategorie podpory za sluļiteln® se spoleļnĨm trhem 

                                                 

49 V  dobŊ vyd§n² pŚ²ruļky se pŚipravuje notifikace opatŚen² 3.2 v souladu s ļl. 88 odst. 3 SES. 
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(obecn® naŚ²zen² o blokovĨch vĨjimk§ch), zejm. kategorie podpory na vzdŊl§v§n², podpory 

malĨm a stŚedn²m podnikŢm a podpory na vĨzkum a vĨvoj a inovace. 

Podporu nelze poskytnout jako podporu podmiŔuj²c² pouģit² dom§c²ho zboģ² na ¼kor 

dov§ģen®ho zboģ², jako podporu pŚi vĨvozu, jako region§ln² podporu ve prospŊch ļinnost² 

v odvŊtv² oceli, stavby lod², vĨroby syntetickĨch vl§ken a na urļit§ odvŊtv² hospod§Śsk® 

ļinnosti v r§mci vĨroby nebo sluģeb, jako podporu podnikŢm v obt²ģ²ch, jako podporu ve 

prospŊch podniku, na kterĨ byl vyd§n inkasn² pŚ²kaz po pŚedch§zej²c²m rozhodnut² Komise 

prohlaġuj²c²m, ģe podpora je protipr§vn² a nesluļiteln§ se spoleļnĨm trhem. 

M²ra veŚejn® podpory v r§mci obecn® blokov® vĨjimky se odvozuje od vĨġe celkovĨch 

zpŢsobilĨch vĨdajŢ projektu (tj. vĨdajŢ, kter® lze hradit z veŚejnĨch prostŚedkŢ a o kter® mŢģe 

pŚ²jemce ģ§dat). Tato m²ra je stanovena jako maxim§ln² moģnĨ procentn² pod²l financov§n² 

urļit®ho vĨdaje z veŚejnĨch prostŚedkŢ. 

ZbĨvaj²c² ļ§st n§kladŢ mus² bĨt financov§na z jinĨch neģ veŚejnĨch zdrojŢ formou 

soukrom®ho spolufinancov§n² ï zpravidla z vlastn²ch zdrojŢ pŚ²jemce nebo zdrojŢ partnera. 

VeŚejn§ podpora je pŚ²jemci poskytnuta dnem vzniku pr§vn²ho n§roku na veŚejnou podporu. 

Za den vzniku pr§vn²ho n§roku se povaģuje uzavŚen² pr§vn²ho aktu s poskytovatelem 

podpory, na z§kladŊ kter®ho je finanļn² podpora projektu pŚidŊlov§na. U partnerŢ mŢģe bĨt za 

tento den povaģov§n den uzavŚen² smlouvy o partnerstv² nebo obdrģen² ozn§men² o ļerp§n² 

veŚejn® podpory od poskytovatele dotace. 

 

6.3.1 Kategorie podpory na vzdŊl§v§n² 

Obecn® naŚ²zen² o blokovĨch vĨjimk§ch, kategorie podpory na vzdŊl§v§n² (odd²l 8 NaŚ²zen² 

EK ļ. 800/2008) stanovuje maxim§ln² limity veŚejn® podpory na vzdŊl§v§n² zamŊstnancŢ. 

Tyto maxim§ln² limity jsou vyj§dŚeny procentnŊ a liġ² se podle typu vzdŊl§v§n² a podle typu 

podniku/subjektu pŚ²jemce (malĨ a stŚedn² podnik50, velkĨ podnik). 

M²ra veŚejn® podpory pro vzdŊl§vac² projekty ve vġech regionech NUTS II (kromŊ regionu 

NUTS II hl. mŊsto Praha): 

 

Subjekty Specifick® kurzy51 Obecn® kurzy52 

Velk® podniky v ĻR 25 % 60 % 

                                                 

50 MalĨ a stŚedn² podnik (MSP) ï m§ (vļetnŊ pŚipoļten² procentu§ln²ho pod²lu tŊchto ¼dajŢ za tzv. partnersk® a 

propojen® podniky) m®nŊ neģ 250 zamŊstnancŢ a jeho ļistĨ obrat za posledn² ¼ļetnŊ uzavŚenĨ kalend§Śn² 

rok nepŚesahuje 50 mil. EUR v pŚepoļtu kurzem devizov®ho trhu vyhl§ġenĨm ke dni pŚedloģen² projektov® 

ģ§dosti poskytovateli podpory nebo jeho celkov§ aktiva nepŚesahuj² 43 mil. EUR v pŚepoļtu kurzem 

devizov®ho trhu vyhl§ġenĨm ke dni pŚedloģen² projektov® ģ§dosti poskytovateli podpory. PŚesnou metodiku 

pro posouzen² kategorie mal®ho a stŚedn²ho podniku obsahuje pŚ²loha ļ. 1 obecn®ho naŚ²zen² o blokovĨch 

vĨjimk§ch. 

51 Specifick® vzdŊl§v§n² (ĂnepŚenositeln®ñ) ï teoretick§ a praktick§ vĨuka pŚ²mo uplatniteln§ na souļasn® nebo 

budouc² pozici zamŊstnancŢ ve spoleļnosti, jeģ je pŚ²jemcem veŚejn® podpory. Vyuģitelnost dovednost² 
z²skanĨch v r§mci tohoto vzdŊl§v§n² je u jinĨch spoleļnost² ļi v jinĨch pracovn²ch oblastech velmi sn²ģen§. 

52 Obecn® vzdŊl§v§n² (ĂpŚenositeln®ñ) ï vĨuka, kter§ nen² uplatniteln§ pouze na souļasn® nebo budouc² 

pracovn² pozici zamŊstnance subjektu, kterĨ je pŚ²jemcem veŚejn® podpory. Dovednosti z²skan® v r§mci 

takov®ho ġkolen² lze vyuģ²t i u jinĨch subjektŢ nebo v pracovn²ch oblastech, ļ²mģ se zvyġuj² moģnosti 

pracovn²ho uplatnŊn² pracovn²kŢ. 
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StŚedn² podniky v ĻR 

 

35 % 70 % 

Mal® podniky v ĻR 

 

45 % 80 % 

Velk® podniky v ĻR ï 

vzdŊl§v§n² pro zdravotnŊ 

postiģen® nebo 

znevĨhodnŊn® pracovn²ky 

35 % 70 % 

StŚedn² podniky v ĻR 

vzdŊl§v§n² pro zdravotnŊ 

postiģen® nebo 

znevĨhodnŊn® pracovn²ky53 

 

45 % 80 % 

Mal® podniky ï vzdŊl§v§n² 

pro znevĨhodnŊn® 

pracovn²ky 

55 % 80 % 

 

Maxim§ln² m²ra veŚejn® podpory podle tŊchto tabulek nesm² bĨt pŚekroļena ani pŚi kumulaci 

finanļn²ch prostŚedkŢ z rŢznĨch veŚejnĨch zdrojŢ (ESF, st§tn² rozpoļet, rozpoļet obc² atd.). 

Pokud je v projektu zahrnuto jak obecn®, tak specifick® vzdŊl§v§n² (napŚ²klad 

v kombinaci ¼zce odbornŊ zamŊŚenĨch jazykovĨch kurzŢ s dalġ²mi kurzy vġeobecn®ho 

zamŊŚen²), kter® nelze pro ¼ļely vĨpoļtu m²ry veŚejn® podpory oddŊlit, pouģije se pŚi 

stanoven² maxim§ln² vĨġe veŚejn® podpory m²ra veŚejn® podpory pro specifick® ġkolen². 

Podle kategorie podpory na vzdŊl§v§n² je moģn® pŚ²jemcŢm podpory hradit pouze zpŢsobil® 

vĨdaje, kter® patŚ² mezi tzv. vĨdaje vhodn® na poskytnut² veŚejn® podpory. 

Tyto vĨdaje jsou tvoŚeny osobn²mi n§klady ġkolitelŢ, cestovn²mi n§klady ġkolitelŢ a 

ġkolenĨch osob vļ. ubytov§n², ostatn²mi bŊģnĨmi vĨdaji jakou jsou vĨdaje na materi§l 

a vybaven² pŚ²mo spojen® s projektem, za pŚedpokladu, ģe jsou uģ²v§ny vĨhradnŊ pro 

                                                 

1. 53 ZnevĨhodnŊnĨm pracovn²kem se rozum² kaģd§ osoba, kter§: 

a) bŊhem pŚedchoz²ch 6 mŊs²cŢ nemŊla pravideln® placen® zamŊstn§n²; nebo 

b) nez²skala stŚedn² vzdŊl§n² ukonļen® maturitou nebo odbornou kvalifikaci (ISCED 3); nebo 

c) je starġ² 50 let; nebo 

d) ģije jako samoģivitel s jednou nebo nŊkolika z§vislĨmi osobami;  

e) nebo pracuje v odvŊtv² nebo v profesi v nŊkter®m ļlensk®m st§tŊ, kde je nerovnov§ha mezi 

zastoupen²m muģŢ a ģen alespoŔ o 25% vyġġ² neģ prŢmŊrn§ nerovnov§ha mezi zastoupen²m muģŢ a ģen 

ve vġech hospod§ŚskĨch odvŊtv²ch v dan®m ļlensk®m st§tŊ, a kter§ patŚ² do pŚ²sluġn® menġiny; nebo 

f) je pŚ²sluġn²kem etnick® menġiny v ļlensk®m st§tŊ a kter§ potŚebuje rozv²jet sv® jazykov® a odborn® 

vzdŊl§n² nebo pracovn² zkuġenosti, aby zlepġila sv® vyhl²dky na z²sk§n² pŚ²stupu k trval®mu 

zamŊstn§n². 

ZdravotnŊ postiģenĨm pracovn²kem se rozum² kaģd§ osoba, kter§ je uzn§na za zdravotnŊ postiģenou 

podle vnitrost§tn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ, nebo postiģena uznanĨm omezen²m, kter® je zpŢsobeno fyzickĨm, 

ment§ln²m nebo psychologickĨm poġkozen²m. 
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vzdŊl§vac² projekt, opotŚeben² n§strojŢ a zaŚ²zen² v rozsahu zpŢsoben®m vĨluļnĨm 

pouģ²v§n²m pro projekt vzdŊl§v§n², n§klady poradensk® a konzultaļn² sluģby souvisej²c² se 

vzdŊl§vac²m projektem, osobn² n§klady ġkolenĨch osob aģ do vĨġe ostatn²ch vĨġe uvedenĨch 

vhodnĨch n§kladŢ (mohou bĨt zapoļteny pouze ty hodiny, kdy se ġkolen® osoby skuteļnŊ 

z¼ļastnily ġkolen²). 

VeŚejn§ podpora na vzdŊl§vac² projekty nesm² bĨt poskytnuta do odvŊtv² uheln®ho prŢmyslu. 

 

6.3.2 Kategorie podpory na sluģby ve prospŊch MSP a jejich ¼ļast na veletrz²ch 

VeŚejnou podporu podle t®to kategorie podpory je moģn® poskytnout na z§kladŊ Obecn®ho 

naŚ²zen² o blokovĨch vĨjimk§ch na konzultaļn² a poradensk® sluģby poskytovan® extern²mi 

konzultanty, a to pouze malĨm a stŚedn²m podnikŢm. (Velk® podniky mohou vyuģ²t pouze 

reģim podpory de minimis). 

Tato podpora je poskytov§na do vĨġe 50 %  n§kladŢ vynaloģenĨch na zajiġtŊn² tŊchto sluģeb. 

Nesm² se vġak jednat o sluģby, kter® maj² formu trvalĨch nebo pravidelnĨch ļinnost² a nesm² 

se vztahovat k bŊģnĨm provozn²m vĨdajŢm podnikatelsk®ho subjektu (napŚ. daŔov® 

poradenstv², pravideln® pr§vn² poradenstv², marketing). 

Tuto podporu nelze poskytnout do odvŊtv² uheln®ho prŢmyslu, na vĨvoz, na pŚednostn² 

vyuģ²v§n² dom§c²ho zboģ² na ¼kor zboģ² importovan®ho, na produkty rybolovu a akvakultury, 

kter® spadaj² do pŢsobnosti NaŚ²zen² Rady (ES) ļ. 104/2000 a na ļinnosti spojen® 

s prvovĨrobou zemŊdŊlskĨch produktŢ; na produkci a uv§dŊn² na trh produktŢ urļenĨch 

k napodoben² nebo nahrazen² ml®ka a ml®ļnĨch vĨrobkŢ. 

 

6.3.3 Kumulace poskytov§n² finanļn²ch prostŚedkŢ v reģimu veŚejn® podpory 

Jednotliv® kategorie podpor upraven® ObecnĨm naŚ²zen²m o blokovĨch vĨjimk§ch a reģim 

podpory de-minimis lze navz§jem kumulovat, pokud finanļn² prostŚedky budou poskytov§ny 

na rŢzn® zpŢsobil® vĨdaje v r§mci v r§mci OP VK.  

 

6.4 Podpora de minimis 

Podpora de minimis (podpora mal®ho rozsahu) nen² povaģov§na za veŚejnou podporu podle 

definice. PŚedpisy EU vymezuj², ģe tyto prostŚedky, kter® sice splŔuj² znaky veŚejn® podpory, 

avġak nedosahuj² stanoven® maxim§ln² ļ§stky, nejsou s to, vzhledem ke sv® n²zk® hodnotŊ, 

naruġit hospod§Śskou soutŊģ ani ovlivnit obchod mezi ļlenskĨmi st§ty. Toto pravidlo je 

stanoveno v NaŚ²zen² Komise (ES) ļ. 1998/2006 o pouģit² ļl§nkŢ 87 a 88 Smlouvy o zaloģen² 

ES na podporu de minimis. 

M²ru podpory (tj. % podpory vzhledem ke zpŢsobilĨm vĨdajŢm projektu) vyhlaġuje 

poskytovatel podpory ve vĨzvŊ k pŚedkl§d§n² projektŢ. Celkov§ vĨġe podpory de minimis 

poskytnut® jednomu podniku nesm² v kter®mkoli obdob² tŚ² po sobŊ jdouc²ch roļn²ch ¼ļetn²ch 

obdob² pŚes§hnout ļ§stku 200 000 EUR.  Pro pŚepoļet hodnoty podpory z EUR na Kļ se 

vyuģ²v§ mŊnovĨ kurz Evropsk® centr§ln² banky (viz ļ§st C ĐŚedn²ho vŊstn²ku ES), kterĨ je 

platnĨ v den nabyt² ¼ļinnosti pr§vn²ho aktu o poskytnut² podpory.  
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Tento finanļn² strop plat² bez ohledu na formu ļi ¼ļel podpory de minimis poskytnut® 

v pŚedchoz²m tŚ²let®m obdob². Obdob² se stanov² podle rokŢ pouģ²vanĨch subjektem pŚ²jemce 

k daŔovĨm ¼ļelŢm v ĻR. 

Podporu de minimis nelze poskytnout v oblastech: 

Á odvŊtv² rybolovu a akvakultury; 

Á prvovĨroba zemŊdŊlskĨch vĨrobkŢ; 

Á pro podniky ļinn® v odvŊtv² zpracov§n² a uv§dŊn² zemŊdŊlskĨch produktŢ na trh; 

Á podpora pŚi vĨvozu; 

Á podpora v§zan§ na pŚednostn² pouģ²v§n² dom§c²ho zboģ² na ¼kor zboģ² dov§ģen®ho; 

Á podpora podnikŢm v pot²ģ²ch; 

Á podpora na nabĨv§n² vozidel pro silniļn² n§kladn² dopravu poskytovan§ podnikŢm 

provozuj²c²m silniļn² n§kladn² dopravu pro ciz² potŚebu. 

Podporu de minimis mohou pŚ²jemce a jeho partneŚi pouģ²t pouze k ¼hradŊ zpŢsobilĨch 

vĨdajŢ podle podm²nek OP VK. 

Podporu de minimis lze poskytovat v r§mci OP VK v odpov²daj²c²ch Oblastech podpory 

i tehdy, kdyģ je v dan®m pŚ²padŊ moģn® vyuģ²t veŚejnou podporu podle blokovĨch vĨjimek. 

Podporu de minimis nelze kumulovat s veŚejnou podporou ohlednŊ tĨchģ zpŢsobilĨch 

n§kladŢ, tzn. nelze poskytnout souļasnŊ podporu de minimis na vzdŊl§vac² aktivity a 

souļasnŊ blokovou vĨjimku na vzdŊl§v§n², pokud by takov§to kumulace mŊla za n§sledek 

m²ru podpory pŚevyġuj²c² maxim§ln² m²ru stanovenou podle pŚ²sluġn®ho naŚ²zen² nebo 

rozhodnut² Komise. 

 

6.4.1 PŚ²jemci podpory de minimis 

PŚ²jemcem podpory de minimis mŢģe bĨt pŚ²jemce dotace z OP VK i jeho projektovĨ partner. 

Pokud bude pŚ²jemce realizovat projekt v reģimu podpory de minimis, poskytovatel podpory 

pŚ²jemci ozn§m² p²semnĨm sdŊlen²m vĨġi t®to podpory s upozornŊn²m na jej² charakter a z nŊj 

vyplĨvaj²c² podm²nky. Toto ozn§men² bude vych§zet z pŚiznan® ļ§stky podpory, kter§ bude 

stanovena v pr§vn²m aktu o poskytnut² dotace. 

PŚed poskytnut²m podpory de minimis tak® poskytovatel podpory nejdŚ²ve ovŊŚ² u pŚ²jemce, 

ģe poskytnut²m finanļn² podpory nebude u tohoto subjektu pŚekroļen z§vaznĨ limit 200 000 

EUR za posledn² tŚi roļn² ¼ļetn² obdob². K tomuto ¼ļelu pŚ²jemce potvrd² ļestnĨm 

prohl§ġen²m, ģe nem§ vyļerpanĨ limit podpory de minimis, a z§roveŔ uvede vĨļet podpor, 

kter® mu byly v pŚedchoz²ch dvou letech a v souļasn®m rozpoļtov®m roce poskytnuty. 

Pokud v projektu figuruj² partneŚi s finanļn²m pod²lem na rozpoļtu a finanļn² pod²l partnerŢ 

na rozpoļtu bude spadat do reģimu podpory de minimis, vztahuj² se ustanoven² 

pŚedch§zej²c²ch dvou odstavcŢ i na partnera. 

PŚed poskytnut²m podpory de minimis je poskytovatel povinen pŚ²jemci podpory de minimis 

(pŚ²jemci ļi jeho partnerovi) p²semnŊ sdŊlit jej² vĨġi s upozornŊn²m na charakter podpory de 

minimis a s citac² n§zvu naŚ²zen² Komise (ES) ļ. 1998/2006 a citac² jeho zveŚejnŊn² 

v ĐŚedn²m vŊstn²ku Evropsk® unie. 
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PŚed poskytnut²m podpory de minimis ovŊŚ² poskytovatel u pŚ²jemce dotace, ģe poskytnut²m 

podpory de minimis nebude ze strany pŚ²jemce ani jeho partnerŢ pŚekroļen vĨġe uvedenĨ 

limit. Pro tyto ¼ļely z²sk§ od dan®ho pŚ²jemce prohl§ġen² v p²semn® podobŊ o jakĨchkoli 

dalġ²ch podpor§ch de minimis, kter® on resp. jeho partneŚi obdrģeli v pŚedchoz²ch dvou 

rozpoļtovĨch letech a v souļasn®m rozpoļtov®m roce. 

 

 

P²semn§ informace mus² obsahovat: 

Á pŚesnou vĨġi podpory v CZK i EUR (Pro pŚepoļet hodnoty podpory z EUR na Kļ 

se vyuģ²v§ mŊnovĨ kurz Evropsk® centr§ln² banky (viz ļ§st C ĐŚedn²ho vŊstn²ku 

ES), kterĨ je platnĨ v den nabyt² ¼ļinnosti pr§vn²ho aktu o poskytnut² podpory.); 

Á odvol§n² na pŚedpis EU tĨkaj²c² se de minimis, citaci jeho n§zvu a odkaz na 
zveŚejnŊn² v ĐŚedn²m vŊstn²ku; konkr®tnŊ: NaŚ²zen² Komise (ES) ļ. 1998/2006 ze 

dne 15. prosince 2006 o pouģit² ļl§nkŢ 87 a 88 Smlouvy na podporu de minimis, 

uveŚejnŊn® v ĐŚedn²m vŊstn²ku L 379/5, 28. 12. 2006. 

 

O poskytnut² podpory de minimis musej² bĨt vedeny z§znamy a dokumentace mus² bĨt 

uchov§v§na shodnŊ jako ostatn² dokumenty tĨkaj²c² se realizace projektu, tj. podle pravidel 

archivace z§vaznĨch pro OP VK (tj. do roku 2025). O poskytnutĨch podpor§ch de minimis 

pŚ²jemce tak® informuje v monitorovac²ch zpr§v§ch o realizaci projektu. 

 

7. Postupy pro zad§v§n² zak§zek pŚi poŚizov§n² zboģ², sluģeb ļi stavebn²ch 

prac² z prostŚedkŢ finanļn² podpory OP VK 

Pokud pŚ²jemce nebo jeho partner nedisponuje dostateļnĨm zaŚ²zen²m a vybaven²m na 

realizaci projektu nebo nen² schopen veġker® ļinnosti spojen® s realizac² projektu zajistit 

pomoc² vlastn²ch zamŊstnancŢ, mŢģe takov® vybaven², sluģby a stavebn² pr§ce uhradit 

z prostŚedkŢ finanļn² podpory. 

Jak®koliv vĨdaje na poŚ²zen² urļit®ho zboģ² nebo sluģeb, pŚ²padnŊ stavebn²ch ¼prav, vġak 

mus² bĨt bezpodm²neļnŊ spjat® s realizac² projektu a pro projekt prokazatelnŊ nezbytn®. 

V opaļn®m pŚ²padŊ (napŚ. n§kup zboģ² nebo sluģeb, kter® nejsou jednoznaļnŊ spojeny 

s realizac² kl²ļovĨch aktivit projektu nebo jejich neodŢvodnŊnĨ n§kup pŚed koncem projektu) 

bude takovĨ vĨdaj povaģov§n za nezpŢsobilĨ. 

PŚ²jemci, kteŚ² pŚi realizaci projektu poŚizuj² vĨġe uveden® dod§vky, jsou povinni pŚi vĨbŊru 

dodavatelŢ respektovat tyto z§vazn® Postupy pro zad§v§n² zak§zek pŚi poŚizov§n² zboģ², 

sluģeb ļi stavebn²ch prac² z prostŚedkŢ finanļn² podpory OP VK. Pokud nebudou tyto 

postupy dodrģeny, veġker® vĨdaje, spojen® se zak§zkou nebudou povaģov§ny za zpŢsobil®. 

Nez§vaģn® poruġen² tŊchto PostupŢ, kter® nem§ vliv na vĨsledek zad§vac²ho Ś²zen², nemus² 

m²t za n§sledek automatickou nezpŢsobilost veġkerĨch vĨdajŢ spojenĨch se zak§zkou. Za 

nez§vaģn§ poruġen² se povaģuj² zejm®na ta, kter§:  

a) nemaj² ani nemohla m²t vliv na vĨsledek zad§vac²ho Ś²zen², ani  

b) nemohla v®st k znevĨhodnŊn² nŊkterĨch potenci§ln²ch dodavatelŢ, ani  

c) nevedla k poruġen² ObecnĨch z§sad Smlouvy o zaloģen² ES pŚi zad§v§n² zak§zek 

uvedenĨch v bodŊ 7.2. 
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O skuteļnosti, zda se jedn§ o z§vaģn® ļi nez§vaģn® poruġen² tŊchto PostupŢ rozhoduje 

s koneļnou platnost² poskytovatel dotace. 

 

Pokud vnitŚn² pŚedpisy zadavatele stanovuj² pŚ²snŊjġ² postupy pro zad§v§n² zak§zek, neģ jsou 

uvedeny v t®to pŚ²ruļce, mus² zadavatel respektovat i tyto vlastn² pŚ²snŊjġ² pŚedpisy. 

Zadavatelem zak§zky podle tŊchto postupŢ mŢģe bĨt pŚ²jemce dotace nebo jeho partner, 

pokud je touto ļinnost² povŊŚen ve SmlouvŊ o partnerstv². PŚ²jemce dotace vġak je odpovŊdnĨ 

za to, ģe v r§mci realizace projektu nedojde k poruġen² tŊchto PostupŢ pro zad§v§n² zak§zek 

na dod§vky zboģ², sluģeb ļi stavebn²ch prac² z prostŚedkŢ finanļn² podpory OP VK.  

V pŚ²padŊ, ģe pŚ²jemce v r§mci Smlouvy o partnerstv² povŊŚ² partnera prov§dŊn²m zad§vac²ch 

Ś²zen² na dod§vky zboģ² sluģeb ļi stavebn²ch prac², doporuļuje se, aby si smluvnŊ zajistil 

i pŚechod odpovŊdnosti za prov§dŊn² tŊchto ļinnost² v r§mci partnerstv² a stanovil 

v partnersk® smlouvŊ partnerovi povinnost vr§tit prostŚedky urļen® k plnŊn² zak§zky, pokud 

by se z dŢvodu nespr§vnŊ proveden®ho zad§vac²ho Ś²zen² staly nezpŢsobilĨmi k proplacen² 

z prostŚedkŢ OP VK, a d§le, ģe partner je povinen uhradit pŚ²padn® sankce ļi pokuty, kter® by 

byly pŚ²jemci uloģeny v souvislosti s nespr§vnŊ provedenĨm zad§vac²m Ś²zen²m. 

Dalġ² moģnost² je zmocnit partnera k zastoupen² pŚi zad§vac²m Ś²zen² v rozsahu ¼konŢ 

v souladu s Ä 151 z§kona ļ. 137/2006 Sb., o veŚejnĨch zak§zk§ch, ve znŊn² pozdŊjġ²ch 

pŚedpisŢ. Zadavatelem v tomto pŚ²padŊ zŢst§v§ pŚ²jemce. 

PŚ²jemce/partner mŢģe prov®st vĨbŊr dodavatele jiģ pŚed zah§jen²m realizace projektu, pokud 

je to pro plynulou realizaci projektu nezbytn®. VĨdaje spojen® s vĨbŊrem dodavatele 

(administrac² veŚejnĨch zak§zek mal®ho rozsahu, jejichģ zad§n² se neŚ²d² z§konem 

ļ. 137/2006 Sb., o veŚejnĨch zak§zk§ch, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ), pŚed zah§jen²m 

realizace projektu a bŊhem realizace projektu jsou povaģov§ny za nezpŢsobil®. VĨdaje 

spojen® s vĨbŊrem dodavatele (administrac² jinĨch, neģ veŚejnĨch zak§zek mal®ho 

rozsahu, jejichģ zad§n² se neŚ²d² z§konem ļ. 137/2006 Sb., o veŚejnĨch zak§zk§ch, ve znŊn² 

pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ) pŚed zah§jen²m realizace projektu jsou povaģov§ny za nezpŢsobil®.  

 

7.1  Z§kladn² ustanoven² pro zad§v§n² zak§zek 

Vġichni zadavatel®, kteŚ² prov§dŊj² zad§vac² Ś²zen² na dod§vky, sluģby ļi stavebn² pr§ce, 

vļetnŊ tŊch, kteŚ² nespadaj² pod pŢsobnost z§kona ļ. 137/2006 Sb., o veŚejnĨch zak§zk§ch, 

ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, jsou pŚi uzav²r§n² smluv, jejichģ pŚedmŊtem je plnŊn² zak§zek 

v r§mci realizace projektŢ OP VK, povinni dodrģovat pravidla a z§sady Smlouvy o zaloģen² 

ES, kter® zahrnuj² volnĨ pohyb zboģ², pr§vo usazov§n², volnĨ pohyb sluģeb, z§kaz 

diskriminace, rovn® zach§zen², transparentnost, proporcionalitu a vz§jemn® uzn§v§n²54. 

Dle z§kona ļ. 320/2001 Sb., o finanļn² kontrole ve veŚejn® spr§vŊ a o zmŊnŊ nŊkterĨch 

z§konŢ, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ (d§le jen Ăz§kon ļ. 320/2001 Sb.ñ) mus² pŚ²jemci 

disponuj²c² s veŚejnĨmi prostŚedky pŚi zad§v§n² zak§zek dodrģovat tak® pravidla 

hospod§rnosti, efektivnosti a ¼ļelnosti vynaloģenĨch prostŚedkŢ.   

                                                 

54 Interpretaļn² sdŊlen² Komise o pr§vn²ch pŚedpisech Spoleļenstv² pouģitelnĨch pro zad§v§n² zak§zek, na kter® se plnŊ nebo 
ļ§steļnŊ nevztahuj² smŊrnice o zad§v§n² veŚejnĨch zak§zek (2006/C 179/02) 
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7.2  Obecn® z§sady Smlouvy o zaloģen² ES pŚi zad§v§n² zak§zek 

 

VolnĨ pohyb zboģ² 

Spoleļenstv² je zaloģeno na celn² unii, kter§ pokrĨv§ veġkerĨ obchod zboģ²m a kter§ 

zahrnuje jak z§kaz vĨvozn²ch a dovozn²ch cel a vġech d§vek s rovnocennĨm ¼ļinkem mezi 

ļlenskĨmi st§ty, tak i pŚijet² spoleļn®ho celn²ho sazebn²ku ve vztahu k tŚet²m zem²m. 

 

VolnĨ pohyb sluģeb 

jsou zak§z§na omezen² voln®ho poskytov§n² sluģeb uvnitŚ Spoleļenstv² pro pŚ²sluġn²ky 

ļlenskĨch st§tŢ, kteŚ² podnikaj² v nŊkter®m jin®m st§tu Spoleļenstv² neģ pŚ²jemce sluģeb. 

 

Pr§vo usazov§n² 

omezen² svobody podnik§n² pro pŚ²sluġn²ky jednoho ļlensk®ho st§tu na ¼zem² st§tu druh®ho 

jsou zak§z§na. StejnŊ tak jsou zak§z§na omezen² pŚi zŚizov§n² zastoupen², poboļek nebo 

dceŚinĨch spoleļnost² jednoho ļlensk®ho st§tu na ¼zem² st§tu druh®ho. Svoboda podnik§n² 

zahrnuje pr§vo zahajovat a provozovat samostatnou vĨdŊleļnou ļinnost, jakoģ i zŚizovat a 

Ś²dit podniky. 

 

Rovn® zach§zen² 

kaģdĨ zadavatel je v prŢbŊhu zad§v§n² zak§zky, resp. jiģ od okamģiku pŚ²pravy Ś²zen², 

povinen pŚistupovat stejnĨm zpŢsobem ke vġem uchazeļŢm, kteŚ² mohou podat ļi 

pod§vaj² nab²dky.  

 

Z§kaz diskriminace  

zadavatel je povinen v prŢbŊhu zad§v§n² zak§zky postupovat vģdy tak, aby jeho jedn§n²m 

nedoġlo k diskriminaci ģ§dn®ho z uchazeļŢ. To znamen§, ģe podm²nky pro zad§n² zak§zky 

mus² bĨt zadavatelem vģdy stanoveny tak, aby umoģŔovaly vĨbŊr nejvhodnŊjġ²ho 

dodavatele, ale na druh® stranŊ neuzav²raly pŚ²stup jin®mu uchazeļi do Ś²zen², napŚ. 

z dŢvodŢ, kter® nesouvisej² s pŚedmŊtem zak§zky. 

 

Transparentnost 

zadavatel m§ povinnost veġker® ¼kony pŚi zad§v§n² zak§zky ļinit jednoznaļnĨm, 

prŢhlednĨm a srozumitelnĨm zpŢsobem, tzn. stanovit pŚesnŊ lhŢty a postupy v procesu 

zad§v§n² zak§zky, o vġech vĨznamnĨch ¼konech souvisej²c²ch s vĨbŊrem dodavatele 

poŚizovat a uchov§vat p²semnou dokumentaci v dostateļn®m rozsahu umoģŔuj²c²m 

¼kony zadavatele nez§visle pŚezkoumat; jednoznaļnŊ vymezit krit®ria, dle kterĨch budou 

hodnoceny nab²dky uchazeļŢ, stanovit dostateļnou lhŢtu pro zpracov§n² nab²dek; vġechna 

rozhodnut² Ś§dnŊ odŢvodnit apod. 

 

 

Proporcionalita 
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z§sada spoļ²v§ v zajiġtŊn² odpov²daj²c²ho stupnŊ zveŚejnŊn² zad§vac²ho, resp. vĨbŊrov®ho 

Ś²zen², kter® umoģn² ¼ļast kaģd®ho uchazeļe ze vġech ļlenskĨch st§tŢ, a to s dostateļnĨm 

pŚedstihem a d§le zajiġtŊn² odpov²daj²c²ho stupnŊ formalizovanosti zad§vac²ho, resp. 

vĨbŊrov®ho Ś²zen², tj. m²ry n§rokŢ kladenĨch na ¼kony zadavatele, poļet a odbornost org§nŢ 

zadavatele.  

 

Vz§jemn® uzn§v§n² osvŊdļen² 

mus² bĨt akceptov§ny doklady z jinĨch ļlenskĨch st§tŢ prokazuj²c² rovnocennou 

kvalifikaci, a to postupem podle ustanoven² Ä 51, odst. 7 z§kona ļ. 137/2006 Sb. o veŚejnĨch 

zak§zk§ch, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, analogicky. 

 

7.3  Z§kladn² vymezen² postupŢ zad§v§n² zak§zek pŚi poŚizov§n² zboģ², sluģeb ļi 

stavebn²ch prac² z prostŚedkŢ finanļn² podpory OP VK 

7.3.1 PŚ²jemci, kteŚ² jsou zadavateli veŚejnĨch zak§zek podle z§kona ļ. 137/2006 Sb., 
o veŚejnĨch zak§zk§ch, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

A. PŚ²jemci, kteŚ² jsou zadavateli veŚejnĨch zak§zek podle z§kona ļ. 137/2006Sb., 

o veŚejnĨch zak§zk§ch, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ., mohou uzav²rat smlouvy na 

realizaci veŚejn® zak§zky (d§le jen Ăsmlouvyñ) pouze s dodavateli, kteŚ² byli vybr§ni 

v zad§vac²ch Ś²zen²ch za podm²nek stanovenĨch v tomto z§konŊ, s vĨjimkou 

pŚ²padŢ, kdy z§kon ļ. 137/2006 Sb., o veŚejnĨch zak§zk§ch, ve znŊn² pozdŊjġ²ch 

pŚedpisŢ umoģŔuje zadavatelŢm nŊkterĨch veŚejnĨch zak§zek podle tohoto z§kona 

nepostupovat. 

 

B. PŚ²jemci, kteŚ² jsou zadavateli veŚejnĨch zak§zek podle z§kona ļ. 137/2006 Sb, 

o veŚejnĨch zak§zk§ch, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ a nejsou povinni postupovat 

podle z§kona ļ. 137/2006 Sb., o veŚejnĨch zak§zk§ch, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, 

tedy v pŚ²padŊ  

a) veŚejnĨch zak§zek mal®ho rozsahu55, jedn§-li se o veŚejn®ho zadavatele (Ä 

18 odst. 3),  

b)  podlimitn²ch veŚejnĨch zak§zek56 a veŚejnĨch zak§zek mal®ho rozsahu, 

jedn§-li se o sektorov®ho zadavatele (Ä 19 odst. 1, Ä 18 odst. 3), 

jsou vġak povinni se Ś²dit d§le uvedenĨmi Z§vaznĨmi postupy pro zad§v§n² 

zak§zek z prostŚedkŢ finanļn² podpory OP VK, kter® se vztahuj² na pŚ²pady, 

pokud zadavatel nen² povinen postupovat podle z§kona ļ. 137/2006 Sb., 

o veŚejnĨch zak§zk§ch, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

 

C.   PŚ²jemci, kteŚ² jsou zadavateli veŚejnĨch zak§zek podle z§kona ļ. 137/2006 Sb., o 

veŚejnĨch zak§zk§ch, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ mohou u veŚejnĨch zak§zek, 

kter® jsou povinni vzhledem k vĨġi pŚedpokl§dan® hodnoty zad§vat v zad§vac²ch 

Ś²zen²ch podle z§kona ļ. 137/2006 Sb. o veŚejnĨch zak§zk§ch, ve znŊn² pozdŊjġ²ch 

                                                 

55 Definov§ny dle ustanoven² Ä 12 odst. 3  z§kona ļ. 137/2006 Sb..  

56 Definov§ny dle ustanoven² Ä 12 odst. 2 z§kona ļ. 137/2006 Sb.. 




